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doSa ivadoSa kI laaok kqaaeoM 
 

laaok kqaaeoM iksaI BaI samaaja kI saMskRit ka ek ATUT ihssaa haotI hOM. yao saMsaar kao ]sa samaaja ko baaro maoM batatI hOM 

ijasakI vao laaok kqaaeoM hOM. Aaja sao bahut saala phlao, krIba 100 saala phlao, yao laaok kqaaeoM kovala ja,baanaI hI khI 

jaatIM qaIM AaOr kh sauna kr hI ek pIZ,I sao dUsarI pIZ,I kao dI jaatI qaIM [sailayao iksaI BaI laaok kqaa ka maUla $p 

@yaa rha haogaa yah khnaa mauiSkla hO. 

Aaja hma eosaI hI kuC AMga`ojaI AaOr kuC dUsarI BaaYaa baaolanao vaalao doSaaoM kI laaok kqaaeoM Apnao ihndI BaaYaa 

baaolanao vaalao samaaja tk phu^caanao ka p`yaasa kr rho hOM. [namaoM sao bahut saarI laaok kqaaeoM hmanao AMga`ojaI kI iktabaaoM sao, 

kuC ivaSvaivaValayaaoM maoM dI gayaI qaIsaoja, sao, AaOr kuC pi~kaAaoM sao laI hOM AaOr kuC laaogaaoM sao sauna kr BaI ilaKI hOM. 

Aba tk 2500 sao AiQak laaok kqaaeoM ihndI maoM ilaKI jaa caukI hOM. [namaoM sao 550 sao BaI AiQak laaok kqaaeoM tao 

kovala Af`Ika ko doSaaoM kI hI hOM. 

[sa baat ka ivaSaoYa Qyaana rKa gayaa hO ik yao saba laaok kqaaeoM hr vah AadmaI pZ, sako jaao qaaoD,I saI BaI ihndI 

pZ,naa jaanata hao AaOr ]sao samaJata hao. yao kqaaeoM yaha^ tao sarla BaaYaa maoM ilaKI gayaI hO pr [nakao ihndI maoM ilaKnao maoM 

k[- samasyaaeoM AayaI hO ijanamaoM sao dao samasyaaeoM mau#ya hOM. 

ek tao yah ik krIba krIba 95 p`itSat ivadoSaI naamaaoM kao ihndI maoM ilaKnaa bahut mauiSkla hO, caaho vao Aadimayaa oM 

ko haoM yaa ifr jagahaoM ko. dUsaro ]naka ]ccaarNa BaI bahut hI Alaga trIko ka haota hO. kao[- kuC baaolata hO tao kao[- 

kuC. [sakao saaf krnao ko ilayao [sa saIrIja, kI saba iktabaaoM maoM fuTnaaoT\sa maoM ]nakao AMga`ojaI maoM ilaK idyaa gayaa hOM 

taik kao[- BaI ]nakao AMga`ojaI ko SabdaoM kI sahayata sao khIM BaI Kaoja sako. [sako Alaavaa AaOr BaI bahut saaro Sabd jaao 

hmaaro Baart ko laaogaaoM ko ilayao nayao hOM ]nakao BaI fuTnaaoT\sa AaOr ica~aoM Wara samaJaayaa gayaa hO. 

yao saba kqaaeoM “doSa ivadoSa kI laaok kqaaeoM” AaOr “laaok kqaaAaoM kI @laaisak pustkoM” naama kI saIrIja ko 

Antga-t CapI jaa rhI hOM. yao laaok kqaaeoM Aap sabaka manaaorMjana tao kroMgaI hI saaqa maoM dUsaro doSaaoM kI saMskRit ko baaro 

maoM BaI jaanakarI doMgaI. AaSaa hO ik ihndI saaih%ya jagat maoM [naka Bavya svaagat haogaa. 
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hayaDa jaait ko ivaSvaasa 
 

saMsaar maoM saat mahaWIp hOM – eiSayaa, Af`Ika, ]<arI Amaoirka, dixaNaI Amaoirka, AnTak-iTka, yaUraop AaOr AasT/oilayaa 

– sabasao baD,a mahaWIp sabasao phlao AaOr sabasao CaoTa mahaWIp sabasao baad maoM. QartI ko [sa Baaga yaanaI ]<arI AaOr 

dixaNaI Amaoirka ka pta 1492 ko Aasa pasa hI calaa qaa. sabasao phlao yaha^ f`Onca laaoga Aa kr basao baad maoM iba`Tona sao 

laaoga Aayao. 

]sa samaya ]<arI Amaoirka AaOr dixaNaI Amaoirka dao mahaWIp nahIM qao jamaIna ka kovala ek hI baD,a TukD,a qaa 

– saudUr ]<ar sao lao kr saudUr dixaNa tk. tba tk yaha^ yaha^ ko AaidvaasaI hI rhto qao. Aajakla tao yaha^ yaha^ ko 

AaidvaasaI kma AaOr dUsaro doSaaoM ko laaoga j,yaada rhto hOM. yah dao mahaWIp tba banao jaba pnaamaa kOnaala
1
 nao jamaIna ko [sa 

TukD,o kao dao ihssaaoM maoM baa^T idyaa – ]<arI Amaoirka AaOr dixaNaI Amaoirka. 18vaIM sadI mao M iba`Tona ko laaogaaoM nao [sako 

]<arI ihssao yaanaI kOnaoDa vaalao ihssao kao CaoD, idyaa. ]sa samaya tk yah ihssaa iba`iTSa ]<arI Amaoirka khlaata qaa. 

 kOnaoDa doSa ]<arI Amaoirka mahaWIp ko saudUr ]<ar maoM isqat hO. [sako xao~fla ko maukabalao maoM [sakI janasaM#yaa 

bahut kma hO. [saka mau#ya karNa yah hO ik [sakI jamaIna ka bahut baD,a ihssaa bahut zMDo sqaana pr hO jaha^ laaogaaoM ko 

rhnao kI sauivaQaa nahIM hO. AiQaktr [sako laaoga Amaoirka kI ]<arI saImaa sao lagaI hu[- jamaIna pr rhto hOM. jaOsao jaOsao 

vaha^ sao AaOr ]<ar kI trf baZ,to jaato hOM janasaM#yaa bahut kma haotI jaatI hO. maOipla ka p<aa yaha^ ka Kasa inaSaana 

hO. vah [sako JaMDo pr BaI lagaa huAa hO. 

 xao~fla maoM [sa doSa ka nambar $sa ko baad dUsara hO AaOr [sakI janasaM#yaa kovala 35 imailayana hO. [sa doSa kI 

caaOD,a[- [tnaI j,yaada hO ik [sako pUvaI- AaOr piScamaI iknaaro ko samayaaoM maoM pa^ca GaMTo tk ka Antr hao jaata hO. yaanaI 

Agar [sako pUvaI- tT pr idna ko baarh bajao haoto hOM tao [sako piScamaI tT pr saubah ko saat bajao haoto hOM. [sa doSa maoM 

dsa p`ant AaOr tIna TOirTrIja, hOM. 

 [sasao phlao hma “kOna oDa kI laaok kqaaeoM” naama kI ek pustk p`kaiSat kr cauko hOM ijasamaoM hmanao vaha^ ko kuC 

AaidvaaisayaaoM kI AaOr SaoYa vaha^ Aayao baahr ko laaogaaoM kI kuC laaok kqaaeoM pk̀aiSat kI qaIM. [na kqaaAaoM ko Alaavaa 

hmanao yaha^ ko ek AjaIba pxaI rOvana ko ivaYaya maoM ]sakI khainayaaoM kI dao pustkoM p`kaiSat kI hOM.
2
 hmaoM yah batato hue 

bahut KuSaI hao rhI hO ik vao pustkoM tuma saba laaogaaoM kao bahut psand AayaI. 

[sasao p`ao%saaiht hao kr hma Aba yah ek dUsarI pustk p`kaiSat kr rho hOM. [sa pustk, “hayaDa jaait ko 

ivaSvaasa”, maoM hma Apnao ihndI BaaYaa jaananao vaalaaoM ko ilayao vaha^ ko rhnao vaalaI AaidvaasaI jaaityaaoM maoM sao ek janajaait 

hayaDa janajaait ko ivaSvaasa ihndI maoM p`kaiSat kr rho hOM. 

 
1 Panama Canal opened on 15 August 1914, is a man-made 48-mile (77 km) waterway in Panama that 
connects the Atlantic Ocean with the Pacific Ocean. The canal cuts across the Isthmus of Panama and 
is a key conduit for international maritime trade. There are locks at each end to lift ships up to Gatun 
Lake, an artificial lake created to reduce the amount of excavation work required for the canal, 85 
feet (26 metres) above sea level. The original locks are 110 feet (33.5 metres) wide. 
2 See the List of Published Books by Sushma Gupta in the end of the book. 



@yaaoMik bahut phlao kOnaoDa naama ka kao[- doSa nahIM qaa tao [sa ]<arI Amaoirka ko ]<ar–piScamaI ihssao maoM jaha^ 

Aajakla Alaaska, iba`iTSa kaolaimbayaa AaOr vaaiSaMgaTna hOM vaha^ bahut saaro TaoTma paola
3
 payao jaato hOM. TaoTma paola ek 

p`kar ko lakD,I yaa p%qar ko KmBao haoto hOM ijana pr iksaI jaait yaa samaUh ko laaogaaoM ka [ithasa ilaKa rhta hO. [na 

KmBaaoM pr kuC caohro, AadimayaaoM yaa jaanavaraoM ko, AaOr kuC dUsaro inaSaana Kudo rhto hOM. yao TaoTma paola vaha^ rhnao vaalao 

AaidvaaisayaaoM ko hOM. [sa pustk maoM ]nhIM KmBaaoM pr Kudo hue ]na ica~aoM ka tk-saMgat vaNa-na hO ik vao ica~ vaha^ kOsao 

Aayao AaOr ]naka ]na laaogaaoM ko ilayao @yaa mah%va hO. [na AaidvaaisayaaoM ko baaro maoM kuC AaOr jaanakarI BaI dI hu[- hO. 

[sa pustk kI ivaYaya saamaga`I hmanao [nTrnaOT pr pk̀aiSat ek pustk
4
 sao laI hO. AaSaa hO ik yah Anauvaad 

vaha^ kI hayaDa jaait ko rhna sahna AaOr ]sako ivaSvaasaaoM kI ek Jalak p`stut krnao maoM sahayata krogaa AaOr tuma saba 

laaogaaoM kao bahut psand Aayaogaa. 

dao dUsaro doSaaoM kI dnt kqaaAaoM AaOr ivaSvaasaaoM kI pustkoM AaOr BaI hOM.
5
 

 

kOnaoDa maoM samaya ka Antr 

 

 

 

  

 
3 A Totem Pole or post or pillar, is made of wood or metal, on which totems are hung or on which the 
images of totems are carved. The carvings may symbolize or commemorate cultural beliefs that 
recount familiar legends, clan lineages, or notable events. Given the complexity and symbolic 
meanings of totem pole carvings, their placement and importance lies in the observer's knowledge 
and connection to the meanings of the figures. 
4 The Thunder Bird Tootooch Legends. By WL Webber. 1936.  
This book may be read in English at : http://www.sacred-texts.com/nam/nw/ttb/index.htm   
[Author’s Note : This is a transcription of a pamphlet which was originally sold to the tourist trade in 
British Columbia. It describes a vocabulary of symbols which are incorporated into totem poles, 
including a representative myth for each animal. While not an academic work, it still makes 
interesting reading, particularly in historical context, and the illustrations are charming.] 
5 “Cheen: Dant Kathayen Aur Vishwas”  AND “Norse Deshon Ki Dant Kathayen”  both translated in 
Hindi by Sushma Gupta. Both are available from :  hindifolktales@gmail.com   

http://www.sacred-texts.com/nam/nw/ttb/index.htm
mailto:hindifolktales@gmail.com
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1  TaoTmavaad kI Sau$Aat 

 

jaba Sau$ Sau$ ko yaa~I kOPTOna kuk AaOr kOPTona jaaOna maIyasa-
6
 

p`Saant mahasaagar ko ]<ar piScamaI tT pr Aayao tao ]nhaoMnao Apnaa 

bahut saara samaya vaOnakUvar TapU ko piScamaI iknaaro pr isqat naUTka 

TapU
7
 pr gaujaara yaha^ kBaI kBaI spona ko jahaja, Aayaa krto qao. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6 Captain Cook, full name James Cook, was a British explorer who made detailed maps of New 
Foundland, situated on the coast of East coast of Canada before coming to Pacific coast three times. 
He came to British Columbia side in his third voyage during 1776-1779. Captain John Mears 
7 Nootka Island is situated on the West coast of Vancouver Island of British Columbia, a Province of 
Canada. 
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[na yaai~yaaoM nao doKa ik vaha^ ko rhnao vaalao kao[- Anajaanaa Qama- 

maanato hOM. ]nako rsmaao irvaaja AjaIba qao. ]sa samaya ]nakI phnaI 

jaanao vaalaI paoSaakoM BaI AjaIba qaIM ijana pr bahut saaro jaanavar AaOr 

icaiD,yaoM banao rhto qao. tBaI sao yah Qama- TaoTmavaad ko naama sao maSahUr 

hao gayaa. [sa trh yah TaoTmavaad saBya samaaja ka [ithasa Sau$ 

haonao sao phlao hI Sau$ hao gayaa qaa. 

TaoTma kao hma ihndI maoM kula dovata kh sakto hOM AaOr kula 

dovata kulaaoM ko haoto hOM. Aba @yaaoMik bahut saaro samaUhaoM ko TaoTma 

Alaga Alaga qao tao bajaaya ]nakao ]naka vyai>gat naama donao ko yah 

saamaUihk naama do idyaa gayaa – TaoTmavaad yaanaI Apnao Apnao kula ka 

Qama- yaa ivaSvaasa yaa rIit irvaaja Aaid. 

jaba puranao laaogaaoM ka kovala iSakar pr ija,nda rhnaa band hao 

gayaa tao ]nhaoMnaoo maClaI pkD,naa Sau$ kr idyaa. [sasao laaogaaoM ko pasa 

]nakI ApnaI kuC jaayadad bananao lagaI. ifr ]sa jaayadad ko 

AaQaar pr saamaaijak vaga- bananao lagao. ]sako baad ]nako yaha^ dasa 

p`qaa Sau$ hao gayaI AaOr ]sako saaqa saaqa Sau$ hao gayaI caIja,aoM sao caIjao,M 

KrIdnao baocanao kI p`qaa. 

yah saba yaUraop, eiSayaa AaOr Af`Ika maoM tao hjaaraoM saala phlao 

hI Sau$ hao gayaa qaa @yaaoMik [naka hala Af`Ika maoM Apr naIla nadI 

pr payao jaanao vaalao p%qaraoM pr Kuda imalata hO AaOr eiSayaa maoM Baart 

ko maindraoM maMo imalata hO. 
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Aaja ko samaya maoM tao yah saaocanaa BaI mauiSkla hO ik jaha^ [na 

mahaWIpaoM maoM saByata [tnaI Aagao baZ, caukI qaI vaha^ duinayaa^ ko [sa 

ihssao maoM yao laaoga [tnao ipCD,o hue qao. halaa^ik eosao TaoTmavaad pr 

AaQaairt samaaja duinayaa^ ko dUsaro ihssaaoM maoM BaI cala rho qao jaOsao 

AasT/oilayaa, kaoiryaa, jaapana Aaid. 

pr duinayaa^ ko [sa ihssao ka TaoTmavaad samaaja, yaanaI iba`iTSa 

kaolaimbayaa ka yah samaaja, ApnaI kuC Alaga hI Kaisayat ilayao hue 

qaa. [na laaogaaoM ka eosaa ivaSvaasa hO [na laaogaaoM ka phlaa TaoTma 

inaSaana khIM sao tOr kr iknaaro pr Aa kr laga gayaa qaa. ]sa pr 

tIna kaOe baOzo qao jaao samaud` ko panaI maoM ]sakao lao kr Aa rho qao. 

[na [inDyansa ka tao yah BaI ivaSvaasa qaa ik jaba ]nako purKo 

QartI pr Baojao gayao tao ]nakao kha gayaa ik ]nhoM Apnao hI laaogaaoM maoM 

SaadI byaah krnaa caaihyao pr baad maoM ]nakao lagaa ik Agar vao eosaa 

hI krto rho tao ]nakI tao jaait hI K%ma hao jaayaogaI [sailayao ]nhaoMnao 

Apnao KUna ko sambainQayaaoM maoM SaadI krnaa band kr idyaa.  

AaOr ifr [saI sao TaoTmavaad ka janma huAa ijasamaoM TaoTma banao, 
kbaIlao banao AaOr ifr ]nakI BaI SaaKaeoM inaklaIM.  
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hayaDa janajaait
8
 maoM jaao vaha^ ko sabasao puranao laaoga samaJao jaato 

hOM dao jaaityaa^ banaIM – AasamaanaI AadmaI AaOr samaud`I AadmaI
9
. 

AasamaanaI AadmaI sao rOvana AaOr dUsarI janajaaityaaoM ko saaqa garja 

icaD,a AaOr garuD,
10
 janajaait Aayao. ifr [nako BaI AaOr ihssao hue 

jaao saUrja, Aasamaana, caa^d, taro, icaiD,yaa, dadI kao maanato qao. 

AaOr samaud`I AadmaI ]na jaanavaraoM kao maanato qao jaao samaud` maoM rhto 

qao jaOsao maarnao vaalaI vhola, kaOD, hOlaIbaT, saOmaaOna, saIla, AaOTr 

maCilayaa^. AaOr bahut saaro eosao dOvaIya
11
 jaanavar jaao samaud` maoM naIcao 

rhto qao. 

[nhIM jaanavaraoM AaOr icaiD,yaaoM sao [na laaogaaoM ko yao inaSaana banao jaao 

[nako TaoTma paola pr Kudo hOM AaOr [nhIM sao banaI [nakI saMskRit AaOr 

[nakI kqaaeoM. [nakao ]nhaoMnao ifr Apnao raojamara- kI [stomaala kI 

caIja,aoM pr Kaod kr AaOr GaraoM maoM tsvaIraoM ko $p maoM banaa kr saurixat 

kr ilayaa @yaaoMik tba tk yao laaoga [na sabakao ilaKnaa nahIM jaanato 

qao. 

yaUraoipyana laaogaaoM ko Aanao sao phlao kao[- TaoTma paola yaa kao[- 

bahut baD,I saI Kuda[- vaalaI caIja, baahr nahIM lagaI haotI qaI. yah saba 
 

8 The Haida Indians are original people of the Pacific Northwest Coast. Their homelands are the 
islands near the coast of southeastern Alaska and northwest British Columbia, particularly the Haida 
Gwaii archipelago and Prince of Wales Island. 
9 Sky People and Ocean People 
10 Raven (Thunder Bird along with other tribes) and Eagle. Read some 40 folktales about Raven 
published by Sushma Gupta in Hindi – “Raven Ki Lok Kathayen-1”, Delhi : Indra Publishing House.  
2016. and “Raven Ki Lok Kathayen”, Delhi : Prabhat Prakashan.  2019. 
11 Translated for the word “Divine” 
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tBaI samBava hao saka jaba laaoha kaTnao vaalao AaOjaar banao. 1860 

AaOr 1900 ko baIca [nakI yah saMskRit ApnaI carma saImaa pr qaI. 

]na idnaaoM yao laaoga jaha^ jaha^ rhto qao vaha^ vaha^ TaoTma paola ko jaMgala 

ko jaMgala hao gayao qao. hr ek gaa^va maoM yao paola dsa sao lao kr pcaasa 

tk kI saM#yaa maoM doKo jaa sakto qao. 

1900 ko baad sao yah saba kuC “[inDyana e@T AaOf dI 

Daoimainayana”
12
 kI vajah sao kma hao gayaa. yah e@T [na [inDyansa 

kao inayan~Na krnao ko ilayao banaayaa gayaa qaa. 

[sa e@T ko Anausaar paOTlaOca
13
 band kr idyao gayao AaOr [-saa[- 

Qama- fOlaanao ko ilayao bahut saaro padrI lagaa idyao gayao. saOkD,aoM TaoTma 

paola kaT idyao gayao yaa jalaa idyao gayao. [na janajaaityaaoM ko kuC 

laaogaaoM nao [nako Qama- kao naYT krnao ka ivaraoQa BaI ikyaa. 

bahut saaro inaSaana [k{a krnao vaalao laaogaaoM nao [nako inaSaana 

saurixat kr ko rK ilayao. kuC inaSaanaaoM kao tao vao laaoga duinayaa^ Bar 

ko AjaayabaGaraoM kao BaI lao gayao. 

[sa samaya Amaoirka AaOr kOnaoDa ko ]<ar piScamaI tT pr kao[- 

[inDyana gaa^va nahIM hO. paOTlaOca maoM ]nako kuC rIityaa^ AaOr rsmaao 

irvaaja huAa krto qao. vah e@T laagaU krnao sao ]nako paOTlaOca BaI 

 
12 Indian Act of the Dominion 
13 Potlach means “Give”. Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. 
On this day one person invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he 
has lots of wealth, but later other people also do the same and return his gifts of more value than his. 
It includes food also. 
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ruk gayao AaOr paOTlaOca ruknao kI bajah sao ]nakI saIk`oT saaosaayaTIja, 

ko vao gauPt Baod BaI saba K%ma hao gayao hOM ijanako vao sadsya qao. AaOr 

Aba tao vao Kud BaI ]nakao BaUla gayao hOM. 

baad maoM ]Qar kovala pa^ca janajaait hI eosaI rh gayaIM jaao Apnao 

TaoTma paola banaatIM qaIM. yao hOM – hayaDa, isamaiSayaana, baOlaa kUlaa, 
@vaayaUtu AaOr naUTka

14
. yao janajaaityaa^ dixaNaI Alaaska AaOr 

iba`iTSa kaolaimbayaa maoM rhtI qaIM. 

vaha^ k[- trh ko TaoTma paola payao jaato hOM – pairvaairk TaoTma 

paola, janajaait ko TaoTma paola, GaraoM ko TaoTma paola Aaid. yao TaoTma 

paola saamaudaiyak ibailDMgaaoM AaOr Apnao GaraoM kI CtaoM kao sahara donao maoM 

[stomaala ikyao jaato qao. [sa pustk maoM saaro iksma ko TaoTma paola kao 

batanaa tao samBava nahIM hO ifr BaI kuC yaha^ batayao jaa rho hOM. 

yao paola saaQaarNatyaa dsa sao baarh fIT tk }^caoo haoto hOM AaOr 

[na pr dao yaa tIna tsvaIroM banaI rhtI hOM jaOsao garja icaD,a, BaalaU AaOr 

ek dasa. [sa trh ko dao TaoTma paola sTOnalaI pak-, vaOnakUvar
15
 maoM 

doKo jaa sakto hOM. janajaait ko TaoTma paola [nakI Apnao Qama- ka 

[ithasa hO ijasamaoM ]nako purKaoM ko naama, TaoTko, baurI Aa%maaeoM, 
khainayaa^ AaOr jaadUgarI KudI hu[- hO. 

 
14 Haida, Tsimshian, Bella Coola, Kwatiul and Nootka 
15 Stanley Park, Vancouver, BC, Canada 
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yahI caIjaoM, [nako pirvaar ko paola maoM BaI hOM. pr [sa paola maoM 

[nako saaqa saaqa laaogaaoM nao paOTlaOca ko jairyao jaao caIja,oM haisala kI yaa 

ifr Apnao purKaoM sao haisala kI vao BaI ]namaoM KudI hu[- hOM. yao paola 

[na laaogaaoM ko BatIjaaoM nao banavaayao qao jaao ]nako marnao ko baad ]nako 

vaairsa banato qao. 

BatIjao ka vaairsa bananaa phlao tao dUsaraoM kao baoTo ko ilayao 

Anyaaya lagata hO pr saca tao yah hO ik yao puranao laaoga [sa trh kI 

rIit kao nahIM maanato qao. yao ipta kI bajaaya maata kI trf sao vaMSa 

kao maanato qao. 

[sakao hma tk-saMgat [sailayao BaI kh sakto hOM @yaaoMik kao[- BaI 

ipta ivaSvaasa sao tao yah nahIM kh sakta ik ]saka baoTa ]saka hI 

hO pr yah vah ivaSvaasa ko saaqa kh sakta hO ik ]sakI baihna ka 

baoTa ]sakI baihna ka hI hO.
16
 

TaoTma paola ka banaanaa ek bahut hI KcaI-laa kama qaa. ]sa 

pr kovala Kuda[- ko kama ko hI kBaI kBaI dao hjaar Dalar sao 

j,yaada laga jaato qao AaOr mahInaaoM kI maohnat Alaga sao. Agar iksaI 

maro hue ko ilayao TaoTma paola banavaanaa haota qaa tao saaQaarNatyaa vah 

]saka Baa[- Apnao BatIjao ko ilayao banavaata qaa. 

 
16 My Note – Surprisingly this matrilineal system is still continuing in Ethiopia, East Africa. I do not 
have much idea about their other systems but they do not use any surname or last name of father’s 
name. Instead they use their mother’s name after their given name. Thus they have two names, first 
name is the person’s given name and the second one is his or her mother’s first name for the same 
reason. They have no fixed marriage institution there so they are not sure whose father is who. 
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kama Sau$ krnao sao phlao yah Baa[- Apnao irStodaraoM sao salaah 

laota qaa tao vao ]sakao saaro kamaaoM maoM salaah doto qao – saIDr ko poD, 

caunanao sao lao kr Kuda[- krnao vaalao ko caunaava tk. ifr pD,aosa kI 

dUsarI janajaaityaa^ baulaayaI jaatIM, ek paOTlaOca idyaa jaata jaao dao sao 

tIna hFto tk calata qaa. saba maohmaanaaoM ko ilayao Kanao ka [ntjaama 

ikyaa jaata. davat haotI AaOr ]samaoM haota naaca AaOr saMgaIt AaOr 

bahut saarI rsmaoM. 

davat ko Ant maoM sabakao BaoMT dI jaatI. yao BaoMToM eosaI haotIM 

ijanakao laaoga [stomaala kr sakto qao. Aajakla ko samaya maoM yah BaoMT 

ek sTaova hao sakta qaa yaa ifr ek kmbala hao sakta qaa yaa ifr 

ek isalaa[- kI maSaIna BaI hao saktI qaI AaOr pOsao BaI hao sakto qao.  

paOTlaOca maoM saba baulaayao hue maohmaanaaoM kao [tnaa saara idyaa jaata 

ik vah janajaait yaa pirvaar jaao paOTlaOca dota qaa kafI garIba hao 

jaata qaa. kuC paOTlaOca maoM tao pnd`h hjaar Dalar tk Kca- hao 

jaato qao. 

yaha^ kI Qaaima-k klaa saaro ]<ar Amaoirka kI janajaaityaaoM kI 

klaaAaoM maoM sabasao j,yaada saundr AaOr AcCI klaa samaJaI jaatI hO. 

]sakI ek saI laa[naoM AaOr gaaolao ko iDjaa[na ]sakI saundrta kao hr 

jagah baZ,ato hOM. 

yah baD,o AaScaya- kI baat hO ik [tnao puranao laaogaaoM kao [sa trh 

kI yah saundrta kOsao AayaI. TaoTma ko [na inaSaanaaoM kao laaoga Qyaana 
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sao doKto hOM Kasa kr ko vao laaoga jaao ]nakao phlaI yaa dUsarI baar 

doKnao Aato hOM. 

puranao jaMgalaI trIko sao rhnao sao lao kr Aajakla ko rhnao ko 

baIca maoM jaao kuC huAa vah [na [inDyansa ko ilayao ek bahut baD,a 

Qa@ka qaa. [samaoM vao baIca maoM bahut saaro kama CaoD, gayao. 

ABaI kuC samaya phlao sao hI [nhaoMnao ApnaI klaa Aaid maoM kuC 

ruica idKayaI hO. baD,o laaoga Apnao baccaaoM kao Apnao purKaoM kI 

khainayaa^ saunaato hOM. [sasao vao ]namaoM eosao TaoTma paola Kaodnao kI [cCa 

kao ifr sao jagaanao kI kaoiSaSa krto hOM. pr ABaI tk kuC CaoTo 

CaoTo TaoTma paola kovala ]nhIM ko ilayao bana payao hOM jaao ]nako gaa^va 

GaUmanao Aato hOM. 

kao[- TaoTma paola ijasakI zIk sao Kuda[- kI gayaI hao ]sakao 

]sakI khanaI ko saaqa KrIdnaa tao ibalkula hI AsamBava hO @yaaoMik 

iksaI BaI sardar ko ilayao yah baD,I bao[jjatI kI baat haogaI ik 

phlao tao vah Apnaa TaoTma paola banavaayao AaOr ifr ]saI kao baoca do. 
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2  [inDyana Taokiryaa^ 

 

bahut samaya tk bahut saarI [inDyana janajaaityaa^ samaud` 

maoM sao Andr AatI hu[- naidyaaoM ko Aasa pasa rhtI rhI 

qaIM AaOr yao naidyaa^ Andr tk phaD,aoM ko pasa tk 

phu^catI qaIM. saarI janajaaityaa^ Apnao Apnao trIko sao Apnao Apnao 

trIkaoM kIo Apnao Gar ko [stomaala ko ilayao Taokiryaa^ banaatI qaI. 

]sa samaya vao laaoga ima+I ka [stomaala nahIM jaanato qao saao [nakao 

banaanao ko ilayao ]nakao jaao kuC BaI Apnao pasa idKayaI idyaa ]nhaoMnao 

vahI [stomaala ikyaa. 

jaao laaoga ]<ar maoM f`oja,r
17
 ko pasa rhto qao vao ApnaI Taokiryaa^ 

ibaca- ko poD, kI Cala kI AaOr ivalaao ko poD, ko roSaaoM kI banaato qao. 

qaaompsana laaoga jaao f`oja,r kI gahrI GaaTI ko pasa rhto qao vao saIDr 

poD, kI jaD,aoM kI Taokiryaa^ banaato qao. ]na jaD,aoM kI vao ek sao 

saa[ja, kI pi+yaa^ banaa laoto qao AaOr ifr ]nakao Aapsa maoM gaU^qa laoto 

qao. 

]sakI saIQaI saIQaI pi+yaaoM kao vao hD\DI kI sau[- maoM Qaagao kI 

trh iprao kr ko Qaagao kI trh [stomaala krto qao. Taokiryaa^ gaaola 

gaaola banaayaI jaatI qaIM pr vao Gar kI Alaga Alaga ja$rtaoM kao pUra 

krnao ko ilayao k[- Sa@la maoM AaOr k[- saa[ja, maoM banaayaI jaatI qaIM. 

 
17 Fraser 
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 baaoJaa ]zanao vaalaI TaokrI, panaI laanao vaalaI TaokrI, Kanaa 

banaanao ko bat-na, baD,I tStiryaa^, pMKo, baOrIja, sauKanao ko ilayao baD,I 

tStiryaa^, kpD,o AaOr dUsarI caIja,oM rKnao ko ilayao ba@sao Aaid Aaid 

saba Alaga Alaga saa[ja, AaOr Sa@laaoM kI haotI qaIM. 

 Apnaa Kanaa banaanao ko ilayao yao iksaI Kanaa banaanao vaalao bat-na maoM 

panaI Bar kr ]samaoM bahut gama- p%qar Dala doto qao AaOr ]sakao iksaI 

Z@kna sao Zk kr rK doto qao. AaOr jaba tk ]sakao ksa kr 

Zk kr rKto qao jaba tk ik ]naka Kanaa ]samaoM pk nahIM jaata 

qaa. 

 T/o Kanaa Kanao ko ilayao, Aaga kao hvaa krnao ko ilayao AaOr 

baOrIja, kao sauKanao ko ilayao [stomaala kI jaatI qaIM. [nakI bahut 

saarI Taokiryaa^ tao pcaasa saala ko baad BaI Kraba nahIM haotI qaIM. 

qaaompsana janajaait ko haqa kI banaI caIja,aoM kI AaOr dUsarI 

janajaaityaaoM ko laaogaaoM maoM bahut maa^ga qaI saao vao ]nakao ihrna kI Kala, 
AaOr dUsarI KalaoM AaOr dUsarI kama kI caIja,aoM sao badla laoto qao. 

]<arI Amaoirka kI iksaI AaOr dUsarI janajaait ko pasa caIja,aoM 

kao banaanao ko [tnao iDjaa[na AaOr trIko nahIM qao ijatnao ik qaaompsana 

janajaait ko pasa qao. kao[- BaI ]nako saIQaI laa[na kao saOMkD,aoM 

trIkaoM sao lagaa kr bahut saaro iDjaa[na banaa laonao pr AaScaya- 

krogaa. 
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vao laaoga sajaanao ko ilayao iballaI kI pU^C ka AaOr jaMgalaI caOrI 

kI Cala ka [stomaala krto qao. [nakao vao daonaaoM trIko sao [stomaala 

krto qao rMga kr BaI AaOr ibanaa rMgao BaI. 

TaokiryaaoM ko iDjaa[na puSt dr puSt calao Aato qao. Agar kao[- 

nayaa iDjaa[na banaata qaa tao vah ]saI pirvaar ka haota qaa ijasanao 

vah banaayaa hO AaOr dUsaro laaoga ]sakao nakla nahIM kr sakto qao. 

Aajakla tao vao baocaaro daonaaoM trh kI saByata maoM ba^To hue hOM – 

Aajakla kI nayaI saByata kao Apnaanao maoM AaOr ApnaI puranaI saMskRit 

kao banaayao rKnao kI [cCa maoM. pr lagata hO ik vao ApnaI puranaI 

saMskRit kao banaayao rKnao maoM kamayaaba nahIM hao payaoMgao. 

[sakI ek vajah yah BaI hO ik Aajakla ]nakI Taokiryaa^ 

]tnaI AcCI nahIM banatI hOM ijatnaI phlao banaa krtI qaIM @yaaoMik 

Aajakla ko Taokiryaa^ baunanao vaalaaoM maoM puranao baunanao vaalaaoM kI Aa%maa 

nahIM rh gayaI hO. vah ]nako ilayao kovala ek rsma bana kr rh gayaI 

hO. 

[na laaogaaoM kI TaokiryaaoM kao haisala krnaa BaI krIba krIba 

naamaumaikna saa hO @yaaoMik phlao tao yah imalatI nahIM hOM AaOr Agar 

khIM imalatI BaI hO tao vah bahut ma^hgaI imalatI hO. Aajakla yao 

Taokiryaa^ kovala bahut baUZ,o laaoga hI banaa pato hOM. 
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jaao laaoga Karo panaI ko pasa rhto qao vao BaI Apnao Kanaa pkanao 

ko ilayao p%qaraoM kao ]baalato qao pr vao ApnaI hr ja$rt kao pUra 

krnao ko ilayao kovala TaokiryaaoM pr hI inaBa-r nahIM rhto qao. 

]nako pasa k[- trh ko sa#t poD, qao ijanakao KaoKlaa kr ko 

vao ba@sao banaato qao. [na poD,aoM ko tnao A@sar dsa dsa fIT tk lambao 

haoto qao [nhIM kao vao KaoKlaa kr ko ba@sao banaanao ko ilayao [stomaala 

krto qao. yao ba@sao A@sar davataoM maoM Kanao ka saamaana Barnao ko kama 

Aato hOM. 

yao ba@sao [nako maailakaoM ko inaSaanaaoM sao na@kaSaI ikyao hue haoto 

qao AaOr samaud` kI saIipyaaoM sao sajao hue haoto qao. jaba kao[- [inDyana 

eosao ba@sao kI baat krta hO tao ]saka matlaba haota hO ik ]sa pr 

bahut saarI na@kaSaI AaOr poinTMga kI gayaI hO AaOr ]samaoM ]sa kbaIlao 

ko SaahI kpD,o rKo hue hOM ijasaka vah sadsya hO. Saayad iksaI idna 

]samaoM ]saka SarIr rKa jaayaogaa jaba vah mar jaayaogaa. 

 vaOnakUvar TapU pr, ]sako pasa vaalao TapuAaoM pr AaOr Amaoirka 

kI vaaiSaMgaTna sToT ko pasa vaalao TapuAaoM pr jaao [inDyansa rhto hOM 

vao ]nhIM caIja,aoM sao ApnaI Taokiryaa^ banaato hOM ijanasao ]nako purKo 

banaato qao. 

]nakao banaanao ko ilayao vao jaha^ samaud` ka jvaar jagah CaoD, jaata 

hO vaha^ kI jamaIna sao Gaasa [k{I krto hOM, ]sakao sauKato hOM, ]saka 
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rMga inakalato hOM ifr ]sakao Apnao Gar kI CtaoM pr sauKa laoto hOM. 

ifr ]nakao rMga kr ]nasao Taokiryaa^ banaato hOM. 

naUTka is~yaa^ jaao Taokiryaa^ banaatI hOM ]namaoM kao[- dao Taokiryaa^ 

ek saI nahIM haotIM [saI ilayao ]nakI TaokiryaaoM maoM saOMkD,aoM trh ko 

iDjaa[na payao jaato hOM pr [nako Z@kna hr hala maoM TaokrI sao maOca 

krto hOM. [nakI banaayaI hu[- Taokiryaa^ bahut saundr haotI hOM. 

yao laaoga Gaasa kao iksaI BaI saa[ja, AaOr Sa@la kI ek baaotla 

ko caaraoM trf lapoT laotI hOM AaOr ifr ]nasao eosao saamaana banaatI hOM 

jaao [inDyansa kao bahut AcCo lagato hOM jaOsao baajaar sao saamaana KrIdnao 

vaalao qaOlao, bahut CaoTa saamaana rKnao ko ilayao bahut CaoTI CaoTI 

Taokiryaa^ Aaid. [nakI yao caIja,oM saundr BaI bahut haotI hOM. [namaoM 

camakIlao rMga lagao rhto hOM AaOr [nakI laaok kqaaAaoM kI tsvaIroM banaI 

rhtI hOM. 

jaao laaoga [na laaogaaoM kI caIja,oM [k{a krto hOM ]nakao yao caIja,oM 

bahut psand AatI hOM. vao jaba yaha^ GaUmanao Aato hOM tao pla Bar maoM hI 

“iba`iTSa kaolaimbayaa kI banaI caIja,” ko naama sao hI bahut saarI caIjaoM , 

KrId kr lao jaato hOM. ha^, pr saaro laaoga [na is~yaaoM sao saIQao nahIM 

KrId pato. vao laaoga ]na dUkanaaoM sao hI KrIdto hOM jaao kovala yao hI 

caIja,oM baocato hOM. 

@vaIna caarlaaoT TapU kI hayaDa janajaait, ]nako Baa[- baihna 

Alaaska maoM AaOr ]nako sambanQaI isamaiSayaana laaoga [Qar kI trf kI 
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saarI janajaaityaaoM maoM sabasao j,yaada sausaMskRt janajaaityaa^ qaIM. pr gaaoro 

laaogaaoM ko saaqa maoM Aanao sao ]nako rhnao sahnao ko taOr trIkaoM maoM bahut 

fk- Aa gayaa. 

[sasao ]nakI Taokiryaa^ baunanao kI klaa tao QaIro QaIro K%ma saI hI 

haotI gayaI pr ]nako kmbala baunanao ko kama kao BaI bahut Qa@ka 

phu^caa. yao laaoga bahut AcCa AaOr bahut baarIk gama- kpD,a baunato 

qao. 

halaa^ik slaoT ko banao TaoTma paola AaOr caa^dI ko isa@ko ka kama 

tbasao bahut AcCa hao gayaa qaa pr vah BaI Aba QaIro QaIro K%ma saa 

haota jaa rha hO @yaaoMik puranao kama krnao vaalao Aba Apnao purKaoM ko 

pasa phu^cato jaa rho hOM. 

hr janajaait kI Taokiryaa^ Alaga Alaga trIko sao banatI qaIM. 

hayaDa laaoga ApnaI Taokiryaa^ icaiD,yaa ko ipMjaro kI trh sao baunato qao 

taik vao ]nakao koMkD,o pkD,nao ko ilayao jaala kI trh sao BaI 

[stomaala kr sakoM. 

@vaagauSa laaoga BaI [saI trh sao ApnaI Taokiryaa^ banaato qao. 

Aajakla yao laaoga ApnaI Taokiryaa^ sp`Usa poD, kI jaD, sao banaato hOM 

jaba ik phlao yao [nakao banaanao ko ilayao saIDr poD, kI Cala ka 

[stomaala krto qao.
18
 [nako QaagaaoM kI phlao ptlaI rssaI yaa maaoTI 

 
18 Roots of Spruce tree, and the bark of the Cedar tree 
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rssaI yaa caTa[- banaa laI jaatI qaI ifr ]saI kao saaro laaoga Taokiryaa^ 

banaanao ko ilayao  [stomaala krto qao. 

sp`Usa ko poD, kI jaD,aoM kI Taokiryaa^ bahut majabaUt haotI qaIM. 

]namaoM Qaagao saIQao }pr kI trf jaato qao jaba ik naUTka laaogaaoM kI 

TaokiryaaoM maoM lagao Qaagao ToZ,o jaato qao. [namaoM iDjaa[na BaI banao rhto qao 

jaao baahr sao tao idKayaI doto qao pr Andr sao kBaI nahIM. 

isamaiSayaana laaoga BaI hayaDa laaogaaoM kI trh sao hI ApnaI 

Taokiryaa^ baunato qao pr ]nakI Taokiryaa^ j,yaadatr saIDr poD, kI Cala 

kI banaI haotI qaIM. pr Aba vao ]nakao banaanao ko ilayao sp`Usa poD, kI 

Cala BaI [stomaala krnao lagao hOM. 

halaa^ik saba janajaaityaaoM kI is~yaa^ [sa kama kao bahut AcCa 

krtI qaIM ifr BaI isamaiSayaana laaogaaoM kI puranao trIko kI Taokiryaa^ 

qaaoD,I }baD, KabaD, iksma kI haotI qaIM. 

iqanagaOT\sa kI yaakUTOT\sa janajaait
19
 jaao Alaaska ko samaud`I 

rastaoM ko pasa rhtI hO [na TaokiryaaoM ko baaro maoM ek laaok kqaa 

khtI hOM – ]naka khnaa hO ik phlaI TaokrI saUrja kI p%naI nao 

Aasamaana maoM banaayaI. @yaaoMik ]sako bahut saaro baccao qao [sailayao vah 

]nakao QartI pr rKnaa caahtI qaI. 

ek idna ]sanao sp`Usa ko poD, kI jaD, sao ek TaokrI banaayaI 

ijasamaoM ]sanao ek lambaI saI rssaI baa^QaI taik vah ]sako saharo Apnao 

 
19 Yak-utats tribe of Thin-gets 
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baccaaoM kao QartI pr ]tar sako. saUrja nao ApnaI p%naI ko kama kao 

baD,o gava- ko saaqa doKa AaOr ]sakI bahut tarIf kI. jaldI hI vah 

TaokrI banaanao ko kama maoM bahut kuSala hao gayaI AaOr ifr ]sakao 

banaanaa isaKanao vaalaI BaI hao gayaI. 

]sakI vao Taokiryaa^ majabaUt AaOr lacaIlaI haotIM AaOr ]namaoM 

Aasamaana maoM rhnao vaalao camakto laaogaaoM kI tsvaIroM baunaI rhtIM. saUrja 

ko baccaaoM nao TaokrI banaanao kI klaa kao QaIro QaIro AaOr AcCa kr 

ilayaa. 

Taokiryaa^ banaanao ka saamaana tBaI [k{a kr ilayaa jaata hO jaba 

vasant Sau$ haota hO AaOr ]na poD,aoM sao ]naka rsa inaklanaa Sau$ hao 

jaata hO. ]saI samaya ]na poD,aoM kI jaD,aoM sao ]sakI Cala AasaanaI sao 

inakalaI jaa saktI hO. 

jaD, sao Cala inakalanao ko ilayao baD,I haoiSayaarI AaOr catura[- kI 

ja$rt haotI hO [sailayao saaQaarNatyaa yah kama kao[- baD,I baUZ,I 

AnauBavaI s~I hI krtI hO. [sa kama ko ilayao ek Kasa Sa@la ka 

caakU [stomaala ikyaa jaata hO.  

TaokrI sajaanao ko ilayao yao laaoga Gaasa [stomaala krto hOM. vah 

Gaasa gamaI- ko Sau$ maoM hI taoD, laI jaatI hO @yaaoMik ]sa samaya yah 

maulaayama rhtI hO. ifr ]sakao baIca maoM sao caIr laoto hOM AaOr ]sakao 

QaUp maoM sauKa laoto hOM. ifr [sakao ]balato hue panaI maoM Dubaao doto hOM 

AaOr k[- rMgaaoM maoM rMga laoto hOM. 
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[nako yaha^ kI TaokiryaaoM maoM Ch trIko kI baunaa[- hO AaOr dUsaro 

trIko kI Sa@laoM hOM. yao Taokiryaa^ kafI majabaUt rhtI hOM AaOr saalaaoM 

tk calatI hOM. jaba yao Taokiryaa^ nayaI nayaI haotI hOM tao kuC k%qa[- 

rMga kI rhtI hOM. iqana gaOT\sa laaoga [nako iDjaa[na Aaid bahut Qyaana 

do kr banaato hOM AaOr [nakao baD,I sa^Baala kr pkD,to hOM. 

A+u
20
 is~yaa^ jaao A+u TapU pr rhtI hOM ]<arI [inDyansa maoM 

sabasao baiZ,yaa Taokiryaa^ banaatI hOM. yao ek Alaga trh kI Gaasa sao 

ApnaI Taokiryaa^ banaatI hOM ijasakao yao garmaI ko AaKIr maoM taoD,tI 

hOM. 

[sa Gaasa ko baIca maoM sao sau[- kI sahayata sao ek ptlaI saI p+I 

inakala laI jaatI hO. ifr ]sa p+I kI majabaUtI AaOr rMga kI jaa^ca 

kI jaatI hO. baad maoM ]sa Gaasa kao kpD,o ko ek qaOlao maoM rK kr 

Ta^ga idyaa jaata hO jaba tk vah [stomaala krnao ko laayak haotI hO. 

]sako baad ]nakao eoMzna do kr bauna ilayaa jaata hO. 

[nakI yah baunaa[- [tnaI baiZ,yaa haotI hO jaOsao iksaI nao isalaa[- 

kI hao. [sa trh kI idKayaI donao ko ilayao [nakao yao Taokiryaa^ panaI 

ko Andr baunanaI pD,tI hOM. 

ek baar baahr sao AayaI ek s~I nao [nakao yao TaokrI banaato 

doKa tao ]sanao batayaa ik ]sakI tao samaJa maoM hI nahIM Aayaa ik vao 

kOsao [tnao zMDo panaI maoM baOz kr yao Taokiryaa^ banaatI hOM. 

 
20 Attu women 
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[nakI yao rissayaa^ basa kovala [tnaI hI nama rhnaI caaihyao ijasasao 

yao saUK kr AkD, na jaayaoM, BaIgaI hu[- nahIM. 

Agar tuma [na TaokiryaaoM ko [k{o krnao vaalao nahIM hao tao yah 

ek bahut AcCa SaaOk hO. basa saaocato rhao [na is~yaaoM ko baaro maoM ik 

iksa trh sao yao baairSa ko lambao idnaaoM AaOr rataoM maoM Gar maoM baOzI baOzI 

yao Taokiryaa^ baunatI rhtI hOM AaOr baccaaoM kao AaOr Aanao vaalaaoM kao 

khainayaa^ saunaatI rhtI hOM. 

TaokiryaaoM maoM iDjaa[na banaatI rhtI hOM jaao eosao AjanaibayaaoM ko 

pasa calao jaayaoMgao ijanakao Saayad ]naka zIk sao matlaba BaI nahIM 

pta. ]namaoM sao kuC iDjaa[na ]nako puranao hIrao laaogaaoM kI khainayaa^ 

khto hOM jabaik dUsaro iDjaa[na baunanao vaalao ko sauK duK kI. 

[inDyansa saaocato hO ik yao safod laaoga AjaIba AadmaI hOM saao jaba 

vao ]nakao doKto hOM tao ]namaoM Kao jaato hOM AaOr ]Qar jaba safod laaoga 

[nakao doKto hOM tao vao [namaoM Kao jaato hOM. [na [inDyansa kao kovala 

ek hI BaaYaa AatI hO – “TaokrI KrId laao.”, “sastI hO sastI 

hO.”, “kuC kpD,o.”, “kuC pOsao.”.
21
 

 

 

  

 
21 “Buy basket”, “Cheap, cheap.” “Some clothes.” “Some money.” 
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3  inayama vaalao [inDyansa22 

 

]<ar piScamaI iknaaro pr rhnao vaalao [inDyansa ka baccao ko isar kao 

baa^Qanao ka ek trIka qaa. vao ]sakao camaD,o kI p+I sao lakD,I ko 

ek caaOrsa t#to sao baa^Qa doto qao. [sasao KaopD,I ka vyaasa kma hao 

jaata qaa AaOr yah isar kao pICo kI trf baZ,a dota qaa. eosao kaona 

jaOsao isar [nakao dUsarI janajaaityaaoM sao Alaga krto qao AaOr f`ImaOna
23
 

janajaait ko Alaavaa [sa trh sao kao[- AaOr nahIM kr sakta qaa. 

yah rIit kuC AaOr janajaaityaaoM maoM krIba tIsa pOMtIsa saala 

phlao tk p`cailat qaI pr Aaja jaao [inDyansa rh rho hOM ]nako isar 

Saugar–laaof isar hOM jaao ]nakI jaMgalaI janajaait kI saMskRit kI 

AaiKrI inaSaanaI hO. 

yao laaoga Apnao haoz iCdvaa kr ]samaoM BaI gahnaa phnaa krto 

qao. [namaoM sabasao j,yaada laaokip`ya gahnaa qaa ik ek caaOrsa lakD,I 

ka ek TukD,a lao kr ]sako ek iknaaro pr ]samaoM ek Cod kr 

ilayaa jaata qaa AaOr ]sakao naIcao vaalao haoz ko naIcao ek Cod maoM 

phna ilayaa jaata qaa. 

jaba laaoga ]sakao [stomaala krnaa caahto tao haoz kao majabaUtI sao 

pkD, kr ]sao saIQaa AaOr baahr inakalato qao AaOr jaba ]sakao vao 

 
22 The Aristocratic Aboroginals. 
23 Freeman Tribe 
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laaoga baahr inakalanaa caahto tao vah haoz kao naIcao kr doto AaOr 

ApnaI jaIBa baahr inakala sakto qao. [sasao eosaa lagata jaOsao ]nako 

dao mau^h haoM. 

vao laaoga Apnao SarIr pr gaudnaa gaudvaato AaOr Apnao caohro Apnao 

kbaIlao ko inaSaanaaoM sao rMgavaato. yah gaudnaa vao A@sar ApnaI baa^haoM ko 

pICo AaOr Ta^gaaoM ko saamanao vaalao ihssao pr gaudvaato qao. dUsarI jagah 

pr bahut kma gaudvaato qao. 

caohro paOTlaOca kI davat pr rMgavaayao jaato qao AaOr yao ]na 

kbaIlaaoM ko inaSaana haoto qao ijana kbaIlaaoM ko vao haoto qao. bahut saaro 

TaoTma paola pr eosao Kudo hue caohraoM pr eosao inaSaana Kudo hue imala 

jaayaoMgao. yah irvaaja BaI Aba K%ma haota jaa rha hO @yaaoMik Aba 

paOTlaOca hI nahIM rh gayao hOM. 

yaha^ ko laaoga kop ka [stomaala krto hOM AaOr yao 

kop ABaI BaI fOSana maoM hOM. vaOnakUvar maoM is~yaa^ ABaI BaI 

eosao kop phnatI hOM. yao baairSa ko maaOsama maoM yao  bahut 

kama Aato hOM. [sako saaqa maoM is~yaa^ ek caaOrsa gaaola 

Taop phnatI hOM ijanasao panaI Tpk Tpk kr baahr igar jaata hO. 

kOPTona vaOnakUvar AaOr dUsaro yaa~I ilaKto hOM ik yao AsaBya laaoga 

Apnaoo kpD,o poD, kI jaD,aoM ko roSaaoM maoMo ku<ao ko baalaaoM kao gaÛqa kr 

banaato qao. yao ku<ao [saI ilayao palao jaato qao. phlao vao Kanao ko ilayao 

BaI palao jaato qao pr Aba vao [sailayao nahIM palao jaato. 
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[inDyansa Apnaa Kanaa pasa ko panaI sao laoto qao AaOr jamaIna pr 

j,yaada Aato jaato nahIM qao. caaho gamaI- hao yaa sadI- vao iksaI trh ka 

kao[- jaUta [stomaala nahIM krto qao. jaaD,aoM maoM yao laaoga eosao kImatI 

kpD,o [stomaala krto qao ik puranao yaa~I laaoga saat samaud` kI 

kiznaa[yaa^ Jaola kr BaI ]nakao laonao ko ilayao yaha^ Aato qao. 

A@sar laaoho ka ek CaoTa saa TukD,a yaa AaOTr kI Kala 

]naka vah kop KrIdnao ko ilayao kafI rhta ijasakao vao caIna yaa 

iksaI Amaoirkna bandrgaah pr saaO Dalar sao BaI j,yaada maoM baoca sakto 

qao. pr Aba yao samaud`I jaanavar saba K%ma sao hao gayao hOM. ha^, [saka 

ek namaUnaa iva@Taoiryaa
24
 ko p`aOivainSayala myaUijayama maoM doKa jaa 

sakta hO. 

 

 

 

 

 

  

 
24 Victoria which is the capital of British Columbia, is on Vancouver Island 
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4  DMiDyaaoM ka Kola25 

 

yaha^ ko maUla inavaasaI laaoga jauAa bahut Kolato qao. halaa^ik ]nako 

pasa pa^saa foMknao vaalao AaOr kuC AaOr BaI foMknao vaalao Kola qao pr 

]naka sabasao laaokip`ya Kola DMiDyaaoM ka Kola qaa. [sa Kola maoM hr 

janajaait Apnao trIko sao DMDI ko }pr inaSaana lagaatI qaI AaOr 

[sakao Apnao trIko sao KolatI qaI. 

 [namaoM kuC Kola maaOko pr AaQaairt qao AaOr ]namaoM Kolanao vaalaaoM 

kI iksmat kama krtI qaI jabaik dUsaro KolaaoM maoM haoiSayaarI kI 

ja$rt pD,tI qaI. 

]nako yao Kola ]nakI p`akitk p`kaop sao AaOr ]nako duSmanaaoM sao 

k[- trh sao rxaa krto qao. [na KolaaoM sao ]nakI samaJanao kI takt 

baZ,tI qaI AaOr haqa AaOr Aa^KoM zIk sao kama krnaa saIKtI qaIM. 

yah saba caIja,oM jaba ]nako duSmana ]na pr Baalao yaa DMDaoM sao hmalaa 

krto qaI tba BaI vao bahut kama krtI qaIM. 

 [sa Kola ko baad vao Apnao SarIr kao k[- trh sao maaoD, sakto qao 

ijasasao vao [na BaalaaoM AaOr DMDo kI maar sao baca jaato qao AaOr A@sar 

Apnao duSmana sao jaIt jaato qao. 

 
25 Stick Game. 
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[na DMiDyaaoM ko k[- KolaaoM maoM sao ek Kola qaa “laohla”
26
. yah 

Kola tIsa sao pcaasa hiD\DyaaoM kI yaa lakD,I kI DMiDyaaoM maoM Kolaa 

jaata qaa. [nakI lambaa[- caar sao Ch [Mca tk haotI qaI. hr DMDI 

pr ek inaSaana rhta qaa ijasasao ]sakI kImat pta calatI qaI. 

[sa Kola kao Kolanao vaalao, kBaI kBaI baIsa tk, ek dUsaro ko 

saamanao baOz jaato qao. yao DMiDyaa^ iKlaaiD,yaaoM maoM baa^T dI jaatI qaI AaOr 

iKlaaD,I ]na DMiDyaaoM kao kmbala ko ek TukD,o sao yaa poD, kI Cala 

sao AaOr yaa ifr Gaasa sao Zk laoto qao. 

daonaaoM TIma Apnaa Apnaa kOPTona cauna laoto qao. ek iKlaaD,I dao 

kImat vaalaI dao DMiDyaa^ cauna laota qaa AaOr ]nakao Apnao daonaaoM haqaaoM 

maoM ibajalaI kI saI tojaI sao ]laTta plaTta qaa ik doKnao vaalao kao 

yah pta nahIM calata qaa ik ]sako iksa haqa maoM kaOna saI DMDI hO. 

]saI samaya yaa tao Zaola bajaayaa jaata yaa ifr ihrna ko KuraoM 

kao JaunaJaunao kI trh bajaayaa jaata. A@sar doKnao vaalao BaI [sa 

Saaor maoM Apnaa Saaor imalaa doto AaOr doKnao vaalaaoM kao dUsaro ko caohro ko 

Baava pZ,naa mauiSkla pD, jaata. 

Agar DMDI zIk sao phcaana laI jaatI tao vah DMDI jaItnao vaalao 

kao do dI jaatI. pr Agar vah zIk sao nahIM phcaana pata tao 

]sakao Kud kao Apnao pasa sao DMDI donaI pD,tI. 

 
26 Le-Hal 
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vao AaOr BaI k[- Kola Kolato qao. pa^sao baIvar
27
 jaanavar ko mauD,o 

hue da^t ko banaayao jaato qao AaOr ]sakI Aa^taoM ko Qaagao sao baa^T idyao 

jaato qao AaOr ifr ]na QaagaaoM ko baIca maoM nambar ilaK idyao jaato qao. 

 

 

 

 

 

  

 
27 Beaver – it is called “Nevalaa” in Hindi 
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5  garja icaD,a28 

 

garja icaD,a
29
 rOvana kbaIlao

30
 ka taja hO. vaha^ vah kovala ek maUit- 

hI nahIM hO bailk ek gauPt inaSaana hO jaao iba`iTSa kaolaimbayaa kI 

janajaaityaaoM maoM pOda huAa hO. 

yaha^ kI rhnao vaalaI jaaityaaoM ko Da@Tr AaOr sadsyaaoM ka 

ivaSvaasa hO ik garja icaD,a ek bahut hI taktvar Bagavaana hO AaOr 

ijasakI saMrxata maoM Baa[-caara, Saaint, samaRiw, Aapsa maoM ek dUsaro ko 

ilayao AcCI BaavanaaeoM AaOr p`oma pnapto hOM AaOr ifr banao BaI rhto hOM. 

[sasao laaoga ek dUsaro ko ilayao Balao rhto hOM AaOr ]namaoM Aapsa maoM 

saamaMjasya BaI banaa rhta hO. 

[sailayaoo vaha^ ko rhnao vaalaaoM ko kbaIlaaoM ko sadsya garja icaD,o ko 

inaSaana kao bahut sa^Baala kr rKto hOM. yah inaSaana ]nako eksaopna 

kao idKata hO. jaOsao hI laaoga yah inaSaana doKto hOM tao vao samaJa 

jaato hOM ik dUsara AadmaI ]nako jaOsaa hI hO.
31
 

 
28 The Thunder Bird. 
29 Translated for the words “Thunder Bird” 
30 Translated for the word “Clan” 
31 This is a tribal characteristic that people of one tribe has to recognize each other by some mark. In 
North American Tribes people recognize each other with their Totem Pole marks and in Africa they 
recognize each other by their tribal marks on their faces. 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 35 ~ 
 

yao laaoga majaak BaI bahut krto hOM AaOr maohmaanadarI BaI KUba 

krto hOM. vao Apnao [sa Baa[-caaro pr bahut gava- krto hOM AaOr Apnao 

iTlaIkma
32
 ko ilayao kuC BaI krnao kao tOyaar rhto hOM. 

garja icaD,o ko Baa[-caaro ko sadsya haonao ko naato laaogaaoM kao ek 

bahut AcCI ija,ndgaI ibatanaI caaihyao ijasasao ]naka naama AaOr kama 

daonaaoM saba laaogaaoM sao Alaga idKayaI doM yaanaI ]nakao saba “AcCo 

kama”
33
 hI krnao caaihyao. iSayaaMga

34
 [sa maamalao maoM ]nakao takt 

AaOr bauiw do kr ]nakI sahayata krogaa. 

]nako Anausaar Saant jagah Z^UZao, p`kRit ko saaqa Kolaao, QartI 

AaOr Aasamaana kao Qyaana sao doKao tao tuma saGaalaI TayaI
35
 sao baatoM kr 

paAaogao. 

saGaalaI TayaI jaao hr jagah rhtI hO – poD,aoM maoM, p<aaoM maoM, fUlaaoM 

maoM, saUrja maoM, hvaa maoM, Gaasa maoM, skUkma cak
36
 maoM AaOr namakIna panaI

37
 

yaanaI samaud` maoM BaI. 

 
32 Tillicum – Indian word for a friend. Whoever says “Hyiu-Tillicum” it shows that he is their good 
friend. 
33 Translated for the Indian language word “Mamook” 
34 The word used to denote “Bear” 
35 Saghalie Tyee is the Great Spirit who lives everywhere. Saghalie Tyee (pronounced as “Tahyee”) – 
the Creator of the Universe lived in Heaven. 
36 Scoocum Chuck means River 
37 Translated for the words “Salt Chuk” which also means Sea 
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saada ija,ndgaI ijayaao, caIja,aoM kao babaa-d mat krao @yaaoMik jaao 

caIja, hma Aaja [stomaala nahIM kr sakto ]sao hma kla [stomaala kr 

sakto hOM. 

Apnao SarIr AaOr idmaaga kao saaf rKao @yaaoMik Agar tumanao 

eosaa nahIM ikyaa tao TUTUk yaanaI garja icaD,a tumasao naaraja hao 

jaayaogaa. vah Apnao pMK ihlaa kr garjaogaa AaOr ibajalaI sao ApnaI 

Aa^KoM camakayaogaa AaOr [sa trh ApnaI naarajaI p`gaT krogaa. 

hmaoSaa ApnaI [j,ja,t kao }^caa ]zanao kI saaocaao AaOr Apnao kho 

kI baat rKao. paOTlaOca
38
 krao taik tumakao kuC imala sako. sabako 

p`it dyaavaana AaOr nyaayapUNa- rhao AaOr baccaaoM AaOr baD,aoM ko p`it 

maohrbaana rhao. Apnao kho hue kao inaBaaAao. 

jaba ja$rt hao tao Apnao iSayaaMga kao Apnao sambainQayaaoM AaOr 

Apnao daostaoM ko saaqa AcCa vyavahar krnao ko ilayao ApnaI sahayata 

ko ilayao baulaaAao. 

jaba tuma dUsaro sao vyavahar krao tao hr samaya [saI 

baat ka Kyaala rKao ik “Agar tuma ]sakI jagah haoto 

tao @yaa krto”. [sa trh sao rOvana kbaIlao ko inayamaaoM 

ka palana krao AaOr ]sakI [j,ja,t kao baZ,aAao.
39  

 
38 Potlach means “Give”. Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. 
On this day one person invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he 
has lots of wealth, but later other people also do the same and return his gifts of more value than his. 
It includes food also. 
39 This description about Raven Clan shows that Raven Clan members really aspire for good and higher 
values. 
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6  [-naa baIvar40 

 

[inDyansa maoM baIvar
41
 ek eosaa dOvaIya jaIva hO 

jaao AsaaQaarNa $p sao A@lamand hO. ]sakao 

ikksao+u laaogaaoM
42
 ko ikilasnau kbaIlao nao Apnao 

inaSaana ko ilayao Apnaa ilayaa qaa. 

[sa baIvar kI bahut [j,ja,t kI jaatI qaI @yaaoMik yah panaI ko 

Andr dUsaro iksaI BaI panaI ko jaanavar sao j,yaada dor tk rh sakta 

qaa. 

yah saOmaaOna JaIla
43
 maoM banao ek tOrto hue Gar maoM rhta qaa. 

[sakI yah JaIla [tnaI haoiSayaarI sao banaayaI gayaI qaI ik kBaI BaI 

iksaI ko ilayao BaI ]sako Andr Gausanaa naamaumaikna qaa. 

yah baIvar hI qaa ijasanao [inDyansa kao saOmaaOna vaIr
44
 banaanaa 

isaKayaa qaa ijasasao vah panaI kao inayaMi~t kr sakto qao. ]sanao 

Apnao toja, da^taoM sao kaT kr dao Baalao BaI banaayao 

ijanako hOinDla bahut saundr qao. jaba vah [na BaalaaoM 

 
40 Eena, the Beaver. 
41 Beaver is a big rat like animal who can dig the earth very quickly. See its picture above. Beaver is 
Canada’s National Animal. It is called “Nevalaa” in Hindi. 
42 Kilisnu clan of Kicksettu People of North-Western America 
43 Salmon Lake 
44 Weir – pronounced as “Veer” – means a very small dam type obstruction over water 
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sao saOmaaOna maClaI kao maar nahIM rha haota qaa tao vah ]nakao ek 

KaoKlao la{o maoM iCpa kr rKta qaa. 

ek idna yao Baalao ek dUsarI jaait ko tIna sadsyaaoM kao imala 

gayao. ]nhaoMnao ]na BaalaaoM sao ]sa idna saOmaaOna maClaI ka [tnaa AcCa 

iSakar ikyaa ik vao Apnao saaro gaa^va kao vao maCilayaa^ iKlaa sako. 

]nhaoMnao vao Baalao yah kh kr Apnao gaa^va ko sardar kao idKayao 

ik vao Baalao ]nhaoMnao Kud banaayao qao AaOr ijanhaoMnao ]nakao jaadU kI 

takt do rKI qaI. pr baIvar baaolaa ik vao Baalao ]sanao banaayao hOM. 

baIvar ko [sa khnao nao sardar kao proSaana kr idyaa ik vah 

iksakI baat maanao. [sa baat pr vao tInaaoM AadmaI ]sa baIvar sao BaI 

AaOr Aapsa maoM ek dUsaro BaI sao jalanao lagao. 

]nhaoMnao baIvar kI h^saI ]D,ayaI AaOr ]sakao ApnaI h^saI ka pa~ 

banaayaa pr [sa saaro samaya maoM vao ]sako toja, da^taoM sao Apnao Aapkao 

bacaa kr rKto rho. 

AaiKr ek baar vah baIvar [tnaa gaussaa huAa ik ]sanao Apnaa 

ek jaadu[- Baalaa ]za ilayaa AaOr ]sasao ]sa sardar kao AaOr k[- 

AaOr laaogaaoM kao maar idyaa. ]na sabakao maar kr vah Apnao tOrto hue 

Gar maoM calaa gayaa jaao saOmaaOna JaIla maoM qaa. 

vaha^ sao ]sanao caar idna maoM ek saurMga KaodI jaao ]sa [inDyana 

gaa^va tk jaatI qaI. yah saurMga ]sa gaa^va ko GaraoM ko naIcao sao jaa rhI 

qaI saao saurMga ko Kud jaanao ko baad vao saaro Gar panaI ko talaaba maoM DUba 
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gayao. vaha^ ko jaao laaoga baca gayao qao ]nakao ApnaI SaIlD
45
 

pr baIvar ka inaSaana [stomaala krnao kI [jaaja,t do dI 

gayaI. 

[sa trh baIvar ka inaSaana [na jaaityaaoM maoM bahut samaya sao 

[stomaala haota Aa rha hO. dUsarI jaaityaaoM maoM yah inaSaana Aapsa maoM 

ek dUsaro sao Saaidyaa^ krnao sao phu^caa AaOr tBaI sao vao laaoga [sakao 

[stomaala kr rho hOM. 

baIvar saaQaarNatyaa hmaoSaa hI Apnaa jaadu[- Baalaa Apnao toja, 

da^taoM sao kaTta idKayaa jaata hO. @yaaoMik yah bahut maohnatI haota 

hO [sailayao yah TaoTma paola pr A@sar hI rOvana
46
 ko saaqa rhta hO. 

]sakao jaUnaaO maoM ikksaO+I ko TaoTma paola
47
 pr BaI Kaoda gayaa hO. 

baIvar kI kuC AaOr BaI eosaI khainayaa^ hOM jaao yah batatI hOM ik 

[inDyansa nao ]sako inaSaana kao ApnaI Zala ko ilayao kOsao haisala 

ikyaa. vao ]sakao [sa trIko sao haisala krnao sao j,yaada AcCo ZMga sao 

haisala krnaa batatI hOM.  

 
45 Translated for the word “Crest” – shield. See its one picture above. It may be in a medal form also 
which can be pinned up on the front side of the body, or can be worn too in the neck by putting a 
string in it. 
46 Also known as Thunder Bird 
47 Totem Pole of Kicksetti at Juneau. Juneau, Alaska’s remote capital, sits in the state’s panhandle, at 
the base of 3,819-ft.  
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7  Aaola–ihyaao saIla maClaI48 

 

hayaDa janajaait ko [inDyansa kI @vaakIyaUtu jaait
49
 maoM vaha^ ka 

saIla samaaja ]nakI jaaD,aoM kI davataoM maoM naaca AaOr naaTk krnao ko 

ilayao bahut maSahUr hO. AaOr yahI kama ]nakao ]sa samaaja maoM }^caI 

jagah BaI idlavaata hO. 

[nako samaaja maoM saIla maClaI sao j,yaada kao[- 

AaOr mah%vapUNa- jaanavar nahIM hO @yaaoMik [samaoM 

bahut saara maa^sa haota hO AaOr bahut saarI cabaI- 

haotI hO. 

yao laaoga [sakI Kala ko kpD,o AaOr kmbala banaato hOM. [sakI 

Aa^taoM sao tOrnao ka saamaana
50
 AaOr jaala Aaid banaato hOM. 

@yaaoMik yao bahut hI palatU haotI hOM [sailayao [nakao ca+anaI 

TapuAaoM pr yaa rotIlao iknaaro pr jaha^ naidyaa^ samaud` maoM igartI hOM vaha^ 

AasaanaI sao pkD,a jaa sakta hO. 

yao laaoga saIla maClaI ka maa^sa baD,I baD,I davataoM mao [stomaala 

krto hOM. khnao kI baat nahIM ik ]saka sabasao AcCa maa^sa sabasao 

mau#ya maohmaana kao idyaa jaata hO. [saI ilayao saIla maClaI ka inaSaana 

[nako Kanao pInao ko bat-naaoM pr BaI payaa jaata hO. 

 
48 Ol-Hiyo, the Seal. 
49 Kwakiutl – pronounced as “Kwaakee-yoo-tu” 
50 Floats – on which people can sit and enjoy in the water. See the picture above. 
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kBaI kBaI yao laaoga [nakao samaud` ko iknaaro payao jaanao vaalaI 

eobaOlaUnaI
51
 kI saIipyaaoM sao BaI sajaato hOM. 

@vaakIyaUtu laaogaaoM maoM ek kqaa khI jaatI hO ik ek samaya 

“garja icaD,a”
52
 ek AadmaI ko Gar Aayaa jaao nadI ko mauhanao ko pasa 

rhta qaa. ]sa Gar ko pasa hI ek ca+ana pD,I qaI ijasako }pr 

bahut saarI saIla maCilayaa^ saao rhI qaIM. 

garja icaD,o nao ek baD,a saa la{a ilayaa AaOr ]sa la{o sao ]na saba 

saIlaaoM kao maar idyaa. ifr ]sanao Aaga jalaayaI, ]samaoM p%qar gama- 

ikyao AaOr ]na p%qaraoM pr ]na saIla maCilayaaoM kao Baunanao ko ilayao rK 

idyaa. jaba vao KUba Bauna gayaIM tao ]sanao ]na saba saIlaaoM kao Ka 

ilayaa. pr ]na sabakao Kanao ko baad BaI ]saka poT  nahIM Bara. 

]sanao ]sa AadmaI sao ]sakI saIla pkD,nao vaalaI naava AaOr saIla 

maClaI kao maarnao vaalaa Baalaa ]Qaar ilayaa AaOr caar AaOr saIla    

maCilayaa^ pkD, laayaa. ]sanao ifr sao Aaga jalaayaI AaOr ]na     

maCilayaaoM kao BaI gama- p%qar pr BaUnaa taik vah ]nakao Apnao saaqa lao 

jaa sako. 

]sako pasa hI saIDr poD, ka ek naIcaa kTa huAa 

tnaa lagaa huAa qaa. garja icaD,o nao ]sa tnao sao pUCa — 

“@yaa tuma nahIM caahto ik tuma BaI yao maCilayaa^ Ka sakao?” 

 
51 Abalone – a common name for very small to very large edible sea snails. Their other common 
names are ear shells, sea ears, and muttonfish or muttonshells in Australia, ormer in Great Britain. 
52 Thunder Bird 
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yah kh kr vah skMk kObaoja
53
 kI pi<ayaa^ 

laanao ko ilayao jaMgala calaa gayaa. ]na pi<ayaaoM kao 

vah saIla ka maa^sa lao jaanao ko ilayao [stomaala 

krnaa caahta qaa. 

jaba vah jaMgala calaa gayaa tao vah poD, ka tnaa ]za AaOr garja 

icaD,o kI BaUnaI hu[- saIla maCilayaaoM pr jaa kr baOz gayaa. jaba garja 

icaD,a jaMgala sao vaapsa laaOTa tao ]sa tnao kao ApnaI BaunaI hu[- 

maCilayaaoM ko }pr baOza doK kr ]sao bahut gaussaa Aayaa. 

vah [tnaa gaussaa huAa AaOr [tnaa icallaayaa ik ]sanao poD, ko 

]sa kTo hue tnao kao tao Saap hI do idyaa @yaaoMik ]sakao Dr qaa ik 

AaOr saIla imalanao sao phlao hI ]sakao bahut BaUK laga AayaogaI.  

 
53 Western skunk cabbage (in USA), yellow skunk cabbage (in UK), American skunk-cabbage (in Britain 
and Ireland), or swamp lantern, is a plant found in swamps and wet woods, along streams and in 
other wet areas of the Pacific Northwest. The plant is called skunk cabbage because of the distinctive 
"skunky" odor that it emits when it blooms. This odor will permeate the area where the plant grows, 
and can be detected even in old, dried specimens. 

While some consider the plant to be a weed, its roots are food for bears, who eat it after 
hibernating as a laxative or cathartic. The plant was used by indigenous people as medicine for burns 
and injuries, and for food in times of famine, when almost its all parts were eaten. 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 43 ~ 
 

8  lakD,I Kanao vaalaa kID,a kuja,o-54 

 

lakD,I Kanao vaalaa ek kID,a BaI hayaDa jaait ka ek bahut hI 

mau#ya cair~ hO. 

 ek baar ek sardar kI laD,kI jaba baD,I hao rhI qaI tao  

]nhaoMnao ]sakao ek jagah band kr ko rK idyaa. ]na laaogaaoM ka yah 

ivaSvaasa qaa ik [sa samaya laD,ikyaaoM maoM bahut trIko kI jaadu[- taktoM 

Aa jaatI hO jaao dUsaraoM kao k[- trh ko nauksaana phu^caa saktI hOM. 

AaOr [sa trh sao iksaI AkolaI jagah band kr ko rKnao pr 

vah Apnao pirvaar ko laaogaaoM ko Alaavaa AaOr iksaI sao nahIM imala 

sakogaI AaOr vah ]na pr ApnaI iksaI BaI trh kI badiksmatI ka 

kao[- Asar nahIM Dala sakogaI. 

[sako Alaavaa ]sakao nadI ko pasa BaI jaanao kI [jaaja,t BaI   

nahIM qaI taik vah saOmaaOna maCilayaaoM kI trf na doK sako ijasasao ik 

vao iknaaro pr sao vaapsa na calaI jaayaoM AaOr laaoga ]nakao Kanao ko ilayao 

na pkD, sakoM. [sasao saba laaogaaoM kao Kanaa BaI imalata rhogaa. 

ek baar jaba vah laD,kI Aaga maoM lakD,I Dala rhI qaI tao pasa 

ko ek poD, sao ek lakD,I kaTnao vaalaa kID,a naIcao igar pD,a. 

]sanao ]sakao sa^Baala kr ]za ilayaa AaOr ek kmbala maoM rK ilayaa. 

 
54 The Wood Worm Kutze-ce-te-ut (pronounced as Kurze).  
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vaha^ sao vah ]sakao Apnao saaonao kI jagah lao gayaI AaOr ]sakao 

kuC Kanaa Kanao ko ilayao idyaa pr vah kID,a tao kuC Ka kr hI na 

do. 

tba ]sanao ]sakao Apnaa dUQa iplaayaa. ]sa idna sao vah kID,a 

baZ,nao lagaa. saao Aba vah ]sakao eosao palanao lagaI jaOsao vah ]saka   

Apnaa baccaa hao. vah ]sakao Kanao ko ba@saaoM ko pICo iCpa kr 

rKtI. [sasao vah k[- baar Gar vaalaaoM kao idKayaI BaI nahIM pD,tI. 

ek baar ]sakI maa^ nao ]saka lagaatar gaayaba rhnaa doKa tao 

]sakao pta calaa ik vah laD,kI tao ek lakD,I Kanao vaalao kID,o ko 

saaqa Kola rhI qaI jaao Aba AadmaI ijatnaa baD,a hao cauka qaa. 

]sakI maa^ nao Apnao pit sardar kao yah saba idKanao ko ilayao 

baulaayaa tao yah saba doK kr tao vah BaI baD,o AaScaya- maoM pD, gayaa  

@yaaoMik eosaI caIja, tao ]sanao phlao kBaI doKI nahIM qaI. ]sanao laD,kI 

ko maamaa sao salaah kI. 

]sa laD,kI ko maamaa nao ]sao Apnao Gar baulaayaa AaOr ]sa idna 

]sakao vah Kasa Kanaa iKlaayaa jaao ]sakao bahut psand qaa. jaba 

vah Kanaa Ka rhI qaI vah vaha^ sao ]sa lakD,I Kanao vaalao kID,o kao 

doKnao ko ilayao ]sako Gar kI trf iKsak gayaa. 

]saI Saama kao ]sa laD,kI ko Gar kuC AaOr laaoga baulaayao gayao 

AaOr ]nakao vah baD,o saa[ja, ka kID,a
55
 idKayaa gayaa. saaqa maoM 

 
55 Translated for the word “Monster” 
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]nakao yah BaI batayaa gayaa ik Kanao AaOr cabaI- ko ba@sao [tnaI toja,I 

sao KalaI hao rho qao ik bahut jaldI hI pUrI jaait kao BaUK sao marnaa 

pD,ogaa. 

[sako Alaavaa ]sa kID,o kI vajah sao ]na laaogaaoM kao kao[- eosaI 

baImaarI BaI laga saktI hO ijasasao bahut saaro laaoga mar jaayaoM. 

Agalao idna ]sa laD,kI ko maamaa nao ]sa laD,kI kao ifr sao   

Apnao Gar baulaayaa. jaba vah laD,kI Apnao maamaa ko Gar maoM qaI tao 

laaogaaoM nao Apnao Apnao maClaI kaTnao vaalao Baalao ilayao AaOr Dr ko maaro 

]sa kID,o kao maar Dalaa. 

jaba vah laD,kI Apnao Gar laaOTI tao ]sanao vah kID,a mara huAa 

payaa. vah ]sakao mara huAa doK kr bahut ja,aor sao rao pD,I AaOr 

]na laaogaaoM sao kha ik ]nhaoMnao ]sako baccao kao maar Dalaa. vah ]sako 

duK maoM kuC idna tk tao gaatI rhI pr ifr mar gayaI. 

[sa GaTnaa kI yaad maoM ]sa laD,kI ko Gar vaalaaoM ko baccao ]sa 

kID,o kI maUit- kao rKto hOM. ]sakI Sa@la Kaoda huAa TaoTma paola 

ka imalanaa bahut mauiSkla hO @yaaoMik yah A@sar caa^dI ko kama maoM hI 

imalata hO. 
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9  kIvaarkU saUrja56 

 

saUrja ka inaSaana [sa jaait maoM camakIlao Aasamaana
57
 kbaIlao ka hO. 

yah isamaiSayaanga
58
 laaogaaoM ka TaoTma ka inaSaana hO. yao laaoga naasa 

AaOr skInaa naidyaaoM
59
 ko iknaaro rhto hOM. [na [inDyansa ko pasa eosaI 

k[- khainayaa^ hOM ijanasao yah pta calata hO ik saUrja [nako purKaoM 

kI ija,ndgaI pr kOsao Asar Dalata qaa. 

[nako yao purKo phlao ek phaD,I GaaTI maoM rhto qao ijasamaoM iSakar 

ko ilayao bahut jaanavar imalato qao, bahut saaro flaaoM ko poD, qao AaOr 

k[- naidyaa^ qaIM jaha^ sao vao saOmaaOna maCilayaa^ pkD, sakto qao. 

Aasamaana maoM saUrja, caa^d, taro, [nd`QanauYa sabako Gar qao. [namaoM sao 

[nd`QanauYa ko Gar maoM saUrja ka baoTa rhta qaa. vah saUrja jaao saUrja 

kI ikrnaoM banaata qaa. 

ek dUsaro Gar maoM smaaok @laUcamaOna
60, yaanaI baadla s~I rhtI qaI, 

ek maaOsama kao saaf rKnao vaalaI s~I rhtI qaI, ek naIMd laanao vaalaI 

taktvar s~I rhtI qaI, ek tUfana laanao vaalaI s~I rhtI qaI.  

[inDyansa maoM yao saba is~yaa^ daidyaa^ khlaatI hOM. 

 
56 Kee-War-Kow, the Sun. 
57 Translated for the words “Shining Heavens” 
58 Tsimshians (pronounced as Timshiang) 
59 Naas and Skeena Rivers 
60 Smoke Kloochman – the cloud woman 
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saUrja [inDyansa kI ija,ndigayaaoM ka maailak qaa AaOr laaoga yah  

samaJato qao ik vahI saarI duinayaa^ ka banaanao vaalaa BaI hO. ]sako Gar 

maoM hmaoSaa hI raoSanaI rhtI qaI AaOr [sa raoSanaI kao vah Apnao Gar ko 

pUva- AaOr piScama vaalao drvaajaaoM kao Kaola AaOr band kr ko inayain~t 

krta qaa. 

]sako Gar maoM ek bahut baD,a ku^Aa BaI qaa – baImaarI AaOr maaOt 

ka ku^Aa. yah ku^Aa Aasamaana sao QartI tk jaata qaa. jaba [sa 

ku^e ka Z@kna hTayaa jaata qaa tao ]sako }pr sao QartI pr rhnao 

vaalaaoM kao doKa jaa sakta qaa. 

QartI pr rhnao vaalaaoM kI maaOt ko baad ]nakI Aa%maaAaoM kao ]sa 

ku^e maoM sao }pr svaga- maoM KIMca ilayaa jaata qaa. ifr ]nakI 

Aa%maaAaoM kao ija,ndgaI kI Aaga
61
 maoM jalaa kr AcCI AaOr baurI 

Aa%maaAaoM maoM baa^T ilayaa jaata qaa. AaOr ]sako baad ]nakI raK 

QartI pr foMk dI jaatI qaI AaOr ]nakao daobaara pOda kr idyaa 

jaata qaa.
62
 

saUrja nao [inDyansa kao iSakar ko pICo Baaganao AaOr jauAa Kolanao 

kI klaa isaKayaI @yaaoMik saUrja tao jauAarI hO na. ]sanao ]nakao   

jaMgalaI jaanavaraoM kao maarnao ko baaro maoM batayaa ijasasao vao ]nakao 

inaiScat $p sao maar sako. 

 
61 Fire of Life 
62 To be reincarnated in unborn souls – thus it shows that, maybe, these people also believed in 
reincarnation. 
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]sanao ]nakao ija,ndgaI maoM maohnat krnao ko ilayao majabaUt banaayaa. 

]saI nao ]nakao maClaI pkD,nao vaalao jaala lagaanao isaKayao, saOmaaOna 
maClaI pkD,naa isaKayaa. 

]sanao is~yaaoM kao Gar ka kama krnaa isaKayaa. phaD,I bakro 

kI }na AaOr saIDr ko poD, kI Cala sao kpD,o baunanaa isaKayaa AaOr 

Kanao kao bahut idnaaoM tk rKnaa isaKayaa. 
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10  isasaUk daomau^ha saa^p63 

 

eolaT- bao
64
 maoM rhnao vaalao [inDyansa maoM ek daomau^ha saa^p hO. [sako 

saIMga BaI hOM. [sako daonaaoM trf mau^h hOM AaOr baIca maoM ek AadmaI ka 

isar hO ijasa pr dao saIMga inaklao hue hOM. [saI vajah sao yah daomau^ha 

saa^p khlaata hO. 

yah saa^p maClaI kI Sa@la lao sakta hO AaOr eosaa kha jaata hO 

ik jaba vah tOr rha haota hO tao laaogaaoM kI ija,ndgaI naap rha haota 

hO. 

[sa saa^p kao doKnao, CUnao AaOr Kanao kI sajaa ek bahut hI 

Bayaanak maaOt hO. ]sa halat maoM ]sako jaaoD, ApnaI jagah sao hT 

jaato hOM AaOr ]saka isar pICo kI trf Jaukta calaa jaata hO AaOr 

[tnaa Jaukta calaa jaata hO ik vah ]sakI eD,I sao laga jaata hO. 

[sako Alaavaa ijasa ijasa jagah BaI ]sa saa^p ka KUna iksaI 

AadmaI kao CUta hO ]sako SarIr kI vah jagah p%qar maoM badlatI calaI 

jaatI hO. 

[inDyansa ko purKaoM ko pasa ek eosaI takt qaI ik yah saa^p 

]nakao kuC nahIM khta qaa. bailk Agar ]nako pasa ]sakI ]tarI 

 
63 The Two-Headed Snake Sesook. 
[In India we also have such kind of snake, of course not with a head of man in the middle – with two 
heads, means these snakes have two heads on their both sides, called Dumuhee. It can go both 
sides.] 
64 Alert Bay, near Western coast of Canada 
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hu[- Kala kI poTI haotI qaI tao ]sasao vao k[- jaadu[- kama BaI kr 

sakto qao. 

jaOsao ik vao ]sakao ek eosaI naava maoM badla sakto qao jaao Apnao 

pMKaoM ko saharo panaI maoM bahut toja, cala saktI qaI. vao ]sakI Aa^KaoM 

kao Apnao taktvar sao taktvar duSmana ko iKlaaf [stomaala kr 

sakto qao. 

[na laaogaaoM ko GaraoM kI CtaoM pr [sa saa^p kI tsvaIr KudI rhtI 

hO AaOr jaba kao[- Gar maoM Andr Aata hO tao ]sa saa^p kI jaIBaoM 

lagaatar laplapatIM rhtIM hOM. 

Aaja [sakI tsvaIr [na laaogaaoM ko Gar AaOr raojamara- kI kama maoM 

Aanao vaalaI caIja,aoM kao sajaanao ko kama AatI hO. vao [sakI tsvaIr 

kao Apnao TaoTma paola pr BaI Kaodto hOM. 
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11  [la jaaO tabaIja,65 

 

[la jaaO vahIM imalanao vaalao ta^bao yaa caa^dI ko isa@ko ka ek tabaIja, hO 

ijasao hqaaOD,o sao pIT kr banaayaa jaata hO AaOr ijasamaoM Cod haoto hOM. 

]na CodaoM maoM Aa^toM yaa Qaagaa Dala kr [sakao phnaa jaata hO. 

yah tabaIja, @vaIna caarlaaOT TapU
66
 pr rhnao vaalao laaogaaoM maoM bahut 

j,yaada p`cailat hO AaOr yah TapU kOnaoDa ko piScamaI samaud` maoM isqat 

hO. 

yah caaorI kI Aa%maa
67
 ka inaSaana hO AaOr phnanao vaalao ko ilayao 

AcCI iksmat lao kr Aata hO. A@sar yah Aa%maa ]sa AadmaI kI 

pIz ko pICo rhtI hO jaao kao[- [sao phnata hO AaOr ]sakao ApnaI 

caalaakI sao caaor banaa dotI hO. 

[sa caaorI kI Aa%maa kao Bagaanao ko ilayao AaOr [sa caaorI kI 

[cCa kao raoknao ko ilayao ek “AcCI dvaa” vaalaa tabaIja, phnanao 

vaalaa ]sa AadmaI kao rasta idKata hO. 

Agar [sa tabaIja, kI trf zIk sao Qyaana idyaa jaayao tao caaorI 

kI Aa%maa ka yah tabaIja, phnanao vaalaa AadmaI bahut pOsao vaalaa AaOr 

bahut KuSahala hao sakta hO. 

 
65 Ill Jow Amulet. 
66 Queen Charlotte Island, British Columbia, Canada 
67 Spirit of Theft 
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[sa [la jaaO tabaIja, kao caaorI sao hI haisala krnaa caaihyao. 

[sakao caura laonao ko baad [sako Andr AaOr k[- caaorI sao laI gayaI 

CaoTI CaoTI caIja,oM jaOsao Qaagao, baala, kmbala ko TukD,o,o Aaid Bar laonaI 

caaihyao. 

[sa tabaIja, kao yaa tao ApnaI caIja,aoM yaa kpD,aoM ko saaqa maoM iCpa 

kr rKnaa  caaihyao yaa ifr [sakao phnanao vaalaa AadmaI Apnao saaqa 

BaI rK sakta hO. 

[sakao sajaavaT ka saamaana nahIM banaanaa caaihyao bailk [sakao 

iksaI CaoTo sao qaOlao maoM band kr ko laaogaaoM kI baurI najaraoM sao bacaa kr 

hI rKnaa caaihyao. 

 [sa tabaIja, kao nayaI takt donao ko ilayao yaa ifr iksaI nayao 

kama kao Sau$ krto samaya [sakao kBaI kBaI daobaara sao Barnaa pD,ta 

hO. [sa saba kama kao bahut iCpo taOr pr hI krnaa caaihyao sabako 

saamanao nahIM. 

jaao [inDyansa [sakao phnato hOM vao [sa baat kao ApnaI bao[j,ja,tI 

samaJato hOM Agar dUsaro laaoga [sa baat kao jaana laoM ik vao [sakao 

phnato hOM. ek baar yah tabaIj,a lao ilayaa jaayao tao ifr [sakao 

iksaI AaOr kao nahIM idyaa jaa sakta. [sakao yaa tao panaI maoM foMka 

jaa sakta hO yaa ifr iksaI gahro ku^e maoM. 
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[sa tabaIja kao laonao ko ilayao iksaI eosao AadmaI kao pkD,naa  

caaihyao ijasakao yaa tao Aapko }pr kao[- Sak hI na hao yaa baad maoM 

ifr vah ]sakao Apnao ilayao lao lao. 
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12  hao huk saarsa68 

 

hayaDa [inDyansa kI @vaakIyaUtu jaait
69
 maoM hao huk 

saarsa ek bahut hI baiZ,yaa icaD,a maanaa jaata hO 

AaOr yah hmaoSaa garja icaD,o
70
 ko saaqa hI jauD,a 

rhta hO. 

svaga- ka yah icaD,a AadmaI ko saa[ja, ka hO AaOr Apnao Aap 

kao kBaI BaI AadmaI kI Sa@la maoM badla sakta hO. garja icaD,o ko 

saaqa saaqa [sakI Sa@la BaI [nako TaoTma paola pr KudI rhtI hO. 

[inDyansa kI saIk`oT saaosaayaTI kI jaba jaaD,aoM kI maIiTMga haotI 

hOM tao [sakao baD,I saavaQaanaI sao vaha^ idKayaa jaata hO. [sakao vaha^ 

idKanao sao phlao k[- irhsa-la kI jaatI hOM. 

[na davataoM ko maaOkaoM pr hao huk ka laala saIDr kI lakD,I ka 

ek tIna sao pa^ca fIT lambaa mauKaOTa
71
 banaayaa jaata hO. ifr [sasao 

saIDr kI Cala ko saharo AadmaI kI KaopiD,yaa^ laTkayaI jaatI hOM. 

[sako Alaavaa [sa mauKaOTo kao phnanao vaalao kao saIDr kI Cala 

ka ek har galao maoM, kMgana haqa maoM, pajaamaa Ta^gaaoM maoM AaOr ek 

kmbala BaI phnanao haoto hOM. 

 
68 Ho Hook Crane.  Translated for the word “Crane”. See its picture above.  
69 Kwakiutl – pronounced as “Kwaakee-yoo-tu” 
70 Translated for the words “Thunder Bird” 
71 Translated for the word “Mask”. 
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[sa hao huk saarsa ko baaro maoM @vaakIyaUtu jaait ko laaogaaoM maoM ek 

khanaI khI jaatI hO — ek baar kuC is~yaa^ Kanao ko ilayao pasa ko 

ek TapU pr fna- kI jaD,oM AaOr nama- AMkur laanao ko ilayao gayaIM. 

jaba vao laaoga vaha^ qaIM tao vaha^ ]nhaoMnao vhola ka saUKa maa^sa garma 

krnao ko ilayao Aaga jalaayaI. ]sa samaya yah hao huk saarsa vahIM pasa 

maoM ek }^cao poD, ko }pr baOza qaa. ]sa maa^sa kI KuSabaU AaOr 

AadmaI kI KuSabaU daonaaoM nao imala kr ]saka Qyaana ]Qar KIMca      

ilayaa. 

vah poD, sao naIcao ]tra, ]sanao ]sa poD, kI SaaKaAaoM kI Cala sao 

ApnaI caaoMca kao toja, ikyaa AaOr ek AadmaI ka $p rK kr ]na 

is~yaaoM ko pasa gayaa. 

]nhaoMnao Apnao maohmaana ka svaagat ikyaa AaOr ]sako baOznao ko 

ilayao ek caTa[- ibaCa dI. vahIM ]nhaoMnao ]sakao vhola ka maa^sa BaI 

Kanao ko ilayao idyaa. 

yah doK kr hao huk saarsa gaussaa hao gayaa AaOr baaolaa — “maOM 

vhola ka maa^sa nahIM Kata. maOM kovala AadimayaaoM ka idmaaga Kata 

hU^.” kh kr ]sanao ApnaI caaoMca Aagao kI AaOr ek s~I ka isar 

faD, kr ]saka idmaaga inakala kr Ka ilayaa. 

]na is~yaaoM maoM sao ]nakI ek saaiqana khIM AaOr qaI. ]sanao dUr 

sao yah _Sya doKa tao yah doK kr vah bahut Dr gayaI AaOr naava maoM 

baOz kr gaa^va kI trf cala dI. 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 56 ~ 
 

vaha^ jaa kr ]sanao jaao kuC doKa qaa Apnao sardar kao batayaa. 

sardar nao turnt hI laaogaaoM kI ek maIiTMga baulaayaI AaOr hao huk ko 

iKlaaf jaMga ka eolaana kr idyaa. 

ifr sardar vaha^ Aayaa jaha^ hao huk saarsa nao ]sa s~I kao maara 

qaa AaOr jaha^ ]sakI laaSa ABaI BaI pD,I hu[- qaI. vaha^ Aa kr 

]sanao ]sa s~I ka qaaoD,a saa KUna ilayaa AaOr ]sao Apnao SarIr pr 

mala ilayaa. 

ifr ]sanao saIDr kI lakD,I ka ek t#ta poD, sao baa^Qa idyaa. 

[sasao vaha^ ek jaala saa bana gayaa. ifr ]sanao vhola ka maa^sa Aaga 

pr rK idyaa AaOr hao huk saarsa ka ]sa poD, pr sao naIcao Aanao ka 

[ntjaar krnao lagaa. 

maa^sa kI KuSabaU pa kr hao huk ifr naIcao Aayaa. ]sanao ifr sao 

ApnaI caaoMca poD, ko tnao sao rgaD, kr toja, kI pr [sa baar vah 

sardar ko ibaCayao jaala maoM f^sa gayaa. 

sardar nao turnt hI Apnao TaoTma kI Aa%maa kao baulaayaa. ]sanao 

sardar kao takt dI AaOr ]sa takt ko saaqa vah sardar ]sa icaD,o 

kao maarnao daOD,a. ]sanao ]sakI caaoMca taoD, kr ]sakao maar Dalaa AaOr 

]sakao Aaga maoM foMk idyaa. 

sardar ko [sa kama nao ]nakI jaait kao hao huk saarsa sao 

AajaadI idlaa dI AaOr sardar AaOr ]sakI baoiTyaaoM kao hao huk saarsa 
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kao ]nako pirvaar ka inaSaana [stomaala krnao ka AiQakar BaI do 

idyaa. 
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13  Svaa kuk maoMZk72 

 

vaOnakUvar kI naUTka janajaait
73
 kI dMt kqaaAaoM ko Anausaar [sa    

duinayaa^ ka banaanao vaalaa saGaalaI TayaI
74
 svaga- maoM rhta qaa. dao bahut 

baD,o baD,o maoMZk ]sako Gar kI rKvaalaI krto qao. 

jaba BaI kao[- AjanabaI saGaalaI TayaI ko Gar ko pasa Aata tao vao  

Apnao maailak kao ]nako Aanao kI Kbar donao ko ilayao bahut ja,aor ja,aor 

sao Tra-to qao. vao maoMZk AaOr BaI k[- kama krto qao. 

jaOsao jaba saUrja bahut gama- hao jaata tao yah ]nhIM maoMZkaoM ka 

kama qaa ik vao ]sakI gamaI- kao inayain~t krto. jaba saGaalaI TayaI 

saao rha haota AaOr ja,aor sao Saaor macaanao vaalaI icaiD,yaa^ ]sako Aarama 

maoM Klala DalatIM tao vao hI ]nakI AavaajaaoM kao BaI inayain~t krto 

qao. vao hI gaa^va Bar maMo jaa kr saaro idna ka kama BaI doKto. 

iba`iTSa kaolaimbayaa kI skInaa nadI
75
 pr rhnao vaalao isamaiSayaaMga 

jaait
76
 vaalao ]sako baaro maoM ek AaOr kqaa BaI khto hOM. 

@yaaoMik [na maoMZkaoM kI Aavaaja bahut toja, qaI AaOr bahut dUr sao 

saunaI jaa saktI qaI, yaha^ tk ik panaI ko ]sa par sao BaI, tao 

 
72 Shwah Kuk Frog. 
73 Nootka Tribe 
74 According to Nootka Tribe of Vancouver, Canada, Saghalie Tyee is the Great Spirit who lives 
everywhere. Saghalie Tyee (pronounced as “Tahyee”) – the Creator of the Universe lived in Heaven. 
75 Skeena River – a river of British Columbia 
76 Tsimshians (pronounced as Timshiang) tribe living at Skeena River in British Columbia in Canada 
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[nakI yah Aavaaja ]nakao kaohro ko maaOsama ko baaro maoM BaI batatI qaI 

[sailayao vao [nakI Aavaaja kao saunanao kI kaoiSaSa krto rhto qao taik 

]nakao maaOsama ko baaro maoM pta calata rho. 

yah bahut puranaI baat hO ik ek baar ek pit p%naI KaD,I par 

kr rho qao AaOr kaohra bahut hao rha qaa. ]nhaoMnao ]na maoMZkaoM kI 

AavaajaoM saunaI AaOr vao iknaaro pr Aa gayao. 

vao maoMZk ApnaI BaaYaa maoM barabar Tra- rho qao AaOr kh rho qao 

“AaAao maOM tumakao saurxaa kI jagah idKata hU^.” 

[inDyansa nao ApnaI naava GaumaayaI AaOr ]saI trf jaanao lagao 

ijaQar sao vah Aavaaja Aa rhI qaI AaOr vao laaoga saurixat iknaaro pr 

Aa gayao. 

p%naI baaolaI — “yah maoMZk maora hO.” 

pit baaolaa — “nahIM yah maoMZk maora hO maMO rKU^gaa [sakao.” 

vao laaoga qaaoD,I dor tao bahsa krto rho ifr p%naI nao ]sakao ]za 

ilayaa AaOr ]sakao Apnao baccao kI trh rK ilayaa. 

vah ]sakao jaMgala maoM ek JaIla ko pasa lao gayaI AaOr ]sakao ]sa 

JaIla maoM CaoD, idyaa. vah ]sakI baar baar tarIf krtI rhI ik vah 

]saI kI Aavaaja qaI ijasanao ]nakao iknaaro tk phu^caa idyaa qaa 

varnaa tao vao Aaja bacanao vaalao nahIM qao. 

vao ]sa kaohro maoM yaa tao khIM gauma hao jaato AaOr yaa ifr pta 

nahIM ]naka @yaa haota. 
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[sa KuSaI maoM ek davat dI gayaI AaOr ek Kasa maohmaana kao 

baulaayaa gayaa. jaba vah Kasa maohmaana davat maoM Aayaa tao saba laaoga 

yah doK kr hOrana rh gayao ik vah tao ija,nda maoMZkaoM ka ek har 

phna kr Aayaa qaa. 

]sa har maoM ek maoMZk dUsaro maoMZk sao ]sakI Ta^ga sao ba^Qaa huAa 

qaa. @yaaoMik ]sa samaya ]saka pirvaar maMoZk kao Apnao dovata kI 

trh sao maana rha qaa. 

ek dUsarI dMt kqaa ko Anausaar svaga- maoM rhnao vaalaa ek 

BaoiD,yaa duinayaa^ maMo rhnao vaalao maoMZkaoM sao bahut Drta qaa. 

[saI ilayao maMoZk [na laaogaaoM ko TaoTma paola pr yaa GaraMo pr Kudo 

rhto hOM taik vao AaOr ]nako Gar ]sa BaoiD,yao sao saurixat rhoM. yao 

maoMZk AaOr jaaityaaoM ko TaoTma paola pr BaI Kudo rhto hOM. 
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14  caIcaoka imaMk77 

 

caIcaoka imaMk
78
 dUsaraoM ko maamalao maoM 

dKlandajaI krnao vaalaa ek jaanavar qaa. 

ek idna vah ek jaMgala sao hao kr jaa 

rha qaa tao vah [Qar ]Qar doKnao ko ilayao 

ek saIDr ko poD,
79
 pr caZ, gayaa. vaha^ sao 

]sao ek JaIla idKayaI dI. ]sanao doKa ik 

]sa JaIla ko iknaaro pr ek AadmaI ApnaI 

naava ko saaqa kuC kr rha qaa. 

basa imaMk ]sa poD, sao naIcao ]tra AaOr ]sa AadmaI ko pasa 

phu^caa. vaha^ jaa kr ]sanao doKa ik vah ihrna ko kuC Za^cao ]sa 

naava maoM Bar rh qaa. 

]sanao ]sa AadmaI kao namasto kI AaOr ifr pUCa ik @yaa vah 

]na ihrna ko Za^caaoM kao ]sakI naava maoM rKvaanao maoM ]sakI sahayata 

kr sakta qaa. vah AadmaI rajaI hao gayaa. 

imaMk nao ]sa saba Za^caaoM kao mana hI mana igana ilayaa. vao kula   

imalaa kr dsa qao. ]sakao lagaa ik [sa samaya ]sakao vaha^ Kanaa   

imalanao ka kuC maaOka hO. 

 
77 Cheecheka Mink. 
78 Mink is a dark colored semiaquatic species of rodent native to North America. See its picture above. 
79 Cedar tree. See the picture of a cedar tree. Cedar trees are of various types, this is one of them. 
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yah saaoca kr ]sanao ]sa AjanabaI sao pUCa ik @yaa vah ]na 

ZacaaoM kao ]sako Gar maoM rKvaanao ko ilayao ]sako saaqa ]sako Gar cala 

tk cala sakta qaa? vah AadmaI [sa pr BaI rajaI hao gayaa. 

imaMk naava maoM baOz gayaa AaOr ]sa AadmaI nao ]sa naava kI ptvaar 

sa^Baala laI. vah ]sa naava kao baD,I maohnat sao Konao lagaa. AaiKr vao 

ek gaa^va ko pasa Aa gayao jaao JaIla ko iknaaro sao pcaasa gaja pICo 

basaa huAa qaa. 

Acaanak imaMk nao doKa ik naava maoM sao ihrna ]taro jaa rho hOM 

AaOr GaraoM maoM lao jaayao jaa rho hOM. yah saba imaMk kao baD,a AjaIba saa 

laga rha qaa @yaaoMik vaha^ ]sakao kao[- eosaa AadmaI idKayaI nahIM do 

rha qaa jaao ]nakao ]tar rha hao. 

vao ihrna saba Apnao Aap hI ]tr rho qao AaOr Apnao Aap hI 

GaraoM kao jaa rho qao. yah tmaaSaa doK kr imaMk nao ]sa AadmaI pUCa 

ik ]sa gaa^va maoM iktnao Gar hOMo. ]sa AadmaI nao javaaba idyaa ik [sa 

gaa^va maoM krIba caalaIsa Gar hOM AaOr hr Gar maoM tIsa AadmaI rhto hOMo. 

imaMk nao saaocaa ik vah ]na gaa^va ko GaraoM kao jaa kr doKogaa ik 

vao Gar kOsao hOM. jaba vah ]na GaraoM kao doKnao gayaa tao vaha^ ]sanao 

p%qar ko caakU, Baalao, tIr kmaana Aaid rKoo hue doKo. 

saba GaraoM mao Aaga jala rhI qaI. jalaanao vaalao p%qar
80

 lakD,I ko 

ba@saaoM maoM rKo hue qao. Kanaa ]baalanao ko ilayao panaI rKa huAa qaa. 

 
80 Flint stones (called Chakamak patthar in Hindi – they help in starting fire) 
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naava maoM jaao ihrna laayao gayao qao ]nakao BaUnanao ka saamaana BaI rKa qaa. 

eosaa laga rha qaa jaOsao vaha^ Kanaa bana rha qaa AaOr eosaa hr Gar maoM 

hao rha qaa pr ifr BaI khIM kao[- AadmaI idKayaI nahIM do rha qaa. 

yah doK kr caalaak AaOr laalacaI imaMk kao ek caalaakI saUJaI 

ik @yaaoM na vaha^ sao vah jaao caaho vah lao lao AaOr ]sakao naava maoM laad 

kr Apnao Gar lao jaayao. 

yah saaocato hue ]sanao jaao kuC vah laad sakta qaa ]sanao vah 

saba naava maoM laada AaOr naava maoM baOz kr naava Ko dI. vah iknaaro sao 

ABaI kovala dao saaO gaja dUr hI gayaa haogaa ik ]sanao ApnaI naava 

iksaI AnadoKI rssaI sao pICo KIMcaI jaatI hu[- mahsaUsa kI. 

bahut kaoiSaSa krnao ko baad BaI vah ApnaI naava kao vaha^ sao saaO 

gaja sao j,yaada dUr nahIM Ko saka. jaba BaI vah naava kao Aagao Konao 

kI kaoiSaSa krta vah AnadoKI rssaI ]sakao vaapsa KIMca laotI. 

vah saarI daophr ]sa naava kao vaha^ sao lao jaanao kI kaoiSaSa 

krta rha pr vah ]sakao vaha^ sao lao kr nahIM jaa saka. vah bahut 

qak gayaa qaa, psaInao sao tr batr qaa AaOr Aba ]sakao BaUK BaI laga 

AayaI qaI. 

AaiKr imaMk nao ApnaI kaoiSaSa CaoD, dI AaOr Apnaa imaMk ka 

$p rK kr tOr kr ]sa JaIla ko dUsaro iknaaro 

tk Aa gayaa.  ]sanao ifr ]na gauPt laaogaaoM ko 

gaa^va maoM jaanao ka naama BaI nahIM ilayaa.  
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15  laolaU BaoiD,yaa81 

 

BaoiD,yaa hayaDa laaogaaoM ko Da@Tr yaanaI Samana
82
 AaOr ]sako pirvaar ko 

ilayao ek piva~ jaanavar kI Aa%maa hO. yao BaoiD,yao kbaIlao ko laaoga
83
 

hOM AaOr ]<ar piScamaI [inDyansa maoM sabasao puranao hOM. 

 vaOnakUvar kOnaoDa maoM rhnao vaalao naUTka [inDyansa
84
 maoM [sako baaro 

maoM ek kqaa khI jaatI hO. 

vao saaocato qao ik Agar vao ek baccaa BaoiD,yaa pkD, laoM AaOr 

]sako Andr ko kuC ihssao kao ApnaI naava ko baahrI ihssao pr mala 

laoM tao jaba vao vhola ka iSakar krnao jaayaoMgao tao BaoiD,yao ka vah malaa 

huAa ihssaa ]nako ilayao AcCI iksmat lao kr Aayaogaa AaOr [sa 

TaoTko sao vao saurixat rhoMgao. 

 [nako purKaoM nao jaao skInaa nadI
85
 ko iknaaro rhto qao ]nhaoMnao ek 

baar ek BaoiD,yao sao daostI kr ko ]sako isar ka sabasao }pr ka    

ihssaa lao ilayaa qaa AaOr ifr [sa kama sao vao saurixat rho. ]saI idna 

sao vah [na laaogaaoM kI rxak Aa%maa
86
 bana gayaa. 

 
81 Le Loo Wolf. 
82 Translated for the word “Medicinal Man”. Haida people call this medicinal man “Shaman”. 
83 Wolf Clan – these people are not actually wolves but their clan’s name is Wolf Clan. They are native 
North-West Indians. 
84 Nootka Indians are those Natives who live in Vancouver, British Columbia, Canada. 
85 Skeena River – the Wolf clan knew this river as the “River of Mist” 
86 Guardian Spirit 
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 yah bahut samaya phlao kI baat hO ik ek baar jaba bahut }^caI 

}^caI baf- pD,I hu[- qaI ik ek saubah kao ek BaoiD,yaa naUTka laaogaaoM 

ko sardar ko Gar Aayaa. ]sakao [tnaa dd- hao rha qaa ik vah kuC 

Ka pI nahIM pa rha qaa. 

sardar nao Apnao BatIjaaoM sao kha — “ja ,ra doKao tao baoTa ik 

[sa BaoiD,yao ko khIM kuC lagaa huAa hO @yaa jaao [sakao [tnaa dd- do 

rha hO?” 

]nhaoMnao doKa tao ]nakao ]sako galao maoM ek hD\DI ka TukD,a 

f^saa imalaa. ]nhaoMnao ]sakao inakala idyaa tao ]sa BaoiD,yao kao Aarama 

Aa gayaa. 

ifr AaOr baf- pD, gayaI AaOr Kanaa imalanaa AaOr BaI kma hao  

gayaa. laaoga BaUKo rhnao lagao. AbakI baar vah BaoiD,yaa ek AadmaI 

ka $p lao kr laaOTa. ]sanao ]nakao Apnao pICo pICo Aanao ko ilayao 

kha. 

vah ]na laaogaaoM kao ek eosaI jagah lao gayaa 

jaha^ ]sanao ]na laaogaaoM ko [stomaala ko ilayao bahut 

saaro krIbaU
87
 maaro hue qao. saao vaha^ phu^ca kr 

tao ]nakao bahut saara Kanaa imala gayaa. vao saba 

bahut KuSa hue. 

[sa trh sao ]sa BaoiD,yao nao ]nako ehsaana ka badlaa caukayaa. 

 
87 Caribou is a kind of animal with two horns but with many branches in them. See its picture above. 
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[na laaogaaoM maoM BaoiD,yaa jamaIna ko baaro maoM bahut A@lamand jaanavar 

maanaa jaata hO. yao laaoga [sakao Apnao TaoTma paola pr BaI Kaodto hOM. 

[sakI Sa@la ApnaI Gaasa kI TaokiryaaoM maoM BaI baunato hOM AaOr bahut 

saarI haqa kI banaayaI caIja,aoM pr BaI banaato hOM. 

jaba jaaD,aoM maoM naaca haoto hOM tao yao “BaoiD,yaa kbaIlao” ko laaoga 

hmaoSaa hI vaha^ baulaayao jaato hOM @yaaoMik yao laaoga Kola ko bahut SaaOkIna 

haoto hOM AaOr vaha^ Apnao KolaaoM sao sabaka idla KuSa rKto hOM. 
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16  vaaolaolaI saOmaaOna maClaI88 

 

saOmaaOna maClaI hayaDa laaogaaoM ko yaha^ 

bahutayat yaa samaRiw ka icanh hO @yaaoMik 

yahI [naka mau#ya Kanaa hO AaOr ijasako 

pasa j,yaada Kanaa haogaa vah samaRw tao haogaa hI. [inDyansa maoM [sako 

janma ko baaro maoM AaOr [sako vaha^ sao jaanao kao raoknao ko baaro maoM k[- 

ivaSvaasa hOM. 

bahut puranaI qaaompsana janajaaityaa^ jaao f`oja,r nadI pr hOla gaoT 

pr
89
 [naka iSakar krtI qaIM [nakao kBaI BaI [nakI lambaa[- maoM nahIM 

kaTtI qaIM @yaaoMik ]naka ivaSvaasa qaa ik [sasao ija,nda maClaI ko 

panaI kao CaoD, jaanao ka Dr rhta qaa. 

[sako Alaavaa vao ]sakao kaTnao ko baad ]saka isar AaOr pU^C 

panaI maoM vaapsa foMk dotI qaIM taik ]nasao AaOr bahut saarI maCilayaa^ 

pOda hao sakoM. 

@vaakIyaUtu laaogaaoM
90
 kI ek dMt kqaa TUTUk garja icaD,o

91
 kI    

saOmaaOna maClaI ko ilayao BaUK ko baaro maoM batatI hO. [na saOmaaOna  

 
88 Wolalee, the Salmon. 
89 Thompson tribes who fished at Hell Gate at Fraser River. 
90 A myth from Kwakiutl (pronounced as Kwaakeeyootu) Tribe tells about the Tootook Thunder Bird’s 
hunger for Salmon fish. 
91 Tootooch Thunder Bird 
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maCilayaaoM kao panao ko laalaca maoM ek baar ]sanao saOmaaOna nadI maoM rhnao 

vaalaI ek s~I ko saaqa SaadI kr laI. 

pr ]sa s~I nao ApnaI saOmaaOna maCilayaa^ iCpa kr rK laIM AaOr  

TUTUk sao kh idyaa ik vao saba K%ma hao gayaIM. pr vah Apnao baccao 

kao saOmaaOna maClaI iKlaatI rhI. TUTUk nao Apnao baccao ko da^taoM maoM 

saOmaaOna maClaI ko TukD,o lagao doKo. 

]sako baad tao saOmaaOna maCilayaaoM kao pkD,nao ko ilayao daOD, Sau$ 

hao gayaI. garja icaD,o nao jaaD,aoM ko ilayao Kanaa [k{a krnao ko ilayao 

ApnaI p%naI kao saOmaaOna pkD,nao maoM  sahayata kI. pr vah Kud BaI 

saOmaaOna maCilayaa^ [tnaI toja,,I sao Kata rha ik vah saOmaaOna s~I tao 

Apnao baccao ko Kanao ko ilayao BaI icanta krnao lagaI. 

]sanao saaocaa yah tao saarI saOmaaOna Ka jaayaogaa saao ]sanao bacaI hu[- 

saOmaaOna maCilayaa^ ba^aQaIM AaOr saOmaaOna, Apnao baccao AaOr ]saka saOmaaOna 

pkD,nao vaalaa jaala AaOr Baalao kao lao kr vaha^ sao calaI gayaI. 

garja icaD,o kao ]sako baad ifr ApnaI p%naI nahIM imalaI tao [sa 

baat sao vah bahut duKI huAa. 

Aba ]sanao kuC AaOr saaocaa. vah nadI ko saharo saharo cala kr 

ek Sahr maoM Aayaa. vaha^ Aa kr ]sanao doKa ik ik saOmaaOna maClaI 

ka Gar nadI maoM tOr rha qaa AaOr ]samaoM tao bahut saarI ija,nda saOmaaOna 

maCilayaa^ qaIM. 
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]sanao ]sa saOmaaOna ko Gar kao iknaaro pr KIMcanao kI bahut 

kaoiSaSa kI pr saba baokar. vah ]sasao iKMca hI nahIM saka. 

]sanao sahayata ko ilayao [Qar ]Qar doKa 

tao ]sakao ek baUZ,a AadmaI ]Qar sao gaujarta 

najar Aa gayaa. ]sako haqa maoM AaO@Taopusa
92
 

kI Ta^ga kI banaI hu[- ek jaadu[- CD,I qaI. 

garja icaD,o nao ]sasao ]sakI vah jaadu[- CD,I kuC saOmaaOna    

maCilayaaoM ko badlao maoM ]Qaar maa^gaI. ]sa baUZ,o AadmaI nao vah CD,I  

]sakao ]Qaar do dI. 

CD,I lao kr TUTUk nao ]sakao saOmaaOna ko Gar kI trf ikyaa tao 

vah CD,I ]sa Gar kI trf saIQaI hao gayaI AaOr ]sa AaO@Taopusa kI 

Ta^gaaoM kI CD,I nao saOmaaOna Gar kao eosao pkD, ilayaa jaOsao iksaI kao maaOt 

pkD, laotI hO. 

Aba garja icaD,o nao ]sakao KIMcanaa Sau$ ikyaa tao ]sanao iktnaI 

BaI ja,aor sao KIMcaa pr ]sakao lagaa ik ]sako Andr ]tnaI takt   

nahIM qaI ik vah ]sakao KIMca sakta. 

tba ]sanao vaha^ pD,I ca+anaaoM sao sahayata maa^gaI pr vao ca+anaoM BaI 

nahIM ]zIM. [sa pr TUTUk nao ]nakao Saap idyaa ik “tuma ija,ndgaI Bar 

ek hI jagah pD,I rhnaa.” 

 
92 Octopus – a sea animal with eight legs. See its picture above. 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 70 ~ 
 

pasa maoM poD, lagao qao. ]sanao baD,I nama`ta sao ]nasao BaI sahayata 

maa^gaI tao ]nhaoMnao ApnaI ThinayaaoM sao ]sa CD,I kao pkD, ilayaa AaOr 

[Qar ]Qar ihlato hue ]sa saOmaaOna Gar kao KIMcanao kI kaoiSaSa kI 

AaOr vao ]sakao KIMca kr iknaaro pr lao Aayao. 

jaOsao hI saOmaaOna Gar iknaaro pr Aa kr lagaa TUTUk ]sa Gar ko 

Andr kUd gayaa. vaha^ tao bahut saarI saOmaaOna qaIM. ]sanao KUba poT 

Bar kr saOmaaOna KayaIM AaOr baakI bacaI hu[- maCilayaaoM sao kha ik vao 

dUsarI naidyaaoM maoM BaI jaayaoM AaOr vaha^ jaa kr AaOr maCilayaa^ pOda 

kroM. 
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17  caOTvauT BaalaU93 

 

Alaaska AaOr iba`iTSa kaolaimbayaa mao rhnao vaalao [inDyansa ko pasa [sa 

baat kao batanao vaalaI k[- kqaaeoM hOM ik ]nhaoMnao Apnao pirvaar ko 

KmBaaoM ko ilayao dUsaro TaoTma kOsao ilayao. 

[namaoM sao iba`iTSa kaolaimbayaa ka ek TaoTma paola jaao isayaaiTla maoM 

yaOsalar vao
94
 maoM KD,a hO ]sakI ek kqaa bahut majaodar hO. 

 yah ek eosao BaalaU kI kqaa hO jaao jaba BaI vaha^ Aata hO tao 

[na [inDyansa kI ija,ndigayaaoM pr kafI gahra Asar CaoD, jaata hO. 

BaalaU kbaIlao
95
 ko laaoga jaba BaI paOTlaOca

96
 doto hOM tao vah hmaoSaa 

hI laaogaaoM kao bahut psand Aata hO AaOr ]samaoM vao laaoga jaao kuC BaI 

krto hOM ]sakao laaoga baD,o SaaOk sao doKto hOM. 

yah bahut phlao kI baat hO ik ek baar kaOe kbaIlao
97
 kI 

ek AkolaI s~I rOvana kbaIlao ko saaqa hao gayaI. ek idna vah ]sa 

kbaIlao ko dUsaro sadsyaaoM ko saaqa ek eosaI jagah rsaBarI [k{a krnao 

gayaI jaao Aaga sao jalaI hu[- qaI. 

 
93 Chet Woot, The Bear. 
94 A British Columbia Totem Pole standing in the Yesler Way at Seattle, Washington State of the USA. 
Washington State is on the far western most state of the USA. 
95 Bear Clan 
96 Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On this day one person 
invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has lots of wealth, but 
later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It includes food also. 
97 Crow Clan 
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jaba vah ek poD, ko igaro hue tnao ko }pr sao roMga kr jaa rhI 

qaI tao ]saka pOr ek eosaI ifsalanao vaalaI jagah pr pD, gayaa jaha^ 

pr BaalaU qaa. yah doK kr ]sako saaqaI laaogaaoM nao ]sako saaqa kuC 

majaak ikyaa AaOr h^sa pD,o. vah Kud BaI h^sa pD,I. pr ifr vah 

Aagao cala dI. 

Aagao calato samaya vah Apnao saaiqayaaoM sao kuC pICo rh gayaI tao 

ek naaOjavaana nao ]sakao sahara idyaa. vah naaOjavaana AadmaI kI 

Sa@la maoM ek BaalaU qaa. vah ]sasao Pyaar krnao lagaa AaOr ]sanao ]sa 

s~I kao Apnao Gar Aanao kao kha AaOr kha ik Agar vah ]sako 

saaqa ]sako Gar calao tao vao laaoga SaadI kr laoMgao. 

vah s~I rajaI hao gayaI AaOr nadI ko }pr kI trf AaOr 

phaiD,yaaoM ko }pr calanao lagaI. vao laaoga caar caa^d tk calato rho. 

AaiKr vao ]sa BaalaU ko Gar Aa gayao jaha^ ]sa BaalaU ko maata ipta 

AaOr Baa[- baihna rhto qao. 

vaha^ lao jaa kr ]sa s~I kao ek naaOkranaI kI hOisayat sao Gar 

maoM rK ilayaa gayaa AaOr ]sakao Gar ko naIcao kama krnao ko ilayao do 

idyao gayao taik ]sa BaalaU ko maata ipta [na kamaaoM kao krvaa kr 

]sa s~I ka pUra pUra fayada ]za sakoM. 

]sakao panaI laanaa pD,ta qaa Aaga kao jalata rKnao ko ilayao 

lakiD,yaa^ [k{I kr ko rKnaI pD,tI qaIM. jaao lakiD,yaa^ vah [k{a 

kr ko laatI qaI vao saUKI haotI qaI pr BaalaU kI baihnaoM ]nako }pr 
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panaI Dala dotI qaIM ijasakI vajah sao vao jalatI nahIM qaIM AaOr Aaga 

jalaI nahIM rh patI qaI. 

vao AaOr BaI eosao k[- kama krtI qaIM ijasasao ik vah ]nako Baa[- 

sao SaadI na kro. Aba Gar maoM Agar Aaga na jalatI rho yah Gar ko 

ilayao baD,I Apmaanajanak baat haotI qaI AaOr yah yah saaibat krta 

qaa ik Gar kI s~I Gar kI bahU bananao ko laayak nahIM hO. 

BaalaU kI baihnaaoM ka Plaana kama kr gayaa AaOr vah laD,kI   

proSaana hao kr BaalaU ka Gar CaoD, kr calaI gayaI. vah AkolaI hI 

phaiD,yaaoM ko }pr naidyaaoM ko saharo calato calato caar caa^d baad   

Apnao Gar phu^ca gayaI. 

vaha^ jaa kr ]sanao Apnao saaiqayaaoM kao vah saba batayaa jaao kuC 

]sako saaqa huAa qaa. 

baad ko saalaaoM maoM ]sanao yah saba Apnao 

baccaaoM kao BaI batayaa. ifr ]sanao Apnao hr 

baccao ko ilayao ek ek icalakT kmbala
98
 

banaayaa ijasa pr ]sako [sa saahsa kI khanaI ilaKI hu[- qaI taik vao 

[sa GaTnaa kao yaad rK sakoM. 

[sako baad ]sa pirvaar nao BaalaU ka inaSaana Apnao TaoTma paola 

pr sabasao }pr Kudvaa ilayaa. 

 
98 Chilkat Blanket. See one of tis design in the picture above. 
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]sa idna sao [sa kbaIlao kI maa^AaoM ko ilayao yah ek prmpra hao 

gayaI hO ik vao Apnao hr baccao ko ilayao ek icalakT kmbala ja$r 

banaatI hOM. 
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18  AaOTr kI Aa%maa maOnamaU@sa99 

 

hayaDa janajaait maoM krIba krIba hr s~I ko pasa AaOTr kI Aa%maa 

haonaI caaihyao. kuC is~yaaoM ko pasa AaOTr kI yao Aa%maaeoM ek sao 

j,yaada BaI hao saktI hO AaOr kuC ko pasa yao kma BaI hao saktI hO 

pr saaQaarNatyaa yao haotI sabako pasa hO. 

yah Aa%maaeoM ijasako pasa ijatnaI j,yaada haoMgaI ]sakI Saana 

]tnaI hI j,yaada haogaI. Agar iksaI s~I ko pasa yah Aa%maa ek BaI 

nahIM hO tao yah ]sako ilayao bahut baurI baat hO. 

laaoga ]sakI bahut kma [j,ja,t kroMgao [sailayao kao[- s~I [sa baat 

kao svaIkar nahIM krogaI ik ]sako pasa [sakI Aa%maa nahIM hO. 

[saka pasa maoM haonaa ek bahut AcCa Sakuna hO halaa^ik kBaI kBaI 

yah maaOt kI vajah BaI bana jaatI hO. 

AaOTr kI Aa%maa s~I ko Andr ]sako poT ko zIk }pr rhtI 

hO AaOr yah vaha^ ek Kasa Aavaaja krtI hO. kBaI kBaI yah    

Aavaaja mau^h sao BaI krtI hO pr [sakao kBaI doKa nahIM gayaa. 

ijasa s~I ko pasa yah Aa%maa haotI hO ]sakao yah pta haota hO 

ik ]sako pasa vah Aa%maa hO. AadmaI ko ilayao [sa Aa%maa ka rKnaa 

zIk nahIM hO. laoikna Agar ]sako pasa yah Aa%maa hO tao ]sako ilayao 

 
99 Men-a-Mooks, the Spirit of Otter. 
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[sakao hTanaa BaI bahut mauiSkla hO @yaaoMik [sako ilayao ]sakao iksaI 

s~I Da@Tr kI sahayata laonaI pD,tI hO. 

]sa s~I Da@Tr kao BaI yah Aa%maa ]sa AadmaI ko haozaoM kao 

caUsa kr ]sasao dUr krnaI pD,tI hO. 

Agar iksaI s~I ko pasa yah Aa%maa hO AaOr vah yah baat iksaI 

AaOr kao bata dotI hO tao vah ek baovafa s~I maanaI jaatI hO. [sasao 

vah Aa%maa ]sa s~I kao kao[- SaarIirk nauksaana BaI phu^caa saktI 

hO. 

[sailayao [na laaogaaoM ko yaha^ jamaIna pr rhnao vaalao AaOTr kao 

ijasasao yah Aa%maa AatI hO hmaoSaa hI baD,I [j,ja,t sao doKa jaata hO 

AaOr ]sakao piva~ samaJaa jaata hO. yao laaoga [saka maa^sa kBaI nahIM 

Kato bailk [sakao maro huAaoM kao donao ko ilayao jalaayaa jaata hO. 
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19  pa[-–icakimana – ta^bao kI BaoMT100 

 

ta^bao kI yah BaoMT ek ta^bao kI PlaoT haotI hO jaao krIba Za[- fIT 

lambaI haotI hO AaOr pnd`h sao baIsa paOMD tk BaarI haotI hO. yao PlaoToM 

vahIM pr imalanao vaalao ta^bao sao banaayaI jaatI hOM. [naka ta^baa Alaaska 

AaOr naasa nadI
101

 sao KrIda jaata hO. 

[na PlaoTaoM pr ]sa kbaIlao ko inaSaanaaoM kao saundr trIko sao Kaoda 

jaata hO AaOr ifr ]sa pr ]nakI tsvaIroM banaayaI jaatI hOM. 

AiQaktr ta^bao kI [na PlaoTaoM ko baIca maoM ek ]za huAa “TI” 

ka inaSaana banaa rhta hO. ]saka naIcao vaalaa ihssaa ]saka pICo ka 

ihssaa khlaata hO AaOr ]saka }pr vaalaa ihssaa ijasa pr sajaavaT 

hu[- rhtI hO ]saka caohra khlaata hO. 

[sa ta^bao ko TukD,o kI AsalaI kImat tao kma haotI hO pr vao 

iksaI baalaaoM vaalao jaanavar yaa ihrna kI Kala sao banaayao gayao bahut 

saaro kmbalaaoM ko barabar ko maUlya vaalao haoto hOM. baad maoM jaba safod 

laaogaaoM
102

 nao ]nasao vyaapar Sau$ ikyaa tao [inDyansa nao ]nakao baocanao ko 

ilayao saUtI AaOr }naI kmbalaaoM ka [stomaala ikyaa. 

 
100 Pi-Chikmin, The Gift Copper. 
101 Alaska State of the USA and Nass River of British Columbia Province of Canada. 
102 Translated for the words “White Men” – means the Europeans who came here later. 
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ta^bao kI kuC PlaoToM tao pa^ca hjaar sao lao 

kr saaZ,o saat hjaar kmbala tk ko maUlya vaalaI 

haotI qaIM. bahut maUlyavaana PlaoTaoM pr samaud`I 

BaalaU
103, baIvar AaOr caa^d Kaodo jaato qao. 

kBaI kBaI [na PlaoTaoM kao duSmana kbaIlao kao BaI baocaa jaata 

qaa. jaba vao ]nakao duSmana kbaIlao kao baocato qao AaOr Agar ijasa dama 

pr vao baocato qao vah dama KrIdar kao maMjaUr nahIM haota qaa tao [sasao 

saaf jaaihr haota qaa ik ]sa kbaIlao ka sardar AaOr ]sa kbaIlao ko 

laaogaaoM ko pasa kafI kmbala nahIM qao ijanasao vao ]sa PlaoT kao KrId 

sakoM AaOr [sa trh sao vao garIba samaJao jaato qao. 

pr Agar ]sa duSmana kbaIlao nao ]sa PlaoT kao KrId ilayaa tao 

vah PlaoT ijasa kbaIlao kI haotI qaI ]sakao ifr sao vaapsa baocaa jaa 

sakta qaa. khnao kI baat nahIM ik vao PlaoToM ]na laaogaaoM kao ifr 

KrIdo hue dama sao }^cao damaaoM pr baocaI jaatI qaIM. 

baocanao kI yah p`ik`yaa rsmaaoM ko saaqa haotI qaI. [nakao baocanao maoM 

[na laaogaaoM kao kuC rsmaoM pUrI krnaI pD,tI qaIM jaao bahut j,yaada haotI 

qaIM AaOr A@sar jaaD,aoM ko maaOsama maoM haotI qaIM. 

 
103 Sea Bear. See its picture above. 
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AmaIr sardar jaao paOTlaOca
104

 doto qao kBaI kBaI ApnaI yao PlaoToM 

taoD, doto qao AaOr ]nako ihssao yaa tao Apnao bahut hI Kasa maohmaanaaoM 

kao BaoMT maoM do doto qao yaa ifr ]nakao samaud` maoM foMk doto qao. 

eosaa vao yah idKanao ko ilayao krto qao ik ]na PlaoTaoM kI kImat 

]nako pasa ko pOsao sao bahut kma hO. [sasao ]nako samaudaya ko laaogaaoM maoM 

]nakI [j,ja,t AaOr baZ, jaatI qaI. 

yao PlaoToM ijasa sardar ko pasa haotI qaIM vah ek bahut baD,a   

sardar maanaa jaata qaa AaOr laaoga eosaa saaocato qao ik vao PlaoToM ]nako 

ilayao bahut AcCI iksmat lao kr AayaoMgaI AaOr baurI Aa%maaAaoM kao 

]nasao dUr BagaayaoMgaI. 

 

 

 

  

 
104 Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On this day one person 
invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has lots of wealth, but 
later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It includes food also. 
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20  jaayadad s~I yaa prdadI105 

 

puranao [inDyansa maoM jaayadad ek bahut hI mau#ya AaOr maUlyavaana caIja, 

haotI qaI. vao jaayadad pr hmaoSaa hI bahut ja,aor doto qao. ]nakI 

jaayadad ka matlaba haota qaa – f,r, kmbala, naavaoM, naaOkr caakr, 
TaoTma ko sabasao }^cao ihssao pr lagaanao vaalaa inaSaana AaOr ]nakI  

pi%nayaa^. 

[sa jaayadad kao baZ,anao ko ilayao ]sa AadmaI ka sabasao phlaa 

kama yah haota qaa ik vah ek eosaI laD,kI sao SaadI kro jaao ]sakI  

jaayadad baZ,ayao. 

vah hmaoSaa hI yah saaocata qaa ik vah iksaI “jaayadad vaalaI 

s~I” yaa “prdadI” kao pkD, lao AaOr yaa ifr ]sako baccao ko raonao 

kI Aavaaja saunao. @yaaoMik ]sako baccao ko raonao kI Aavaaja saunanaa BaI 

]sako ilayao Qana daOlat laa sakta qaa. 

[sa jaayadad vaalaI s~I kI phcaana qaI ik ]saka isar itkaonaa 

haota qaa. jaba vah laD,kI baccaI hI haotI qaI tao ]sako isar kao 

baa^Qa kr yah Sa@la dI jaatI qaI. 

yah irvaaja k[- janajaaityaaoM maoM Apnaayaa gayaa AaOr [sa trh sao 

vao Apnao Aapkao dUsarI janajaaityaaoM sao Alaga kr laoto qao. yah 

 
105 Property Woman or Great Grandmother. 
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jaayadad vaalaI baccaI “pIz pr lao jaanao vaalaI”
106

 khlaayaI jaatI 

qaI. 

[sa jaayadad vaalaI s~I ko baala k%qa[- haoto qao ijanakao vah 

kpD,aoM kI trh phnao rhtI qaI. vah javaana haotI qaI AaOr bahut hI 

maIza baaolatI qaI. 

Agar iksaI AadmaI kao eosaI iksaI s~I ko baaro pta cala jaata 

qaa tao vah ]sakao AmaIr kr dotI qaI. Agar ]sa s~I ko kmbala 

ka ek TukD,a BaI iksaI kao imala jaata qaa tao vah AaOr BaI j,yaada 

AmaIr hao jaata qaa. 

Da@Tr laaoga ]sasao baat krnao ko ilayao 

A@sar jaadu[- jaD,I baUTI Kato qao. [inDyansa jaba 

BaI samaud` ko rotIlao iknaaraoM pr saIipyaa^
107

 ZÛZnao 

jaato tao vao hmaoSaa ]na saIipyaaoM ko pD,o rhnao ko ZMga kao ZÛZto @yaaoMik 

vah jaayadad vaalaI s~I ]nakao vaha^ caar vagaaoM- kI Sa@la maoM DalatI 

qaI. 

[sako Alaavaa vao ]na jagahaoM kI BaI tlaaSa maoM rhto jaha^ ]sanao 

Apnaa kao[- gahnaa yaa ApnaI AaOr kao[- caIja, rot maoM iCpayaI haotI. 

k[- sardaraoM ka yah davaa qaa ik ik ]nhaoMnao ]sa jaayadad 

vaalaI s~I kao pkD, ilayaa hO. Da@Tr laaoga ApnaI baD,a[- ko ilayao 

 
106 Translated for the words “Carried on the back”. 
107 Translated for the word “Clams”. See their picture above. 
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yah davaa krto ik vah s~I ]nako ilayao Kanao kI BaoMT lao kr AayaI 

qaI. 

yah jaayadad vaalaI s~I saamaanyatyaa TaoTma paola pr nahIM KaodI 

jaatI halaa^ik yah rOvana laaogaaoM kI hO. 

 

 

 

 

 

  



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 83 ~ 
 

21  slaOgaamao nar ittlaI108 

 

jaba garja icaD,a
109

 [sa duinayaa^ kao banaanao ko baad [sao pUra kr rha 

qaa tao ]sakao Apnaa kama krnao ko ilayao [Qar ]Qar bahut saarI 

jagah jaanaa pD,ta qaa. 

]sa samaya ApnaI ek yaa~a maoM vah ek nar ittlaI sao imalaa. 

vah nar ittlaI BaI [Qar sao ]Qar GaUma rha qaa saao daonaaoM ek dUsaro ko 

AcCo daost hao gayao. @yaaoMik vao daonaaoM hI svaga- ko rhnao vaalao qao saao 

vaoo daonaaoM hI AadmaI kI Sa@la maoM qao. 

GaUmato GaUmato vao @vaIna caarlaaoT TapU
110

 ko sardar ko Gar jaao 

isavaaSa nadI
111

 ko iknaaro pr qaa Aa phu^cao. sardar nao ]na qako haro 

yaai~yaaoM kao Apnao Gar Kanaa Kanao ko ilayao baulaayaa. 

garja icaD,a ApnaI Saana }^caI rKnao ko ilayao duinayaa^ ko 

saaQaarNa laaogaaoM sao baat krnaa nahIM caahta qaa [sailayao nar ittlaI nao 

hI ]sakI trf sao ]sasao saarI baatoM kIM. 

 
108 Slagame, the Butterfly. 
109 Thunder Bird 
110 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
111 Siwash River 
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sardar nao garja icaD,o sao pUCa ik @yaa vah saOmaaOna maClaI 

}laacana
112

 ko tola ko saaqa laonaa psand krogaa tao nar ittlaI nao 

javaaba idyaa ik vah saOmaaOna nahIM Kata AaOr daonaaoM ko ihssao ko saOmaaOna 

]sa nar ittlaI nao Kud hI Ka ilayao. 

sardar nao garja icaD,o sao ifr pUCa ik @yaa vah nama- saIla maClaI 

Kanaa psand krogaa jaao ]sakI bahut psand ka Kanaa qaa. [sa pr 

ittlaI nao ifr vahI kha jaao ]sanao saOmaaOna maClaI ko ilayao kha qaa 

ik vah saIla maClaI nahIM Kata. 

[sako baad garja icaD,o kao baOrIja, ka kok idyaa gayaa tao vah BaI 

nar ittlaI nao sardar sao lao kr yah khto hue saara ka saara Apnao 

pasa rK ilayaa ik eosaI saba caIja,oM garja icaD,o kao baImaar kr dotI 

hOM. 

yah saba doK kr sardar bahut duKI huAa. ]sakao samaJa maoM hI 

nahIM Aa rha qaa ik vah garja icaD,o kao KuSa kOsao kro. ]sako pasa 

]sakao donao ko ilayao Aba ek puranaI AaOr badbaUdar saOmaaOna ko Alaavaa 

AaOr kuC qaa BaI nahIM tao ifr ]sanao vahI laa kr Apnao ]sa mau#ya 

maohmaana kao do dI. 

nar ittlaI baaolaa — “ha^ yah maClaI garja icaD,o kao bahut 

AcCI lagatI hO.” garja icaD,o nao ]sakao Kanao kI laaK kaoiSaSa kI 

pr vah ]sakao Ka nahIM saka. 

 
112 Oolachan is a small ocean fish found on the Western coast of Northern America. 
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nar ittlaI ko [sa vyavahar kao doK kr garja icaD,a [tnaa 

gaussaa huAa ik vah ]sa nar ittlaI kao saaqa lao kr vaha^ sao cala 

idyaa. ]Qar nar ittlaI nao vaha^ [tnaa Ka ilayaa qaa ik ]sasao tao 

Aba calaa BaI nahIM jaa rha qaa. 

iksaI trh calato calato vao laaoga ek AaOr 

nadI ko iknaaro Aayao ijasako }pr saIDr kI 

lakD,I ka banaa ek la{a pD,a huAa qaa.  

phlao garja icaD,o nao ]sa nadI kao ]sa la{o ko }pr sao jaa kr 

par ikyaa pr jaba nar ittlaI kI baarI AayaI tao nar ittlaI ]sako 

}pr sao jaanao sao Dr rha qaa @yaaoMik vah bahut bahut bahut hI qaka 

huAa AaOr saaoyaa huAa saa mahsaUsa kr rha qaa. 

garja icaD,o nao nar ittlaI sao kha ik vah ]sako ilayao ]sa la{o 

kao ksa kr pkD, laogaa taik vah j,yaada ihlao nahIM AaOr AasaanaI sao 

]sako }pr sao nadI par kr lao pr jaba nar ittlaI ]sa pr caZ, kr 

nadI par krnao lagaa tao garja icaD,o nao ]sa la{o kao ]saI ko }pr 

lauZ,ka idyaa. 

[sasao ]sa ittlaI ka saara Kanaa ]sako poT maoM sao inakla kr 

baahr Aa gayaa. garja icaD,o nao vah Kanaa Kud Ka kr ittlaI ka 

poT isala idyaa. [saI ilayao ittlaI kI hmaoSaa hI kao[- maaoTa[- nahIM  

haotI. 
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vaOnakUvar, iba`iTSa kaolaimbayaa, kOnaoDa maoM hayaDa laaoga nar ittlaI 

Apnao TaoTma paola pr BaI Kudvaato hOM, [sakI Sa@laoM ApnaI TaokiryaaoM 

maoM BaI baunato hOM AaOr vaha^ vao AaOr BaI jaao caIja,oM haqa sao banaato hOM ]na 

pr BaI ]nakao banaato hOM. 
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22  Samana yaa Da@Tr113 

 

hayaDa janajaait maoM Da@Tr yaanaI Samana ek eosaa AadmaI hO jaao vaha^ 

bahut A@lamand samaJaa jaata hO. vah ]nakao ]nakI baImaarI AaOr 

tndurustI daonaaoM ko idnaaoM maoM sahayata krta hO. baurI Aa%maaAaoM kao 

raoknao ko  ilayao BaI hr samaya ]saI sao salaah laI jaatI hO. 

halaa^ik yah AaQyaai%mak takt laaogaaoM maoM Apnao purKaoM sao AaOr 

Apnao Aap hI AatI hO pr [sakao haisala BaI ikyaa jaa sakta hO. 

[sakao haisala krnao ko ilayao jaMgalaaoM maoM GaUmanaa pD,ta hO. ]sa 

AadmaI kao saaf safa[- ka BaI Qyaana rKnaa pD,ta hO taik vah 

Akolao rh sako, A@sar ]pvaasa rK sako, kovala fla AaOr jaD,oM Ka 

kr rh sako taik vah krIba krIba BaUKa rh sako. 

@yaaoMik yao saba caIja,oM pagalapna kI saI halat pOda kroMgaI, sapnao 
idKayaoMgaI AaOr [nasao kuC AaOr BaI idKayaI dogaa tao [sa sabakI ]sa 

AadmaI kao Jaolanao kI ihmmat haonaI caaihyao. 

jaba vah [sa halat maoM Aa jaayaogaa tao Apnao pasa maoM AayaI hu[- 

Aa%maaAaoM maoM sao iksaI ek Aa%maa kao cauna laogaa. yah Aa%maa iksaI 

kI BaI hao saktI hO – iksaI KU^#vaar jaanavar kI yaa ifr iksaI 

icaiD,yaa kI, yaa ifr iksaI p%qar kI yaa ifr iksaI pva-t kI. 

 
113 Shaman, the Medicinal Man. 
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]sakao baulaa kr vah ]sasao ]sakao baImaar kao zIk krnao ko  

ilayao, yaa ifr iSakar maarnao maoM saflata donao ko ilayao, yaa ifr Aagao 

haonao vaalaI GaTnaaAaoM kao batanao ko ilayao, yaa ifr dUr jagah maoM @yaa 

hao rha hO Aaid batanao ko ilayao jaadu[- takt donao ko ilayao khogaa. 

[na taktaoM ko imala jaanao ko baad Agar vah kmajaaorI sao yaa 

maohnat sao mar nahIM gayaa tao vah Apnao gaa^va laaOT kr vaapsa Aayaogaa 

AaOr jaMgala maoM jaao kuC BaI ]sako saaqa huAa vah saba gaa^va vaalaaoM kao 

batayaogaa. ]saka pirvaar ]sakI doKBaala kr ko ]sakao tndurust  

banaayaogaa. 

]sako baad sardar laaoga ]sako pasa salaah ko ilayao Aanaa Sau$ 

kr doMgao. Agar vah kuC sahI batayaogaa tao sardar laaogaaoM kao baulaa 

kr ]sako saaqa haonao vaalaI GaTnaaAaoM kao ]nako saamanao ifr sao   

daohrayaogaa. ]sa samaya [sa baat pr j,yaada ja,aor idyaa jaayaogaa ik 

TaoTma nao ]sakao yah takt do rKI hOM. 

]sako baad ek davat haogaI. Da@Tr yaa Samana kuC Sabd 

baD,baD,ayaogaa ijanasao eosaa lagaogaa ik vah vao Sabd baaola rha hO jaao 

Aa%maaAaoM kI duinayaa maoM baaolao jaato haoMgao. 

]sa samaya ]sanao naak maoM ek Kasa gahnaa phna rKa haogaa. vah 

]saI Aa%maa kI trh sao kpD,o BaI phnao haogaa jaOsaI ik vah Aa%maa 

phnatI haogaI. 
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vah ek AMDakar JaunaJaunao maoM lagaI hD\DI kI Cod vaalaI nalaI ko 

Cod maoM sao fU^k maar kr ]sakao bajaa rha haogaa AaOr yah JaunaJaunaa 

]sako galao sao ek rssaI sao laTk rha haogaa. vah ApnaI naak maoM 

hD\DI kao[- gahnaa BaI phnao hue haogaa. 

vah vaha^ Aayao hue maohmaanaaoM ko duSmanaaoM kI Aa%maaAaoM kao naYT 

kr dogaa. [sasao vaha^ pr bahut hlacala maca jaayaogaI. ifr Aa%maaAaoM 

kao Saant rKnao ko ilayao Kanao kao Aaga maoM Dalaa jaayaogaa. 

AaOr ]sako baad vaha^ ]sa ija,nda Samana kao BaI kafI Kanaa 

idyaa jaayaogaa @yaaoMik ]saI nao tao Aa%maaAaoM kao kabaU maoM rKa hO AaOr 

]saI kI tao SaOtana ko saaqa BaI AcCI banatI hO tao vahI ]na sabakI 

saarI [cCaeoM BaI pUrI krogaa. 

Agar yah saba nahIM ikyaa gayaa tao A@sar Samana kao maar idyaa 

jaata hO. jaba Samana mar jaata hO tao ]sako SarIr kao ek na@kaSaI 

ikyao gayao ba@sao maoM rK idyaa jaata hO. 

vah ba@saa iksaI poD, ko }pr SaaKaoM pr yaa 

ifr iksaI poD, ko kTo hue tnao ko }pr rK 

idyaa jaata hO. eosaa ivaSvaasa hO ik vaha^ sao 

]sakI Aa%maa ifr Aasamaana maoM iksaI Kasa jagah 

calaI jaatI hO. 

bahut saaro Samana Apnao laaogaaoM pr kafI Asar rKto 

hOM AaOr kafI AmaIr haoto hOM.   
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23  cakcak garuD,114 

 

bahut puranao samaya kI baat hO ik garuD, kbaIlao ko 

laaoga saba jaIvaaoM ko punaja-nma
115

 maoM ivaSvaasa rKto 

qao. @yaaoMik jaba ]na maro hue laaogaaoM ko ilayao 

Kanaa Aaga maoM Dalaa jaata qaa tao vah saara Kanaa 

gaayaba hao jaata qaa AaOr vah ]nakI Aa%maaAaoM kI duinayaa^ tk kI 

yaa~a ko ilayao pUro samaya ko ilayao haota qaa. 

vah dUsarI duinayaa^ bahut AcCI samaJaI jaatI qaI. 

jaba sardar garuD, kI Sa@la garuD, kbaIlao ko TaoTma paola pr 

KaodI jaatI hO tao vah A@sar [sa khanaI kI trf [Saara krtI hO 

jaao hma naIcao do rho hOM. vah khanaI kuC [sa trh sao hO. 

ek baar ek baD,a inaDr AaOr bahadur garuD, AadmaI laD,a[- maoM 

maara gayaa. marnao ko baad ]sakI Aa%maa garuD,aoM kI duinayaa^ maoM gayaI. 

yah garuD,aoM kI duinayaa^ @vaIna caarlaaoT TapU
116

 ko ]<ar piScama maoM     

Aasamaana maoM bahut dUr ek gaa^va hO. 

 
114 Chak-Chak, the Eagle. 
115 Translated for the word “Reincarnation”. 
116 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
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vaha^ phu^canao pr vaha^ ko sardar garuD, nao ]saka svaagat ikyaa. 

pr jaOsao jaOsao samaya baItta gayaa vaha^ sabakao pta cala gayaa ik vah 

garuD, AadmaI tao vhola maClaI ka ek bahut hI inaDr AaOr bahadur 

iSakarI hO. vao saba iSakarI jaao saba samaud`aoM pr raja krto qao garuD, 

samaUh ko duSmana qao. 

vhola sardar ek eosaa vhola qaa ijasakao kBaI iksaI nao jaIta  

nahIM qaa. vah panaI kao baadlaaoM kI }^caa[- tk foMk sakta qaa. 

AaOr jaba vah eosaa krta qaa tao vah ]na laaogaaoM kao yah batata 

qaa ik Aba ]nakI maaOt Aanao vaalaI hO ijanhaoMnao sardar vhola sao 

laD,a[yaa^ laD,I qaIM AaOr sardar vhola kI sa#t Kala pr Apnao toja, 

pMjaaoM ko inaSaana CaoD,o qao. 

saao ]sa garuD, naaOjavaana nao saaocaa ik vah ApnaI takt AaOr   

caalaakI kI GaTnaaeoM Apnao garuD, saaiqayaaoM kao batayaogaa jaao ]sakao 

kayar samaJato qao. 

]sa bahadur garuD, naaOjavaana nao yah p@ka [rada kr ilayaa qaa 

ik vah laaogaaoM kao yah bata dogaa ik sardar vhola kI takt kovala 

ek khanaI qaI AaOr vah [sa sardar vhola kao Akolao hI jaIt kr 

idKayaogaa. 

yah saaoca kr ek idna ]sanao samaud` ko }pr Jaa^k kr ek baD,o 

vhola kao ZU^Znao kI kaoiSaSa kI. jaldI hI ]sakao yah baD,I sardar 

vhola idKayaI do gayaa. 
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Aba vah Aasamaana maoM }^cao ]D,to hue ]sa pr hmalaa krnao ko 

maaOko ka [ntjaar krnao lagaa. AaOr jaba ]sakao vah maaOka imala gayaa 

tao ]sanao Apnao pMK fD,afD,ato hue naIcao kUd maarI AaOr Apnao toja, 

pMjao ]sa sardar vhola ko SarIr maoM Gausaa idyao. 

pr vah iksaI trh BaI Apnao duSmana kao }pr nahIM ]za saka 

saao ]sakao Apnao saaiqayaaoM kao baulaanaa pD,a. 

Apnaa Baa[-caara inaBaanao ko ilayao vao saBaI garuD, hmaoSaa Apnao 

Baa[- kI sahayata krto qao saao vao saba garuD, ]sa garuD, naaOjavaana kI 

sahayata ko ilayao turnt daOD,o Aayao. 

pr vao saba imala kr BaI ]sa sardar vhola kao }pr nahIM ]za 

sako. A@lamand baD,o garuD, nao ]sakI Aavaaja sauna kr Apnao pMjao 

toja, ikyao AaOr vaha^ Aayaa jaha^ sao ]sako saaqaI Aavaaja lagaa rho 

qao. 

yah BaI hao sakta qaa ik vao saba ]sa laD,a[- maMo har jaato yaa 

maaro jaato pr sardar garuD, ko Aanao sao saba kuC badla gayaa. ]sanao 

ApnaI takt idKayaI AaOr ]sa vhola kao ]za kr Apnao Gar lao 

gayaa. [sa trh sabasao baD,o AaOr sabasao A@lamand garuD, nao ApnaI 

jaait kao naYT haonao sao bacaa ilayaa.  

vah baUZ,a garuD, ]sa garuD, naaOjavaana ko [sa kama sao 

[tnaa KuSa huAa ik ]sanao [sa jaIt kI KuSaI maoM 

ApnaI baoTI kI SaadI ]sa naaOjavaana garuD, sao kr dI.  



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 93 ~ 
 

24  @vaOla @vaOla ]llaU117 

 

TaoTma kI caaoTI pr lagaanao vaalaa ]llaU ka yah inaSaana isamaiSayaanga 

AaOr naUTka janajaaityaaoM
118

 Wara [stomaala ikyaa jaata hO. vao [sakao 

Apnao kbaIlao kI dUsarI caIja,oM sajaanao AaOr Apnao kbaIlao ko [ithasa 

kI k[- GaTnaaeoM ilaKnao ko kama maoM BaI laato hOM. 

ek baar ek baD,o sardar ka ek baoTa qaa jaao hmaoSaa raota hI 

rhta qaa. ]sako ipta nao ]sao yah khto hue Gar ko baahr inakala 

idyaa “jaa safod ]llaU tuJao pkD, kr lao jaayaogaa.” 

yah sauna kr vah laD,ka ApnaI baihna ko saaqa 

baahr calaa gayaa. [tnao maoM ek safod ]llaU Aayaa 

AaOr ]sakI baihna kao ]za kr ek phaD, pr lao 

gayaa jaha^ hOmalaaOk
119

 ko poD, lagao hue qao. 

vaha^ jaa kr vah laD,kI raonao lagaI. laaogaaoM nao ]sako raonao kI 

Aavaaja saunaI tao ]nhaoMnao ]sakao poD, pr caZ, kr ]tarnao kI bahut 

kaoiSaSa kI pr vao tao poD, pr hI nahIM caZ, sako. 

kuC dor baad vah caup hao gayaI AaOr ]sanao ]sa ]llaU sao SaadI 

kr laI. kuC idnaaoM baad ]nako ek baoTa hao gayaa. jaba vah baoTa 

 
117 Kwel-Kwel, the Owl. 
118 Tsimshian (pronounced as Simshiang) and Nootka tribes 
119 Hemlock is a highly poisonous plant found mostly in Northern Europe. See its picture above. 
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baD,a hao gayaa tao ]sakI maa^ kI yah [cCa hu[- ik vah ]sakao Apnao 

maata ipta ko Gar Baojao. 

]sakI maa^ nao Apnao Qaovato
120

 ko svaagat ko ilayao ]llaU ko 

inaSaana vaalaI ek pgaD,I
121

 banavaayaI AaOr ]sako ipta nao ]sako ilayao 

ek gaIt ilaKa. vah safod ]llaU tba Apnao baoTo kao AaOr ]sakI 

maa^ daonaaoM kao ]sako Gar lao kr calaa. 

jaba laD,kI kI maa^ nao Apnao Qaovato kao doKa tao vah ]sakao doK 

kr bahut Dr gayaI pr ]sakI baoTI nao Za^Zsa idlaayaa ik vah tao 

]saka Qaovata qaa [sailayao ]sao ]sasao Drnao kI kao[- ja$rt nahIM 

qaI. ]sako baad vah safod ]llaU AaOr ]sa laD,ko kI maa^ daonaaoM Apnao 

baoTo kao vaha^ CaoD, kr vaha^ sao ]D, gayao. 

samaya Aanao pr ]sa laD,ko ko naanaa naanaI nao ]sako Aanao kI   

KuSaI maoM ek davat dI AaOr Gar maoM Aayao hue maohmaanaaoM kao BaoMToM dI   

gayaIM. [sa rsma nao ]sa laD,ko kao AaOr ]sa laD,ko ko baccaaoM kao 

]nako TaoTma kI caaoTI pr ]llaU Kaodnao ka AiQakar idyaa. 

[sa trh ]nako kbaIlao maoM ]llaU kao Aba baD,I [j,ja,t kI najar 

sao doKa jaata hO. naUTka laaogaaoM ka ivaSvaasa hO ik saba Da@TraoM kI 

Aa%maaeoM ]llaU kI Aa%maa maoM badla jaatI hOM. 

 
120 Daughter’s son is called “Dhevataa” or “Navasaa” 
121 Translated for the word “Head dress” 
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jaba BaI ]llaU “hU hU” baaolato hOM tao [inDyansa ]nakI [sa     

Aavaaja ka kao[- javaaba nahIM doto @yaaoMik Agar vao javaaba doMgao ik 

“kaOna kaOna” tao vao khoMgao “tuma tuma” AaOr [saka matlaba haogaa ik      

[inDyansa ifr jaldI hI mar jaayaoMgao. 
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25  skOma hOlaIbaT maClaI122 

 

yah bahut puranaI baat hO jaba rOvana
123

 duinayaa^ banaa 

rha qaa. ]saka yah kama kuC eosaa qaa ik yah 

kama krto krto vah qak jaata qaa AaOr ]sakao 

BaUK laga AatI qaI. 

saao ek baar Apnaa kama krto krto ]sakao BaUK laga AayaI 

AaOr vah maClaI pkD,nao ko ilayao ruka. ]sanao ek Kasa maClaI 

pkD,I ijasakao ik vah ija,nda rK sakta qaa [sailayao ]sanao ]sa 

maClaI kao maara nahIM qaa. 

Aba maClaI kao ]sako pMK fD,fD,anao AaOr Saayad naava sao baahr 

jaanao sao kOsao raoka jaayao yah ]sakI samaJa maoM nahIM Aa rha qaa. vah 

baahr jaMgala kI trf gayaa AaOr ek poD, ka gaaoMd lao Aayaa. ]sanao 

]sa gaaoMd sao ek s~I kI Sa@la banaayaI AaOr ]sakao skOma ka naama do 

idyaa. 

]sanao ]sakao jaldI sao baD,I haonao AaOr saundr haonao ka BaI hu@ma 

idyaa tao vah turnt hI baD,I AaOr saundr BaI hao gayaI. ]sanao ]sakao 

 
122 Skam-m, the Halibut. Halibut is the largest flat fish in the sea. They can grow up to 8 feet long and 
700 pounds. They are mostly found in Alaskan sea. 
123 Raven is a crow-like bird and a very special character of American Indians. Read three books about 
the stories of Raven “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen”, both published y Indra 
Publishers and Prabhat Prakashan respectively and “Raven Ki Lok Kathayen-3” all written by Sushma 
Gupta in Hindi language. The last book is available from hindifolktales@gmail.com   

mailto:hindifolktales@gmail.com
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ifr ]sa maClaI pr baOznao kao kha ijasakao ]sanao pkD,a qaa. ]sanao   

]sakao yah BaI kha ik vah ]sakao ]sa maClaI maoM sao kuC ihssaa dogaa 

Agar vah tba tk vaha^ baOzI rhogaI jaba tk vah baakI kI AaOr  

maCilayaa^ pkD, kr lao kr Aata hO. 

Aba daophr ka samaya hao Aayaa qaa. saUrja Aasamaana maoM }pr 

caZ,a huAa qaa, idna bahut gama- qaa. rOvana bahut jaldI sao bahut saarI 

maCilayaa^ pkD,naa caahta qaa [sailayao ibanaa pICo doKo hI vah baaolaa 

— “skOma, @yaa tuma vaha^ hao?” 

skOma baaolaI — “Aaoh.” 

qaaoD,I dor baad ]sanao ifr pUCa — “skOma tuma kOsaI hao?” 

skOma nao ifr vahI javaaba idyaa — “Aaoh.” 

gamaI- baZ,tI jaa rhI qaI. rOvana nao ifr pUCa — “skOma @yaa tuma 

vaha^ hao?” 

skOma nao AbakI baar baD,I kmajaaor saI Aavaaja maoM javaaba idyaa 

— “Aaoh.” 

yah sauna kr rOvana nao pICo mauD, kr doKa ik vah ]sa kmajaaor 

Aavaaja kao doK sako ik vah kha^ sao Aa rhI qaI tao ]sanao doKa ik 

skOma kI jagah tao ek icaknao sao Zor nao lao laI qaI. 

rOvana kao yah doK kr tajjauba BaI huAa AaOr gaussaa BaI Aayaa 

@yaaoMik vah maClaI jaao ]sanao pkD,I qaI ]sakao tao vah Ka hI nahIM 

saka qaa. 
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]sanao gaussao maoM kuC bauro Sabd kho @yaaoMik ]sakI pkD,I hu[- 

maClaI ek icaknao Zor ko naIcao dba gayaI qaI. vah vaha^ Aayaa jaha^ 

vah maClaI CaoD, kr gayaa qaa AaOr ]sanao ]sakao naava ko baahr foMk 

idyaa. 

[saI ilayao hOlaIbaT maClaI kI }prI Kala kalaI haotI hO    

@yaaoMik ]sakI }pr kI Kala tao kalao gaaoMd ko ]sa icaknao Zor ko 

naIcao dba kr jala gayaI qaI AaOr ]sakI naIcao kI Kala safod rh 

gayaI qaI. 

]sakI Aa^KoM BaI nahIM hOM AaOr vah dbaI hu[- BaI hO @yaaoMik skOma 

]sako }pr ]sa icaknao Zor ko $p maoM baOzI hu[- qaI. hOlaIbaT maClaI 

Aaja BaI dbaI hu[- hI haotI hO. 

saao [inDyansa jaba BaI yah maClaI pkD,to hOM tao rOvana kI [sa 

GaTnaa kao yaad krto hue vao [sa maClaI kao turnt hI iksaI maaoTo sao 

DMDo sao maar doto hOM. 

[sako baad ka rOvana ka AnauBava ]nakao ek AaOr baat batata 

hO ik hOlaIbaT maClaI kao kOsao pkD,naa caaihyao. 

ek baar rOvana vaha^ Aayaa jaha^ BaalaU rhta qaa. ]sanao ]sa 

BaalaU sao pUCa — “@yaa tuma maoro saaqa hOlaIbaT maClaI pkD,nao 

calaaogao?” 

BaalaU rajaI hao gayaa saao vao daonaaoM AgalaI saubah jaldI hI maClaI 

pkD,nao ko ilayao cala idyao. ]nhaoMnao naava ]zayaI AaOr vao ek eosaI 
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jagah phu^cao jaha^ vao maCilayaa^ bahutayat maoM imalatI qaIM. ]nhaoMnao Apnao 

Apnao maClaI ko ka^To zIk ikyao AaOr ]nakao samaud` maoM Dala idyaa. 

kovala rOvana kao hI hOlaIbaT maClaI imalaI BaalaU kao kao[- hOlaIbaT 

maClaI nahIM imala payaI. jaba rOvana kI naava maCilayaaoM sao Bar gayaI tao 

BaalaU nao rOvana sao pUCa ik ]sanao maCilayaaoM ko caaro ko ilayao Apnao 

ka^To maoM @yaa lagaayaa qaa. 

rOvana baaolaa — “igalDais@vala
124

.” 

 

 

 

 

  

 
124 Gildasquyil – this Indian word has never been identified. 
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26  phaD,aoM kI Aa%maa vaOlaalaa125 

 

vaOlaalaa isamaiSayaanga kbaIlao
126

 ko laaogaaoM kI phaD,aoM kI Aa%maa hO. 

[sa kbaIlao kao laaoga kOnaoDa maoM iba`iTSa kaolaimbayaa kI naasa AaOr 

skInaa naidyaaoM
127

 ko iknaaro rhto hOM.  

[sa Aa%maa kao Alaaska maoM rhnao vaalao iTnagaOT\sa laaoga BaI maanato 

hOM AaOr yah ikksaO+I laaogaaoM
128

 ko TaoTma paola pr BaI payaI jaatI 

hO. 

[inDyansa ka ivaSvaasa hO ik hr caIja, kI Aa%maa
129

 haotI hO. 

Aa%maa
130

 SarIr sao AatI hO AaOr ifr p%qar maoM badla jaatI hO 

[sailayao [sakao phaD, kI Aa%maa khto hO. 

vaOlaalaa kI kqaa hmakao yah batatI hO ik ek iSakarI kao 

vaOlaalaa kI Aa%maa kOsao imalaI. 

ek baar ek iSakarI qaa ijasanao ek BaalaU kao Gaayala kr 

idyaa pr vah BaalaU @yaaoMik ifr BaI Baagata rha saao vah iSakarI BaI 

]sakao pkD,nao ko ilayao ]sako pICo pICo Baagata rha. 

 
125 Welala, the Mountain Spirit. 
126 Tsimshians clan (pronounced as Timshiang) 
127 These people live near Naas and Skeena Rivers in British Columbia in Western Canada 
128 Tingets of Alaska (USA) and Kicksetti of Wrangell 
129 Spirit 
130 Soul 
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BaalaU Baagata Baagata ek }^caI phaD,I pr caZ, gayaa. vaha^ jaa 

kr ek drvaajaa Kulaa AaOr vah ]sako Andr Gausa gayaa. vah    

iSakarI BaI ]saka pICa krto krto vahIM Aa phu^caa jaha^ vah BaalaU 

Aa kr iCpa qaa. vaha^ Aa kr ]sanao vaOlaalaa yaanaI phaD,aoM kI 

Aa%maa ko gaanao kI Aavaaja saunaI “hp hp”. tao yah sauna kr tao 

vah baohaoSa hI hao gayaa. 

]sako SarIr sao ]sakI Aa%maa
131

 inakla kr ]sa phaD, kI 

KaoKlaI jagah maoM banao ek iCpo hue kmaro maoM sardar vaOlaalaa ko    

saamanao jaa phu^caI jaao ek BaalaU kI Kala phnao vaha^ baOza huAa qaa. 

sardar vaOlaalaa nao ]sa iSakarI kao Apnao gahnao 

phnanao ka AiQakar idyaa AaOr na@kaSaI ikyao hue ba@sao 

maoM sao ek naaca ka mauKaOTa
132, BaalaU kI ek CaoTI saI 

Kala, saIDr kI lakD,I ka galao maoM phnanao ka har AaOr kuC AaOr 

caIja,oM jaao jaaD,aoM ko naaca maoM phnaI jaatI hOM inakala kr ]sakao dIM. 

]sanao ]sakao saarI duinayaa^ maoM ]D,nao kI takt BaI dI ijasasao vah 

Apnao duSmanaaoM kao ZU^Z sako AaOr maar sako. 

]sa iSakarI nao ]sako vah saba gahnao phna ilayao AaOr QartI ko 

}pr ]D, gayaa. vah jaMgalaaoM maoM jaao BaI ]sakao imalaa sabakao maarta 

huAa caar saala tk QartI ko }pr ]D,ta rha. 

 
131 Soul (not the spirit) 
132 Translated for the word “Mask”. See its picture above. 
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Ant maoM vah Apnao gaa^va Aayaa. vaha^ ]sako kbaIlao ko Da@Tr 

nao ]sakao pkD, ilayaa. vah ]sakao ]sako pirvaar maoM lao gayaa jaha^ 

]sanao jaadU kI jaD,I baUiTyaaoM sao ]sako caaraoM trf GaUmanao ka AaOr bauro 

kama krnao ka [laaja ikyaa. ifr ]sakao tba tk vaOlaalaa naaca 

naacanao kao kha gayaa jaba tk vah qak kr caUr nahIM hao gayaa. 

]sako baad gaa^va ko sardar nao ]sakao ]sako saba naaOkr caakr, 
ta^bao kI PlaoToM AaOr naavaoM vaapsa do dIM. 

vaOlaalaa kI Aa%maa ek bahut hI gauPt caIja, hO. [inDyansa 

[sakao ek eosaI jaadu[- takt ko $p maoM doKto hOM jaao ijasakao BaI 

yah dI jaatI hO ]sa AadmaI kao baD,a AaOr [j,ja,t vaalaa banaatI hO. 
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27  ku[la TumaTuma133 

 

ku[la TumaTuma kI kqaa AaOr ]saka inaSaana kOnaoDa maoM rhnao vaalaI ]na     

[inDyana janajaaityaaoM sao Aata hO jaao ]sako iba`iTSa kaolaimbayaa p`ant 

ko vaOnakUvar Sahr maoM rhtI hOM. 

vao yao batatI hO ik ku[la TumaTuma QartI ka phlaa AadmaI qaa 

jaao p`kRit ko baIca rhta qaa – poD,, fUla, BarI BarI naidyaa^, naIlaa 

Aasamaana, }^cao }^cao phaD, Aaid. 

halaa^ik yao saba ]sako saaqa qao pr ifr BaI vah bahut Akolaapna 

mahsaUsa krta qaa. ]sakao ek saaqaI caaihyao qaa ijasako saaqa vah yao 

saba KuSaI baa^T sakta AaOr jaao ]sakao BaI sauK do sakta. 

saao ek idna vah ]sanao saaocaa “MmaOM phlao Apnao jaOsaI hI ek 

Sa@la banaata hU^ ifr ]samaoM kuC AaOr jaaoD,U^gaa taik vah AaOr j,yaada 

saundr bana jaayao. vah kuC eosaI caIja, haogaI ijasakao doK kr p`kRit 

BaI ]sasao jalaogaI.” 

yah saaoca kr ]sanao ApnaI lambaa[- sao qaaoD,a saa CaoTa lakD,I ka 

ek DMDa ilayaa AaOr ]sa pr Kuda[- krnao lagaa. saara idna AaOr 

saarI rat lagaatar vah ]sa pr Apnao p%qaraoM ko caakuAaoM sao Kuda[- 

krta rha. Kuda[- krto krto ]sakao pUra baairSa ka maaOsama inakla 

gayaa. 
 

133 Quil-Tum-Tum. 
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Kuda[- krnao baad ]sanao jaMgala maoM jaadu[- jaD,I baUTI ZU^ZIM ijanasao 

vah ]sa Kaodo hue SarIr pr maa^sa AaOr Kala caZ,a sakta. vah 

KudayaI ikyaa gayaa DMDa ]sakao gama- tao laga rha qaa pr ]sakI laaK 

kaoiSaSaaoM ko baavajaUd vah DMDa ihla kr nahIM idyaa. 

]sanao ]sakao Apnao kmbala maoM BaI lapoTa, ]sakao isar ko bala 

BaI KD,a ikyaa, pr ifr BaI , , , , kuC nahIM huAa. 

yah saba krto krto vah qak gayaa. ]sakao BaUK BaI laga 

AayaI. ]sanao Kanao ko ilayao Apnao ba@sao doKo pr vaha^ tao Aba kao[- 

Kanaa BaI nahIM bacaa qaa. ]sako saaro ba@sao KalaI pD,o qao. vah ek 

AaQaI banaI TaokrI Aaga ko pasa CaoD, kr Kanaa ZU^Znao calaa gayaa. 

]sako jaanao ko baad vaha^ kuC icaiD,yaoM AayaIM – raoibana, 

kzfaoD,vaa, iFlakr
134

 Aaid. ]na saba icaiD,yaaoM nao ]sa AadmaI kI 

banaayaI hu[- ]sa maUit- kI bahut tarIf kI AaOr ifr vao saba [sa     

natIjao pr phu^caIM ik ]nako pasa ]sa AadmaI kI sahayata krnao ka 

kovala ek hI trIka qaa AaOr vah yah ik vao vaha^ sao ]D, jaayaoM AaOr 

sabakao yah batayaoM ik ku[la TumaTuma @yaa kr rha qaa. 

 
134 Robin is a small bird, and the other one woodpecker bird always scratches trees. Flicker bird is also 
like small woodpecker bird. Pictures of all the birds are given above in this sequence. 
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iFlakr icaiD,yaa nao dao laD,ikyaa^ jaao nadI ko mauhanao ko pasa  

AkolaI rhtI qaIM ]nasao jaa kr yah saba kha tao vao vaha^ AayaIM jaha^ 

ku[la TumaTuma Apnao saIDr kI Cala ko CaoTo sao makana maoM rhta qaa. 

]sanao saIDr kI Cala ko TukD,aoM kao ek dUsaro poD, kI jaD,aoM sao isala 

kr vah makana banaa rKa qaa. 

]na laD,ikyaaoM nao BaI ku[la TumaTuma ko haqa ko [tnao saaf kama 

kI bahut tarIf kI pr ek DMDo sao s~I kao banaanao ko ]sako ivacaar 

pr vao bahut ja,aor sao h^sa pD,IM caaho vah na@kaSaI ikyaa gayaa DMDa 

iktnaa BaI saundr @yaaoM na qaa. 

ifr ]na daonaaoM laD,ikyaaoM nao ]sakI AQaUrI TaokrI pUrI kI, pasa 
maoM jalatI Aaga maoM ]sakao jalato rKnao ko ilayao qaaoD,I saI lakD,I    

DalaI AaOr ku[la TumaTuma ko Aanao ko [ntjaar maoM iCp kr KD,I hao 

gayaIM. 

kuC hI dor maoM ku[la TumaTuma Kanaa lao kr vaapsa Aa gayaa. 

]sakao yah doK kr qaaoD,a AaScaya- BaI huAa AaOr KuSaI BaI hu[- ik 

]sakI Aaga ABaI tk jala rhI qaI AaOr ]sakI TaokrI BaI pUrI 

banaI rKI qaI. 

]sanao ifr sao ]sa na@kaSaI ikyao DMDo maoM jaana Dalanao kI 

kaoiSaSa kI pr jaba vah ]samaoM jaana na Dala saka tao vah Apnao   

idmaaga kao Aarama donao ko ilayao iSakar ko ilayao calaa gayaa. 
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[sa baar jaba vah iSakar sao laaOTa tao ]sanao dao laD,ikyaaoM kao 

Aaga ko pasa baOza payaa. ]sa Aaga maoM ]saka na@kaSaI ikyaa huAa 

vah DMDa jala rha qaa AaOr vao laD,ikyaa^ h^sa rhI qaIM. 

]na laD,ikyaaoM kao h^sata doK kr phlao tao vah bahut naaraja 

huAa pr ifr ]nhoM h^sata doK kr ]sanao ]nakao vah ihrna idyaa jaao 

vah ABaI ABaI iSakar kr ko laayaa qaa. 

]nhaoMnao Aaga kao qaaoD,a saa kurod kr toja, ikyaa AaOr ifr 

ku[la TumaTuma ko ilayao bahut hI svaaddar Kanaa banaayaa. ]sakao vao 

daonaaoM laD,ikyaa^ [tnaI AcCI lagaIM ik ]sanao ]nhIM daonaaoM sao SaadI kr 

laI. ]nhIM sao ifr vaOnakUvar maoM rhnao vaalaI saarI janajaaityaa^ pOda  

hu[-M. 

]sa idna sao lao kr Aaja tk iksaI s~I kI Sa@la kao TaoTma 

paola pr kBaI nahIM Kaoda jaata. 
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28  @vaa[- TOk samaud`I icaD,a135 

 

samaud`I icaD,o kI yah dMt kqaa @vaIna caarlaaoT TapU
136

 pr rhnao vaalao 

hayaDa [inDyansa
137

 maoM khI saunaI jaatI hO. Agar yah samaud`I icaD,a na 

haota tao Saayad Aaja ]<arI Amaoirka ko ]<ar piScamaI p`Saant 

mahasaagar maoM maCilayaa^ na haotIM. 

kOsao? tao pZ,ao yah khanaI AaOr jaanaao ik vaha^ ifr Aaja   

maCilayaa^ @yaaoM nahIM haotIM. 

ek bahut hI taktvar dadI qaI jaao samaud` sao Andr Aanao vaalao 

panaI kI ek Qaara ko pasa rhtI qaI. vah ApnaI kmar ko bala laoT 

kr AaOr ApnaI Ta^gaoM }pr naIcao ihlaa kr samaud` maoM Aayao jvaar kao 

kabaU maoM kr saktI qaI. ]sako Gar maoM maClaI sao Baro bahut saaro ba@sao 

rKo qao jaao panaI kao Andr Aanao sao raokto qao. 

ek baar rOvana khIM jaa rha qaa ik vah samaud` ko iknaaro ruka. 

]sanao Apnaa mauKaOTa
138

 ]tara AaOr AadmaI kI Sa@la maoM Aa gayaa. 

 
135 Kwaeitek, the Sea Gull. 
136 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
137 Haida Indians who live on Queen Charlotte Island, Western Canada. 
138 Translated for the word “Mask”. He used to wear mask of raven to become Raven bird. 
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hmaoSaa kI trh vah bahut BaUKa qaa, AaOr [sa baar vah }laIcana 

maClaI
139

 Kanaa caahta qaa. 

]sakao ivaSvaasa qaa ik ]sakao yao maCilayaa^ ]sa dadI sao imala 

payaoMgaI saao ]sanao baD,I nama`ta sao dadI sao kha — “maOM bahut qaka 

huAa hU^ dadI maa^ AaOr mauJao zMD BaI bahut laga rhI hO.” 

dadI nao pUCa — “tuma kha^ sao Aa rho hao?” 

rOvana baaolaa — “maOM }laIcana maCilayaa^ pkD,nao gayaa qaa.” 

dadI baaolaI — “tuma tao bahut puranao JaUzo hao. AcCa hao ik 

tuma mauJasao dUr hI rhao.” 

[sa javaaba sao rOvana proSaana hao gayaa. ]sanao saaocaa ik ]sakao 

kuC AaOr j,yaada caalaakI sao kama laonaa caaihyao. jaba samaud` maoM sao 

jvaar ka panaI calaa gayaa tao vah samaud` ko iknaaro gayaa tao vaha^ 

]sanao ek samaud`I icaD,o AaOr ek saarsa kao doKa. 

 

 

 

 

vah samaud`I icaD,a ek marI hu[- }laIcana maClaI Ka rha qaa 

ijasakao dadI nao foMk idyaa qaa. rOvana kI [cCa hao rhI qaI ik vah 

 
139 Translated for the words “Candle fish” 
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]sa marI hu[- }laIcana maClaI kao lao lao taik vah yah doK sako ik 

@yaa haota hO. 

[sako ilayao ]sanao ek trkIba saaocaI ik vah ]sa samaud`I icaD,o 

AaOr saarsa maoM JagaD,a kra do. saao vah samaud`I icaD,o ko pasa gayaa AaOr 

]sasao kha — “yah saarsa tumharo baaro maoM kuC AcCa nahIM saaocata 

hO. jaba BaI [sakao Kanaa imala jaata hO tBaI yah tumharo baaro maoM KUba 

baat banaata hO.” 

ifr vah saarsa ko pasa gayaa AaOr ]sasao baaolaa — “tuma daonaaoM 

kI lambaI lambaI caaoMcaoM hOM ijanakao tuma laaoga dUsaraoM ko maamalao maoM AD,a 

doto hao.” 

yah sauna kr saarsa bahut naaraja hao gayaa. vah turnt samaud`I 

icaD,o ko pasa gayaa AaOr jaa kr samaud`I icaD,o ko poT maoM bahut ja,aor sao 

maara. [sasao ]sa samaud`I icaD,o ko poT sao ]sakI KayaI hu[- }laIcana 

maClaI baahr Aa gayaI. rOvana nao turnt hI ]sakao ]za ilayaa. 

]sanao Apnao Taop sao masala kr ]sa maClaI kI Kala inakala dI 

AaOr ]sakao lao kr dadI ko pasa gayaa. vaha^ jaa kr vah dadI sao 

baaolaa  — “dadI dadI, saarI }laIcana maClaI tumharo pasa hI nahIM 

hOM. samaud` ko iknaaro BaI bahut saarI hOM.” 

yah sauna kr dadI kuC duKI saI hao gayaI AaOr AgalaI baar jaba 

samaud` maoM jvaar Aayaa tao ]sanao Apnao saaro ba@sao Kaola kr ]nakI  

saarI maCilayaa^ samaud` maoM foMk dIM. 
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AaOr yahI vajah hO ik Aajakla ]sa samaud` maoM bahut saarI trh 

kI maCilayaa^ payaI jaatI hOM. AaOr ]sa idna sao samaud`I icaiD,yaa ka 

naama BaI “caugalaI Kanao vaalaI”
140

 icaiD,yaa pD, gayaa. 

 

 

 

 

 

  

 
140 Tattle Tale – who complains about the bad thing of other child to one’s parents or teachers. 
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29  maaTI bakra141 

 

skInaa nadI ko iknaaro TOmalaohOma naama ka ek bahut baD,a rajya qaa
142

 

ijasamaoM }^cao }^cao poD,aoM sao Zko bahut saaro phaD, qao. pr ]namaoM k[- 

gahrI Ka[yaa^ BaI qaIM ijanamaoM sao hao kr k[- naidyaa^ bahtI qaIM AaOr 

]na naidyaaoM maoM rhtI qaIM saOmaaOna maCilayaa^. 

[na phaD,aoM pr AaOr [nasao banaI GaaiTyaaoM maoM bahut saaro jaMgalaI 

jaanavar BaI rhto qao. [saI saundr jamaIna pr rhto qao bakra kbaIlao 

ko laaoga. 

ek baar Aasamaana kI Aa%maa
143

 nao jaao ]nakI ija,ndigayaaoM kao 

Apnao inayan~Na maoM rKtI qaI ]nasao kha ik vao jaMgalaI jaIvana kao 

zIk sao rKoM. Agar vao eosaa kroMgao tao vah jamaIna ]nako ilayao hmaoSaa 

ko ilayao banaI rhogaI. 

kuC idnaaoM tk tao bakra kbaIlao ko laaogaaoM nao [sa baat ka maanaa 

tao [sasao jaMgalaI jaanavaraoM ko samaUh [tnaI jaldI jaldI baZ,nao lagao ik 

kuC idnaaoM baad vao laaoga Aasamaana ko dovata kI khI baat hI BaUla 

gayao AaOr vao ifr sao ]na jaMgalaI jaanavaraoM kao baD,I baorhmaI sao maarnao 

lagao. 

 
141 Mateeh, the Goat. 
142 There was a large kingdom named Temlaham along the Skeena River… 
143 The Sky Spirit 
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Kola Kola maoM vao ]nako Za^cao kao saD,nao ko ilayao eosao hI pD,a rhnao 

doto. ihrna AaOr phaD,I bakro baokar maoM hI maaro jaato tao ]nako baccao 

baocaaraoM kao rhnao ko ilayao khIM AaOr jaanaa pD,ta. 

ek idna jaba bakra kbaIlao ko laaoga saba iSakar ZU^Z rho qao tao 

ek naaOjavaana iSakarI kao ek baccaa idKayaI do gayaa ijasakI maa^ 

mar gayaI qaI. 

]sanao ]sa baccao kao ApnaI gaaod maoM ]za ilayaa AaOr phaD, ko  

naIcao Apnao Gar lao gayaa. vaha^ ]sanao ]sakI doKBaala kI AaOr ifr 

sao ]sakao tndurust kr ilayaa. Aba vah ]sa baccao kao [tnaa j,yaada 

caahnao lagaa ik vah iksaI kao BaI ]sasao kao[- BaI baura bata-va nahIM 

krnao dota. 

eosao hI kuC samaya baIt gayaa ik vaha^ ]sa gaa^va maoM kuC AjanabaI 

laaoga Aayao tao ]nako Aanao kI KuSaI maoM paOTlaOca
144

 idyaa gayaa.    

[inDyansa kao tao pta nahIM qaa pr yao laaoga AadmaI kI Sa@la maoM 

phaD,I bakro qao. 

baad maoM [na phaD,I bakraoM nao Apnao maojabaanaaoM kao Apnao Gar 

baulaayaa jaao phaD,aoM pr qaa. vaha^ vao [nakao ek davat donao vaalao qao 

AaOr Apnaa mauKaOTo vaalaa naaca idKanao vaalao qao. 

 
144 Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On this day one person 
invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has lots of wealth, but 
later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It includes food also. 
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[inDyansa ]nako Gar jaanao kao rajaI hao gayao pr jaba ]sa      

naaOjavaana iSakarI nao ]nasao Apnao palatU jaanavar bakro kao vaha^ lao 

jaanao ko ilayao kha tao ]nakao [sa kama kao krnao maoM bahut Sama- 

lagaI. pr vah Apnao palatU bakro kao Apnao saaqa vaha^ lao gayaa. 

jaba saaro maohmaana baOz gayao tao davat Sau$ hu[-. bakro laaogaaoM nao 

kha ik vao Aba Apnaa naaca Sau$ krnao vaalao hOM. saao vao Apnao 

maohmaanaaoM kao CaoD, kr Apnao naaca kI tOyaarI krnao baahr calao gayao. 

Acaanak ca+anaaoM kI gaD,gaD,ahT AaOr lauZ,knao kI Aavaaja 

saunaayaI dI AaOr ]na ca+anaaoM ko TukD,o ]sa Gar pr Aa kr igarnao lagao 

AaOr ]sa Gar kao phaD, kI caaoTI ko }pr lao gayao. 

naaOjavaana iSakarI ko palatU phaD,I bakro kao phlao sao hI pta 

cala gayaa ik khIM kao[- Ktra hO tao vah Ktra K%ma haonao sao phlao 

hI Apnao maailak kao vaha^ sao dUr lao gayaa AaOr ]sa phaD,I sao naIcao 

kI trf lao Aayaa. saao vah naaOjavaana iSakarI tao baca gayaa pr saaro 

[inDyansa jaao vaha^ rh gayao qao vao saba maaro gayao. 

]sa phaDI bakro kI vafadarI ko badlao maoM ]sa naaOjavaana     

iSakarI ko pirvaar nao phaD,I bakro ko inaSaana kao Apnao AaOr Apnao 

baccaaoM ko ilayao TaoTma paola ko sabasao }pr Kudnao vaalao inaSaana ko $p 

maoM svaIkar kr ilayaa. 
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30  kalaI maClaI skanaa145 

 

Amaoirka ko ]<ar piScama maoM jaao [inDyansa rhto qao ]nakao kalaI 

maClaI yaanaI maarnao vaalaI vhola
146

 Apnao bahut Bayaanak svaBaava ko   

baavajaUd bahut AcCI lagatI qaI. tIna caar laaoga imala kr ek baD,o 

saa[ja, kI vhola kao AasaanaI sao maar laoto qao. 

jaao laaoga [na TapuAaoM maoM rhto qao vao iSakar ko maamalao maoM bahut 

saahsaI qao. vao ApnaI BaoiD,yao vaalaI naavaaoM
147

 maoM hI ]naka pICa krto 

krto samaud` maoM bahut dUr inakla jaato qao. vao hmaoSaa hI [sa kalaI 

maClaI kI tlaaSa maoM rhto AaOr jaba [sakao maar laoto qao tao [sakI    

bahut [j,ja,t krto qao. 

kuC laaoga [na kalaI maCilayaaoM kao baurI Aa%maa samaJato qao @yaaoMik 

yao naavaaoM ko }pr bahut jaldI hmalaa krtI qaIM. vao ]na naavaaoM kao 

bahut jaldI hI plaT dotIM AaOr [sa trh ]samaoM baOzo laaogaaoM kao Dubaao 

dotIM. 

[inDyansa ka ivaSvaasa qaa ik jaba ]nakI janajaait ko CaoTo  

baccao samaud` maoM mar jaato qao AaOr Agar vao “]<arI raoSanaI”
148

 kI 

 
145 Skana, the Black Fish. 
146 Translated for the words “Killer Whale” 
147 Wolf canoes 
148 Northern Lights – in far Northern countries, such as Norway, Sweden etc, even in far Northern 
Canadian lands there are lights seen across the skies. They look so beautiful that the people go to see 
them. It is one of the natural wonders of the world. 
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sapnaaoM kI duinayaa^ maoM rhnaa nahIM caahto tao ]nakI Aa%maaeoM vhola ko 

$p maoM punaja-nma lao kr vaapsa laaOT AatI qaIM taik vao ]sa panaI maoM 

rh sakoM ijasakao vao [tnaa Pyaar krto qao. 

]sa samaud` maoM panaI kI ek Qaara qaI jaao hmaoSaa dixaNa kI trf 

bahtI qaI. ]sako iknaaro pr ek Daorsala if,na
149

 naama ka Sahr 

qaa. ]sako bahut saaro GaraoM maoM sao ek Gar maMo ek bahut hI taktvar    

rajakumaar rhta qaa. saaro gaa^va ko laaoga ]sakI janata qaI. 

 [sa baaro maoM bahut puranaI ek kqaa hO ik ek baar dao baD,o     

bahadur laD,nao vaalao ApnaI naava maoM qao ik ek kalaI maClaI nao ]nakao 

Apnao saaqa laD,nao ko ilayao caunaaOtI dI. [inDyansa yah saba nahIM caahto 

qao pr [sasao bacanao ka AaOr kao[- trIka nahIM qaa. 

saao [namaoM sao ek laD,nao vaalao nao Apnao saaqaI sao kha ik Agar 

vah [sa laD,a[- maoM mar jaayao tao vah kalaI maClaI maoM badlanao sao phlao 

ijatnaI BaI kalaI maClaI ]sako saamanao AayaoM ]na sabakao maar do. 

AaOr yah kh kr vah ]sa kalaI maClaI sao laD,nao calaa gayaa. 

jaba vah samaud` maoM DUba gayaa tao kalaI maClaI ko bahut saaro SarIr BaI 

panaI kI sath pr Aanao lagao. bahut hlacala ko baad rajakumaar ka 

SarIr BaI }pr Aayaa. 

[sa Dr kI vajah sao laD,nao vaalao rajakumaar ko pirvaar kao 

kalaI maClaI ko inaSaana kao TaoTma paola pr sabasao }pr lagaanao kI 

 
149 Dorsal Fin town 
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[jaaja,t do dI gayaI. [sa trh yah kalaI maClaI yaa maarnao vaalaI 

vhola samaud` ko pasa rhnao vaalaaoM ko kbaIlao
150

 ka inaSaana hO AaOr vao 

[sa inaSaana kI bahut tarIf krto hOM. 

jaba yao laaoga iksaI paOTlaOca
151

 maoM jaato hOM tao yao hmaoSaa naavaaoM maoM 

Aato hOM AaOr yao naavaoM ]sa vhola kI Sa@la kI banaI haotI hOM AaOr  

bahut trIkaoM sao sajaI rhtI hOM taik sabakao yah lagao ik vah       

rajakumaar samaud` maoM yaa~a krnao ka AadI qaa AaOr vah maarnao vaalaI 

vhola ko SarIr kao ApnaI naava kI trh sao [stomaala krta qaa. 

 

 

 

 

 

 

  

 
150 Translated for the words “Ocean people” 
151 Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On this day one person 
invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has lots of wealth, but 
later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It includes food also. 
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31  ibajalaI vaalaa saa^p hITilak152 

 

yah kqaa vaOnakUvar TapU ko piScamaI samaud`I iknaaro pr rhnao vaalao 

laaogaaoM kI hO. yah ibajalaI vaalaa saa^p dOvaIya $p
153

 sao janmaa qaa. 

jaba yah bahut CaoTa qaa tBaI ]sanao ApnaI maa^ ka idyaa huAa Kanaa 

Kanao sao [nakar kr idyaa. 

jaba ]sako maata ipta nao ]sasao yah pUCa ik ]sanao Kanaa @yaaoM 

nahIM Kayaa tao vah baaolaa — “jaba idna inaklata hO tba jaao pa[na
154

 

kI maIzI KuSabaU AatI hO vahI maoro ilayao kafI hO.” 

ek idna jaba vah ibajalaI vaalaa saa^p jaMgala maoM Akolaa GaUma rha 

qaa tao ]sakao TUTUk garja icaD,a
155

 imala gayaa. vah BaI Akolaa GaUma 

rha qaa AaOr ek saaqaI kI tlaaSa maoM qaa saao daonaaoM maoM daostI hao gayaI 

AaOr daonaaoM nao ek dUsaro sao kBaI Alaga na haonao ka vaayada ikyaa. 

hITilak nao ifr Apnaa ibajalaI vaalao saa^p ka $p rKa AaOr 

garja icaD,o ko caaraoM trf ilapT gayaa. garja icaD,a tba ]sakao ]D,a 

kr phaD, pr Apnao Gar lao gayaa. 

TUTUk tao vhola ka maa^sa Ka kr rhta qaa AaOr jaba vah vhola 

kI Kaoja maoM inaklata qaa tao vah Apnaa pMKaoM ka kaoT phna laota, 

 
152 Heetlik, the Lightening Snake. 
153 Supernatural 
154 Pine is a kind of tall tree whose fruits spread a very mild sweet smell all around. 
155 Tootooch Thunder Bird 
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pMK lagaa laota AaOr icaD,o ka mauKaOTa lagaa laota. AaOr hITilak 

saa^p ]sako caaraoM trf ilapT jaata. basa ifr daonaaoM Aasamaana maoM 

]D, jaato. 

jaba BaI TUTUk kao kao[- vhola idKayaI pD, jaatI tao vah kuC 

[sa trh sao Apnao Aapkao ihlaata ik vah ibajalaI vaalaa saa^p ]sa 

vhola ko }pr igar jaata AaOr ]sa vhola ko SarIr kao Baod dota. 

ibajalaI ko Qa@ko sao vah vhola turnt hI mar jaatI. garja icaD,a 

tba ]sakao Apnao majabaUt pMjaaoM maoM ]zata AaOr Apnao Gar lao Aata. 

jaba QartI pr rhnao vaalao kao[- baura kama krto tao vao BaI 

A@sar [sa ibajalaI vaalao saa^p kI takt mahsaUsa krto. 

ek baar ]sa saa^p nao Apnaa gaussaa ek pUrI janajaait pr hI  

inakala idyaa qaa @yaaoMik vao p`kRit ko inayamaaoM kao BaUla gayao qao,    
iSakar AaOr maClaI pkD,nao ko inayamaaoM kao BaUla gayao qao. 

bajaaya [sako ik vao Apnao ilayao kama krto vao Apnao pD,aoisayaaoM 

ko ilayao bahut matlabaI AaOr gaussao vaalao hao gayao qao. saao ]sanao ]nako 

haqa AaOr pOr kaT Dalao. 

tba garja icaD,a ]na laaogaaoM ko pasa gayaa AaOr ]nako }pr panaI 

iCD,k kr ]nakao ]znao ko laayak banaayaa AaOr ]nako haqa pOr zIk 

ikyao. jaldI jaldI maoM kuC laaogaaoM nao galat haqa pOr ]za ilayao AaOr 

vao ]nako SarIr maoM zIk sao laga nahIM payao. 
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saao ]sako baad sao vao hmaoSaa [inDyansa kI dUsarI janajaaityaaoM maoM 

Kraba SarIr vaalao laaoga
156

 khlaayao. 

[inDyansa ka ivaSvaasa hO ik [sa duinayaa^ kI jaao BaI caIja, hO vah 

saba ibajalaI vaalao saa^p kI maohrbaanaI sao hI imalatI hO. vah ]saI kI 

maohrbaanaI sao hI rhtI hO, TUTtI hO AaOr naYT haotI hO. 

maClaI yaa iSakar kao vao Ka tao sakto hOM pr ifr BaI vah 

ibajalaI vaalaa saa^p khIM AaOr rhta hO jaba tk ik vao ]sa saa^p ko 

naOitk inayamaaoM ka palana nahIM krto. vahI ]na sabakI ja$rtaoM kao 

pUra krnao vaalaa hO. 

Aaja kla vah “}^caa[ - pr rhnao vaalao” ko naama sao jaanaa jaata 

hO. ]sakI takt kI laaoga pUjaa tao nahIM krto pr ifr BaI ]sakao 

[j,ja,t bahut doto hOM. 

 

 

 

  

 
156 Deformed people 
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32  [-kaolaI vhola157 

 

jabasao [na Amaoirkna AaidvaasaI janajaaityaaoM ka [ithasa Sau$ haota 

hO tBaI sao vaOnakUvar TapU maoM rhnao vaalaI naUTka janajaait
158

 ko 

[inDyansa vhola ka inaSaana [stomaala krto hOM. 

[sa janajaait ko laaoga ek bahut baD,o iSakar krnao vaalao laaoga 

qao AaOr ApnaI BaoiD,yao vaalaI naavaaoM
159

 maoM baOz kr vhola ko pICo samaud` 

maoM maIlaaoM tk calao jaato qao. 

naUTka laaogaaoM ka ivaSvaasa qaa ik ]nakI yah duinayaa^ ek vhola 

kI pIz pr iTkI hu[- hO AaOr vah vhola samaud` kI tlaI maoM banao ek 

Gar maoM rhta hO. 

yah vhola [-TUp
160

 ko naama sao jaanaa jaata hO AaOr 

[sa saarI duinayaa^ pr raja krta hO. ]sako Gar maoM dao 

laD,ikyaa^ qaIM jaao ma%sya knyaa jaOsaI qaIM. ]nako naama qao 

– AaokIsa AaOr poiTlsa.
161

 

 
157 Ehkolie Whale. 
[My Note : Read other folktales of Raven in “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen” and 
Raven Ki Lok Kathayen-3” all written by Sushma Gupta in Hindi language.] 
158 Nootka Tribe living in Vancouver Island in British Columbia situated on the Western coast of 
Canada. 
159 Wolf Canoes 
160 Eah-Toop – name of the Whale 
161 Ohk-iss and Paytles – they were like mermaids. 
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ek baar ]na daonaaoM laD,ikyaaoM kao BaoiD,yaa Gar ka isana saOT
162

 

]za kr lao gayaa qaa tao TUTUk garja icaD,a
163

 ]nakao vaapsa lao kr 

Aayaa AaOr samaud` kI tlaI maoM ]nako Gar phu^caa kr Aayaa qaa. 

jaba BaI kBaI kao[- vhola iknaaro pr Aa kr pD, jaatI tao    

[inDyansa bahut KuSaI manaato qao. AaOr Agar ]naka sardar vaha^ nahIM 

haota qaa tao ]namaoM Aapsa maoM ]sa vhola ko }pr KUba laD,a[- haotI 

qaI. 

A@sar vaha^ caakU BaI cala jaato AaOr laaoga ek dUsaro kao Gaayala 

kr doto qao. @yaaoMik kuC laaoga vhola ka yah ihssaa maa^gato tao kuC 

dUsara. pr vaha^ ko inayamaaoM ko Anausaar vah vhola sardar kI haotI qaI 

jaao vhola kao laaogaaoM kao ]nako pd ko Anausaar baa^Tta qaa. 

khnao kI baat nahIM ik ]saka sabasao AcCa ihssaa vah Apnao 

Gar ko ilayao rKta qaa. ifr ]saka maa^sa ]baalaa jaata AaOr baad 

ko ilayao ]samaoM sao tola inakala ilayaa jaata jaao maClaI AaOr dUsarI 

caIja,aoMo ko saaqa Kayaa jaata. 

hayaDa laaogaaoM kI ek laaok kqaa batatI hO ik ek baar rOvana 

bahut BaUKa qaa AaOr vhola Kanaa caahta qaa saao vah iknaaro pr baOz 

kr ]saka [ntjaar krta rha. 

 
162 Sin-Set from Wolf House 
163 Tootooch, The Thunder Bird 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 122 ~ 
 

jaba vah iknaaro pr Aa gayaI tao ]sanao ]samaoM fU^k maarI ijasasao 

]samaoM ek Cod hao gayaa. Cod kr ko vah ]sako Andr Gausa gayaa 

AaOr ]saka idla inakala ilayaa. ]saka idla inakalanao sao vah mar 

gayaI.  

pr vah yah BaUla gayaa ik vhola ko marto hI ]sako SarIr ka Cod 

BaI band hao jaata hO. saao vah ]sako Andr band hao gayaa AaOr baahr 

nahIM inakla saka. ]sanao bahut kaoiSaSa kI pr saba baokar. ApnaI 

baovakUfI kI vajah sao vah Kud hI ]sa vhola ko Andr kOd hao gayaa 

qaa. 

ifr vah marI hu[- vhola QaIro QaIro iknaaro pr Aa lagaI. ]sa 

iknaaro ko pasa hI ek gaa^va qaa jaha^ [inDyansa rhto qao. vao ]sakao 

doK kr bahut KuSa hue AaOr ]nhaoMnao ]sakao kaTnaa Sau$ ikyaa. 

jaba vao ]sao kaT rho qao tao jaOsao hI rOvana kao maaOka imalaa vah ]samaoM 

inakla kr ]D, gayaa. 

}pr jaa kr vah ]na laaogaaoM sao baaolaa — “tuma laaoga Aaja bahut 

KuSaiksmat hao.” 

vao baaolao — “tumakao eosaa lagata hO @yaa? pr ha^ hO tao yah kuC 

AjaIba saI KuSaiksmatI.” 

rOvana nao pUCa — “@yaaoM? @yaa AjaIba baat hO [sa KuSaiksmatI 

maoM?” 
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tba ]nhaoMnao ]sakao batayaa ik jaOsao hI ]nhaoMnao vhola kao kaTnaa 

Sau$ ikyaa tao ]samaoM sao ek icaiD,yaa inakla kr ]D, gayaI. rOvana 

yah sauna kr h^saa AaOr ]sanaoo yah sauna kr AaScaya- BaI p`gaT ikyaa. 

ifr ]sanao ]nasao pUCa ik Agar vao caahoM tao vah ]sa vhola kao 

kaTnao maoM ]nakI sahayata kr sakta hO. vao laaoga [sa baat pr 

tOyaar hao gayao. 

jaba vhola kT gayaI tao ]sanao ]nasao ifr pUCa ik Agar vao caahoM 

tao vah ]sa vhola ko maa^sa kao ]nako gaa^va tk lao jaanao maoM BaI ]nakI 

sahayata kr sakta hO taik vao ]sakao samaud` maoM jvaar Aanao sao phlao 

hI vaha^ sao hTa laoM. vao [sa baat pr BaI rajaI hao gayao. 

rOvana nao ifr ]nakao salaah dI ik ]nakao jaa kr Apnao sardar 

ko saaqa ek maIiTMga krnaI caaihyao AaOr yah pta lagaanaa caaihyao ik 

]nakao ]samaoM sao @yaa imalanao vaalaa hO taik ]nakao pta cala jaayao ik 

vao laaoga iktnao iksmat vaalao hOM. yah sauna kr saba gaa^va vaalao vaha^ sao 

calao gayao. 

jaba vao vaha^ sao calao gayao tao rOvana ifr sao icaiD,yaa bana gayaa. 

]sanao ]nako vhola ko maa^sa ko saaro ba@sao ]zayao AaOr ]nakao lao kr 

ek }^cao phaD, pr calaa gayaa AaOr vahIM sao icallaayaa — “ka^va 

ka^va, kuC laaoga kBaI ApnaI iksmat nahIM jaana pato.” 
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33  CaoTa rOvana164 

 

CaoTa rOvana @vaIna caarlaaoT TapU
165

 pr rhnao vaalao [inDyansa kI laaok 

kqaaAaoM ka ek bahut hI mah%vapUNa- hIrao hO. AaOr ]na laaogaaoM ka BaI 

jaao Alaaska maoM Andr Aanao vaalaI nahraoM ko Aasa pasa rhto hOM. 

]sako kama BaI ibajalaI kI icaiD,yaa
166

 jaOsao hI haoto qao. yah 

ibajalaI kI icaiD,yaa ip`Msa rupT-
167

 ko dixaNa ko xao~aoM maoM rhnao vaalao 

[inDyansa maoM ek dOvaIya jaIva qaa. 

yah bahut idnaaoM phlao kI baat hO jaba A^Qaora hI A^Qaora qaa 

taktvar baD,a rOvana, yaanaI saGaalaI TayaI168
 jaao duinayaa^ kI hr caIja, 

banaata hO, naasa nadI169
 ko }pr kI trf rhta qaa. 

 
164 The Young Raven. 
[My Note : Read other folktales of Raven in “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen” 
published by Indra Publishers and Prabhat Prakashan respectively and “Raven Ki Lok kathayen-3” all 
written by Sushma Gupta in Hindi language. The last book is available from   
hindifolktales@gmail.com  ] 
165 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
166 Thunder Bird – the supernatural Indian living in the Southern region of Prince Rupert. 
167 Prince Rupert is a portal city on the North coast of British Columbia Province of Canada. 
168 Saghalie Tyee (pronounced as ”Tyhee”) , the Creator 
169 Naas River is in British Columbia, Canada. 

mailto:hindifolktales@gmail.com


      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 125 ~ 
 

]sako saundr Gar maoM saIDr kI lakD,I kI saundr Aalamaairyaa^ 

qaIM. ]na AalamaairyaaoM maoM vah saUrja, caa^d AaOr taro band kr ko 

rKta qaa taik kao[- duinayaa^ vaalaa ]sakao doK na sako. 

]Qar hmaara hIrao CaoTa rOvana TOnasa kaka
170

 ek duinayaa^ maoM rhnao 

vaalaa AadmaI qaa ijasakao Apnao AaOr Apnao saaiqayaaoM ko ilayao raoSanaI 

caaihyao qaI. saao ek idna ]sanao Apnao Aapkao 

ek rOvana icaiD,yaa maoM badlaa AaOr Aasamaana maoM 

ek camakIlaI iJarI sao hao kr ]sa trf ]D, 

gayaa jaha^ vah saba kuC banaanao vaalaa saGaalaI TayaI ApnaI baoTI ko 

saaqa rhta qaa. 

]sako Gar ko pasa Aa kr ]sanao ifr Apnao Aapkao ek pa[na 

kI sau[-
171

 ko $p maoM badlaa AaOr ek saaf Jarnao maoM jaa kr baOz gayaa 

jaha^ ]sa banaanao vaalao kI baoTI panaI pInao ko ilayao Aayaa krtI qaI. 

vah jaba vaha^ panaI pInao ko ilayao AayaI tao vah ]sa pa[na kI 

sau[- kao BaI pI gayaI. vah CaoTa rOvana Aba ]sa baoTI ko baoTo ko $p 

maoM pOda hao gayaa. jaOsao jaOsao vah baD,a haota gayaa vah saaro Gar ka 

dulaara haota gayaa. 

 
170 Tenas Kaka – name of the young Raven 
171 Pine needle – means pine’s pointed fine leaves. See the picture of pine pointed fine needle with 
pine fruit above. 
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dUsaro baccaaoM kI trh sao jaao kuC BaI ]sakao idKayaI dota vah 

saba kuC ]sao caaihyao qaa. vah ]na raoSainayaaoM sao Kolanaa caahta qaa 

jaao ApnaI raoSanaI svaga- kao dotI qaIM. 

]saka naanaa ]sakao bahut Pyaar krta qaa. phlao ]sakao ]sako 

naanaa nao Kolanao ko ilayao taro idyao jaao ]sanao baccaaoM kI trh sao ]za 

kr Aasamaana maoM foMk idyao. pr ]nhaoMnao ]tnaI raoSanaI nahIM dI 

ijatnaI ik vah ]nasao ]mmaId kr rha qaa. 

saao ifr vah caa^d ko ilayao raoyaa. naanaa nao ]sakao caa^d BaI do 

idyaa. vah BaI ]sanao baccaaoM kI trh sao ]za kr Aasamaana maoM foMk 

idyaa. pr ]sasao BaI kovala qaaoD,I saI camak hI inaklaI. 

tba ]sanao saUrja kao ilayao ijad krnaI Sau$ kI tao ]sakao saUrja 

BaI do idyaa gayaa. pr jaba ]saka naanaa saao rha qaa tao ]sanao saUrja 

kao icamanaI ko rasto sao }pr foMk idyaa. 

[sa trh sao saarI duinayaa^ maoM Acaanak hI idna kI raoSanaI fOla 

gayaI. 

jaba ]sa CaoTo rOvana kao yah samaJa maoM Aayaa ik ]sanao @yaa kr 

idyaa tao ]sakao lagaa ik ]sako naanaa tao Aba bahut naaraja hao   

jaayaoMgao tao vah vaha^ sao ]D, kr QartI pr Aa gayaa. 
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34  baulahOD kUmaa172 

 

yah dMt kqaa @vaIna mau#ya $p sao caarlaaoT TapU
173

 pr rhnao vaalaI 

[inDyana janajaait hayaDa laaogaaoM maoM khI saunaI jaatI hO.  

AaOr dUsaro laaoga jaao ]<arI Amaoirka ko ]<ar piScamaI samaud` ko 

iknaaro pr rhto hOM ]nakI trh sao yao laaoga BaI lagaatar ija,ndgaI maoM 

ivaSvaasa krto hOM. 

kaka rOvana
174

 kao [sa samaya bahut AcCa laga 

rha qaa @yaaoMik vah ABaI ABaI tOr kr cauka qaa 

AaOr hOmalaaOk
175

 kI ThinayaaoM sao Apnao SarIr kao 

mala mala kr saaf kr ko cauka qaa. 

[sa malanao sao ]sako SarIr sao KUna BaI inakla Aayaa qaa pr 

]sakao [sa baat kI kao[- icanta nahIM qaI @yaaoMik vah bahut majabaUt 

qaa. 

 
172 Kuuma, the Bullhead. 
173 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
174 Ka-ka Raven or Tenas Ka-Ka Raven – name of the young Raven 
175 Hemlock plant – a poisonous plant. See its picture above. 
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ApnaI [sa takt kao jaa^canao ko ilayao Agar vah iksaI poD, kI 

SaaKaeoM KIMcata BaI tao kovala ]saI poD, kI SaaKaeoM hI nahIM TUTtIM   

bailk dUsaro poD, BaI ]nako saaqa saaqa jaD, sao ]KD, Aato. 

[saI kama kao raoja raoja kr ko ]sanao ApnaI yah takt [k{I 

kI qaI AaOr Apnao SarIr kao majabaUt banaayaa qaa. 

Aba vah ApnaI kalaI maClaI pkD,nao vaalaI naava kI trf jaa 

rha qaa jaha^ baOz kr vah qaaoD,a Aarama krogaa AaOr ifr kuC 

saaocaogaa. ]sakao maalaUma qaa ik ]sakao Apnao baabaa kI banaayaI duinayaa^ 

sao laD,nao ko ilayao hmaoSaa tOyaar rhnaa pD,gaa. 

rOvana kao tBaI ]qalaa haota huAa ek talaaba idKayaI idyaa jaao 

samaud` maoM Aayaa huAa BaaTa CaoD, gayaa qaa. AaOr ]samaoM ]sanao doKI 

tOrtI hu[- ek baulahOD maClaI
176

 . 

]sakao doK kr tao rOvana kao BaUK hI laga 

AayaI AaOr vah vaha^ pD,I maisala kI TUTI hu[- 

saIipyaaoM
177

 ko saaqa Kolanao lagaa AaOr Kolato Kolato 

vah ]nakao caalaakI sao panaI maoM foMkta rha. 

pr ]sa baulahOD maClaI nao ]na foMkI hu[- saIipyaaoM pr kao[- Qyaana 

nahIM idyaa AaOr Apnaa tOrnaa jaarI rKa. 

 
176 Bullhead is a kind of fish used in North America. The brown bullhead is important as a clan symbol 
of the Ojibwe group of Native Americans. In their tradition, the bullhead is one of the six beings that 
came out of the sea to form the original clans. The Brown Bullhead attains a length of up to 21 inches. 
177 Mussel is a kind of shell animal living in sea. See its picture above. 
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baad maoM vah baaolaI — “Aao JaUzo AaOr QaaoKa donao vaalao, maOM tuJao 

AcCI trh jaanatI hU^,. yah mauJao f^saanao kI torI kao[- AaOr caala 

hO.” 

yah sauna kr rOvana gaussaa hao gayaa AaOr ]sanao ]sa baulahOD kao 

Saap idyaa — “tumhara isar hmaoSaa hI baD,a rhogaa AaOr SarIr CaoTa 

rhogaa. tuma hmaoSaa hI icaknao AaOr ifsalanao vaalao rhaogao, [Qar ]Qar 

GaUmato rhaogao AaOr samaud` kI saarI maCilayaaoM kI jaait sao baahr rhaogaoo. 

rOvana kao lagaa ik [sa Saap kao donao ko baad ]sakao kuC AaOr 

j,yaada hI BaUK laga AayaI hO. AaOr Kanao ko ilayao Aba ]sakao kao[- 

dUsarI jagah ZU^ZnaI pD,ogaI @yaaoMik yah baulahOD maClaI tao ]sako haqa 

Aanao vaalaI nahIM. 

tBaI jvaar Aa gayaa AaOr ]sa ]qalao talaaba maoM panaI Bar gayaa. 

vah baulahOD maClaI BaI vaha^ sao inakla kr jaldI sao Daorsala if,na 

Sahr
178

 calaI gayaI jaha^ kuC AjaIba AjaIba sao jaIva rhto qao. yao 

AjaIba jaIva rOvana ko duinayaa^ maoM raoSanaI laanao sao phlao AadmaI ko $p 

maoM qao. 

Daorsala if,na
179

 Sahr ka rajaa ek bahut hI taktvar       

rajakumaar qaa. vaha^ ko GaraoM maoM maro hue laaogaaoM kI Aa%maaeoM rh rhI 

qaIM AaOr Apnao nayaI ija,ndgaI ka [ntjaar kr rhI qaIM. baulahOD 

 
178 Dorsal Fin Town 
179 Dorsal Fin – name of the town 
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maClaI vaha^ gayaI AaOr saba samaud` ko jaIvaaoM kao jaa kr ]sanao rOvana ka 

Saap saunaayaa. 

baulahOD maClaI hayaDa laaogaaoM ko kovala kalaI slaoT ko banao TaoTma 

paola pr hI KudI hu[- imalatI hO. [sa inaSaana ka imalanaa mauiSkla  

haota hO @yaaoMik laaoga [sakao jalana kI vajah sao iCpa kr rKto hOM. 

dUsarI janajaaityaaoM maoM BaI [saka [stomaala Aba kma haota jaa rha 

hO. baulahOD maClaI “maarnao vaalaI vhola
180

” kI ek iksma hO. 

 

 

 

 

 

  

 
180 Translated for the words “Killing Whale” 
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35  galai@vaqa kaOD maClaI181 

 

[sa dMt kqaa ko samaya baOlaa baOlaa [inDyansa kI baaoyaailaqa        

janajaait
182

 maoM Akala pD,a huAa qaa. 

eosao samaya maoM ek naaOjavaana cakumacaksa
183

 nao yah ivacaar ikyaa 

ik vah vaha^ sao khIM baahr dUsarI jagah jaayao AaOr doKo ik vah 

Apnao AadimayaaoM ko ilayao @yaa kr sakta hO. 

[sa kama ko ilayao ]sanao Apnao laaogaaoM maoM sao ek AaOr naaOjavaana sao 

Apnao saaqa calanao ko ilayao kha. 

vah rajaI hao gayaa saao AgalaI saubah vao daonaaoM ApnaI naava maoM baOz 

kr cala idyao. vao Apnao ]sa p`Saant mahasaagar maoM dUr vaalao TapuAaoM 

pr jaanaa caahto qao jaha^ ]nakao AaSaa qaI ik vaha^ ]nakao Kanaa 

imala jaayaogaa. 

vao ]na TapuAaoM kao caocao@vasa TapU
184

 khto qao. baad maoM jaba 

safod laaoga Aayao tao ]nhaoMnao ]na TapuAaoM kao gaOnDr TapuAaoM ka naama 

do idyaa qaa. 

 
181 Gal-Quith, the Cod Fish.  Cod fish is a kind of fish whose liver’s oil is given to weak children – cod 
liver oil. 
182 Boya-lith tribe of Bella Bella Indians 
183 Cha-kum-ch-kas – the name of the young man. 
184 Che-che-kwas Islands – later they were given the name “Gander Islands” by white people, means 
Europeans. 
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vaha^ phu^ca kr ]nhaoMnao AcCI trh doKBaala kr jaha^ hvaaeoM BaI 

bahut toja, nahIM qaIM ek CaoTI saI KaD,I maoM ApnaI naava ka laMgar 

Dala idyaa AaOr saao gayao. 

rat kao naava kI tlaI maoM iksaI ko lagaatar zk zk krnao kI 

Aavaaja sao cakumacaksa kI Aa^K Acaanak Kula gayaI. 

vah baahr kI trf Aayaa AaOr [Qar ]Qar doKa tao ]sanao doKa 

ik vaha^ tao ek kaOD maClaI tOr rhI qaI AaOr tOrto samaya ]sakI 

pU^C naava ko ek trf fT fT laga rhI qaI. ]saI kI pU^C kI 

maar sao vah Aavaaja hao rhI qaI. 

jaba vah daobaara naava ko pasa AayaI tao ]sanao ]sa maClaI kao 

pkD, ilayaa AaOr ]sako TukD,o TukD,o kr Dalao AaOr ]na TukD,aoM kao 

panaI maoM foMk idyaa. yah kr ko vah jaa kr ifr sao laoT gayaa AaOr 

pla Bar maoM hI saao gayaa. 

pr jaba vah jaagaa tao ]sanao Apnao Aapkao ek baD,I AjaIba saI 

jagah payaa. ]sanao doKa ik vah tao ek bahut hI sajao hue makana 

maoM qaa. vah makana samaud` maoM pOda haonao vaalaI bahut saarI caIja,aoM sao sajaa 

huAa qaa. 

cakumacaksa nao Apnao saaqaI kao ]zayaa AaOr vao daonaaoM ApnaI naava 

sao baahr Aayao @yaaoMik ]nakI naava tao saUKI jamaIna pr qaI. 

jaOsao hI vao ApnaI naava sao baahr Aayao ik dao caaOkIdar Apnao 

ba@sao maoM sao inakla kr baahr Aayao AaOr ]na daonaaoM kao Apnao sardar 
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ko pasa lao gayao. sardar ko pasa ]saka baoTa KD,a qaa ijasako saba 

kpD,o fTo hue qao. 

@yaaoMik huAa @yaa qaa ik jaba cakumacaksa nao ijasa maClaI ko 

TukD,o kr ko panaI maoM foMka qaa ]sa samaya ]sa sardar ka baoTa hI 

]sa maClaI ko $p maoM qaa. cakumacaksa nao tba sardar kao ApnaI 

khanaI batayaI AaOr eosaa krnao ko ilayao idla sao maafI maa^gaI. 

sardar nao tba yah GaaoYaNaa kI ik ]na AjanaibayaaoM ko ilayao caar 

idna tk davat haogaI. AaiKrI davat ko idna daonaaoM sardar banaa 

idyao gayao. ]sa idna cak umacaksa kao “sardar galai@vaqa” ka naama 

idyaa gayaa AaOr ]sako daost kao “sardar baaoyaa”
185

 ka. 

jaba vao laaoga vaha^ sao calanao lagao tao vaha^ ko sardar nao ]nakI 

naava samaud`I Kanao sao ]tnaI Bar dI ijatnaa ]nakI naava maoM Aa sakta 

qaa. @yaaoMik ]sakao maalaUma qaa ik ]na AjanaibayaaoM ko doSa maoM Akala 

pD,a huAa qaa. 

[sa trh vao daonaaoM yaa~I jaba jaagao tao ]nakao pta calaa ik vao 

laaoga tao caar idna ko ilayao nahIM bailk caar saala ko ilayao Apnao Gar 

sao baahr qao. 

Gar laaOTnao pr ]nako Gar vaalaaoM nao BaI ]nako ilayao ek davat ka 

[ntjaama ikyaa @yaaoMik ]nako Gar vaalaaoM nao tao ]nako Aanao kI ]mmaId 

hI CaoD, dI qaI. ]nakao ija,nda doK kr vao saba bahut KuSa qao. 

 
185 “Chief Gal Quith” and “Chief Boya” 
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]sako baad ]na daonaaoM nao ]na sabakao ApnaI khanaI saunaayaI. tba 

]na daonaaoM kao ]na laaogaaoM nao Apnao kbaIlao ka sardar banaa ilayaa   

@yaaoMik Aba ]nakao kuC eosaI taktoM imala caukI qaIM ijanako Asar sao 

vao Apnao laaogaaoM kao zIk sao saba trh ka samaud`I Kanaa iKlaa sakto 

qao. 

]sako baad daonaaoM sardaraoM nao kaOD AaOr hOlaIbaT
186

 maCilayaaooM kao 

Apnao Apnao TaoTma paola ko }pr sabasao }^caa Kudnao vaalaa inaSaana  

banaa ilayaa. 

 

 

 

 

  

 
186 Cod and Halibut fish 
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36  maaT maaT batK187 

 

jaba malaaD- batK
188

 ko baoTo kI SaadI haonao vaalaI qaI tao [sa duinayaa^ 

kI saarI batKoM AaOr panaI kI icaiD,yaoM AaOr garja icaD,a
189

 BaI SaadI 

kI davat ko ilayao baulaayao gayao. 

SaadI kI yah davat ek eosaI jagah qaI “jaha^ pMK ]D,to 

rhto” qao. AaOr yah jagah ek eosao kOmp maoM qaI jaha^ [na icaD,aoM ko 

pirvaar rhto qao. 

 [sa davat maoM Kanao ko ilayao CaoTI CaoTI 

maCilayaa^ qaIM. maisala AaOr @laOma
190

 ka saUp 

kTaoiryaaoM maoM prsaa gayaa qaa AaOr vao kTaoiryaa^ hr 

ek kI PlaoT ko pasa rKI qaIM. hr PlaoT ko pasa phaD,I bakro ko 

saIMga sao banaI ek cammaca rKI qaI. 

batKaoM kao yao saIMga kI banaI cammacaoM bahut AcCI lagaIM. 

jaba yah davat cala rhI qaI tao vaha^ baOzo maohmaanaaoM nao malaaD- 

batK sao kha ik vah Apnao kuC karnaamao saunaayao. 

saao garja icaD,o kao icaZ,anao ko ilayao malaaD- batK nao Apnao 

maohmaanaaoM sao inaDr hao kr baaolanaa Sau$ ikyaa —  

 
187 Maht Maht, the Duck. 
188 Mallard Duck 
189 Translated for the words “Thunder Bird” 
190 Both mussel and clam are sea food – small animals live in their shells. See the picture of mussels 
above. 
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“ek baar jaba maOM ]D, rha qaa tao maOMnao garja icaD,o kao ek nar 

ittlaI ko }pr la{a lauZ,kato hue doKa ijasasao vah nar ittlaI tao 

baocaara caaOrsa hI hao gayaa.” 

vah Aagao baaolaa — “ifr garja icaD,o nao ]sakao Kaola idyaa AaOr 

]sako poT maoM jaao Kanaa qaa vah inakala kr Ka ilayaa.” 

jaOsaI ik ]mmaId kI jaatI qaI yah sauna kr garja icaD,a bahut 

naaraja hao gayaa. vah ApnaI saIT sao ]za AaOr malaaD- batK kao 

Qa@ka maar kr Aaga maoM foMk idyaa. [sasao ]sakI CatI ko saaro pMK 

jala gayao. tba sao saarI malaaD- batKaoM kI CatI pr inaSaana haoto hOM. 

yah doK kr vaha^ baOzo baakI saba batKaoM nao ApnaI ApnaI 

cammacaoM Apnao pMKaoM ko Andr iCpa laIM AaOr ]D, gayao. jaba vao panaI 

ko }pr phu^ca gayao tao ]nhaoMnao ApnaI cammacaoM paoMCI AaOr ]nakao 

ApnaI caaoMcaaoM maoM dbaa ilayaa. 

tBaI sao [na batKaoM kI caaoMcaoM bakro ko saIgaaoM kI Sa@la kI haotI 

hOM. 
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37  kyaOla baD,a rOvana191 

 

Alaaska AaOr iba`iTSa kaolaimbayaa
192

 ko [inDyansa yah samaJato qao ik 

baD,a rOvana hI saGaalaI TayaI
193

 qaa. ]saI nao yah duinayaa^ banaayaI qaI 

AaOr vahI jvaar BaaTa ka BaI maailak qaa. 

yaha^ tk ik vah Apnao janma sao BaI phlao vaha^ maaOjaUd qaa. vah 

kBaI baUZ,a nahIM haota qaa AaOr Apnao Aapkao duinayaa^ kI iksaI BaI 

caIja, maoM badla sakta qaa. 

]naka yah BaI ivaSvaasa qaa ik vah naasa nadI ko }pr kI trf 

Aasamaana maoM rhta qaa.
194

 vah hmaoSaa baabaa ko naama sao jaanaa jaata 

qaa jaao baD,I baaZ, sao phlao BaI maaOjaUd qaa. halaa^ik bahut saaro laaoga 

]sakao A@sar CaoTa rOvana
195

 hI samaJato qao ijasanao ]na [inDyansa kI 

sahayata kI qaI. 

ek bahut puranaI kqaa ko Anausaar baD,o rOvana kI SaadI hao gayaI 

qaI AaOr ]sako ek bahut saundr saI baoTI BaI qaI. baD,a rOvana ApnaI 

p%naI kao bahut Pyaar krta qaa AaOr [sa Dr sao ik khIM ]saka 

 
191 Qa-Yel, the Great Raven. 
[My Note : Read other folktales of Raven in “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen” and 
“Raven Ki Lok Kathayen-3” all written by Sushma Gupta in Hindi language.] 
192 Alaska is the state of the USA and British Columbia is the Province of Canada. Both are situated 
adjacent to each other on the Western coast of their countries. 
193 They thought that the Great Raven (the Creator Raven) was Saghalie Tyee Raven. 
194 And Saghalie Tyee Raven lived at the head of Naas River (a river in British Columbia) in the Skyland 
and was known as Grandfather. 
195 Young Raven who helped Indians in shaping their lives. 
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damaad yaa ]sakI baoTI ko baccao ]sakI p%naI kao Pyaar na krnao lagaoM 

vah ApnaI baoTI kI SaadI nahIM krta qaa. 

rOvana ko pasa bahut saaro kama qao AaOr “banaanao vaalao” kI      

hOisayat sao ]sakao [sa duinayaa^ maoM saBaI kuC banaanaa qaa – phaD,, poD,, 
Gaasa AaOr AaOr BaI bahut kuC jaao duinayaa^ maoM laaogaaoM kao Aaja idKayaI 

dota hO. 

jaba vah yao saba kama krnao ko ilayao Gar sao baahr jaata qaa tao 

vah ApnaI p%naI kao ek baD,I saI TaokrI maoM band kr ko ]sa TaokrI 

kao Ct sao Ta^ga jaata qaa. 

]sa TaokrI ko caaraoM trf vah kuC ]D,nao vaalao kID,o CaoD, jaata 

taik vao yah doK sakMo ik ]sa TaokrI kao iksaI nao CuAa tao nahIM hO 

AaOr Agar eosaa hO tao vao ]D, kr ]sakao [sa baat kI Kbar kr 

doM. 

]sako baad ]sako CaoTa rOvana pOda huAa AaOr ]sanao saUrja     

Aasamaana maoM foMk kr duinayaa^ ko laaogaaoM kao raoSanaI dI. ek idna vah 

CaoTa rOvana kuC krnao ko ilayao inaklaa tao ]sanao Ct sao laTkI hu[- 

ek band TaokrI doKI tao ]sakao Kaola idyaa ijasasao baD,o rOvana kI 

p%naI baahr Aa gayaI. 

[sa baat sao baD,a rOvana bahut naaraja hao gayaa AaOr ]sanao CaoTo 

rOvana sao kha ik yah kr ko ]sanao bahut baD,I galatI kI hO. yah 

kh kr baD,o rOvana nao Apnaa jaadu[- naukIlaa jaaoD, lagaa lambaa Taop 
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phnaa AaOr panaI kao }pr ]zanao ko ilayao jvaar
196

 kao Aavaaja 

lagaayaI. 

yah doK kr CaoTo rOvana nao 

laUna batK
197

 kI ek jaadu[- Kala 

caura laI AaOr ApnaI maa^ kao do dI 

taik vah ]sakao phna kr panaI maoM DubakI maar sako. eosaa kr ko 

jabaik ]nako Gar maoM panaI Bar rha haogaa tao vah ]samaoM DUba kr marogaI 

nahIM. 

[sa trh sao vah ApnaI maa^ kao batK kI Kala do kr icamanaI maoM 

sao hao kr }pr ]D, gayaa. pr icamanaI maoM sao hao kr inaklanao kI 

vajah sao ]sako saaro pMK hmaoSaa ko ilayao kalao hao gayao. 

CaoTa rOvana bahut dor tk ]D,ta rha pr ]sakao Aarama krnao 

kI khIM kao[- jagah nahIM imalaI saao ]sakao baD,o rOvana ko Taop pr 

vaapsa Aanaa pD,a @yaaoMik ]sa samaya vahI ek caIja, eosaI qaI jaao  

duinayaa^ maoM idKayaI do rhI qaI baakI saba caIjaoM, tao jvaar ko panaI maoM 

DUba gayaI qaIM. 

AaiKr ]sanao ApnaI maa^ kao ApnaI pIz pr ibazayaa AaOr    

]sakao lao kr ifr }pr ]D, calaa. }pr jaa kr ]sanao ApnaI 

 
196 High tide 
197 Loon duck is a kind of duck, a water bird, which is found in Northern America and Northern Eurasia.  
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caaoMca sao Aasamaana maoM Cod ikyaa AaOr vahIM ApnaI maa^ kao lao kr 

laTka rha jaba tk ik baaZ, ka panaI naIcao ]tra. 

bahut samaya tk [sa trh laTknao sao ]sako SarIr maoM Gaumaava bana 

gayao AaOr ]sakI Sa@la eosaI hao gayaI jaOsaI ik Aaja hO. 

TaoTma paola
198

 Alaaska, Amaoirka AaOr 

iba`iTSa kaolaimbayaa, kOnaoDa maoM bahut payao jaato hOM. 

baD,o rOvana ka sabasao AcCa AaOr sabasao j,yaada jaanaa 

jaanao vaalaa TaoTma paola “caIf, Sao@sa”
199

 ka hO jaao 

rOMgaOla, Alaaska maoM hO.
200

 ]sakI yah tsvaIr naIcao 

dI jaatI hO. yah TaoTma paola [sa tsvaIr maoM 

ibalkula pICo kI trf da^yao haqa kao KD,a hO. 

 

 

 

 

 

 

 

 
198 Totem Poles are such pillars carved with many figures and history of Native American tribes. 
199 Chief Shake at Wrangell, Alaska, America 
200 This picture shows the house, boat and totem pole of Chief Shakes (in the background on right 
hand side) in Wrangell. It has been taken from  
http://digitalcollections.lib.washington.edu/cdm/ref/collection/loc/id/2024  with gratitude. 

http://digitalcollections.lib.washington.edu/cdm/ref/collection/loc/id/2024
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baD,a rOvana Amaoirka ko maUla inavaaisayaaoM kI hayaDa jaait jaao 

iba`iTSa kaolaimbayaa, kOnaoDa ko @vaIna caarlaaoT TapuAaoM
201

 pr rhtI 

hO, ko laaogaaoM ko kalaI slaoT AaOr lakD,I ko TaoTma paola pr BaI Kuda 

huAa payaa gayaa hO. 

 

 

 

 

 

  

 
201 Queen Charlotte Island – Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly 
known as the Queen Charlotte Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. 
Approximately half of its population is of the Haida people. The islands are separated from the British 
Columbia mainland to the east by Hecate Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen 
Charlotte Sound, while the US state of Alaska is to its North. 
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38  garja icaD,o ka TaoTma paola202 

 

yah TaoTma paola caalsa- jaomsa kI ApnaI caIja, qaI. caalsa- jaomsa    

@vaayaUtu [inDyansa
203

 ka ek bahut AcCa na@kaSaI krnaoo vaalaa 

AaOr khanaI khnao vaalaa qaa. yao [inDyansa eolaT- bao
204

 jaao iba`iTSa 

kaolaimbayaa kOnaoDa maoM hO ]samaoM Andr kI trf Aanao vaalaI ek nadI 

ko pasa rhto qao. 

[nako TaoTma paola maoM caaOdh inaSaana Kudo rhto hOM jaao ]nakI 

saIk`oT saaosaayaTI ko hOM AaOr ijanako vao sadsya hOM. [namaoM sao kuC 

inaSaana ]nakao ]nako purKaoM sao imalao hOM jabaik dUsaro ]nhaoMnao SaadI ko 

jairyao haisala ikyao hOM yaa ifr vao ]nakao paOTlaOca
205

 maoM imalao hOM. 

[sako hr inaSaana ko pICo [sa janajaait ko iksaI na iksaI purKo 

kI kao[- na kao[- khanaI iCpI hu[- hO. 

[sa [inDyana klaakar nao ApnaI janajaait kI klaa kao Aagao 

baZ,ayaa. ]sakI kuC tsvaIrMo [sa pustk maoM BaI [stomaala kI gayaI 

hOM. ]sakI maUla tsvaIroM phlao lakD,I ko t#to pr ponT kI 

gayaI qaIM.  

 
202 The Thunder Bird Totem Pole. 
203 Charles James (Yakulas – his Indian name) was the carver and story teller of Kwakiutl tribe 
204 Alert Bay – a bay near British Columbia, Canada 
205 Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On this day one person 
invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has lots of wealth, but 
later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It includes food also. 



      hayaDa jaait ko ivaSvaasa                                   ~ 143 ~ 
 

39  rOvana AaOr saayao vaalao laaoga206 

 

ek baar rOvana ek samaud` ko iknaaro ]tra tao ]sanao Apnao pMK AaOr 

caaoMca inakala kr tao iknaaro pr rK dI AaOr AadmaI bana gayaa. 

vah samaud` ko iknaaro pD,o p%qaraoM pr cala 

rha qaa jaha^ ]na pr bahut saaro maisala 

saIpI
207

 pD,o hue qao. ]na pr calato calato 

rOvana ko pa^vaaoM maoM bahut Gaava hao gayao qao. 

]Qar idna BaI bahut gama- qaa saao naMgao badna haonao kI vajah sao 

]saka SarIr BaI jalaa jaa rha qaa. 

rOvana Apnao gaa^va jaa rha qaa ik vah ek gaa^va maoM Aayaa jaha^ 

saayao vaalao AadmaI
208

 rhto qao. jaba ]na saayao vaalao AadimayaaoM nao   

]sakao Aato doKa tao Aapsa maoM kha — “doKao vah caalaak Aa rha 

hO jaao laaogaaoM kao QaaoKa dota hO AaOr sabako saaqa KUba caalaakI krta 

hO. hmakao ]sako }pr najar rKnaI caaihyao.” 

rOvana ]sa gaa^va maoM ek AadmaI ko Gar maoM Gausaa tao jalato hue 

saUrja sao baca kr ]sakao vaha^ baD,a Aarama imalaa. ]sa garmaI maoM ]sa 

 
206 The Shadow People and the Raven. 
[My Note : Read other folktales of Raven in “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen” 
published by Indra Publications and Prabhat Prakashan respectively and “Raven Ki Lok Kathayen-3” all 
written by Sushma Gupta in Hindi language. The last book is available from 
hindifolktales@gmail.com] 
207 Mussels – a kind of sea animals living in shells. See the picture above. 
208 Translated for the words “Shadow People” 

mailto:hindifolktales@gmail.com
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ko pOr bahut duK rho qao. jaOsao hI vah Gar maoM Gausaa tao yah doK kr 

vah AaOr BaI j,yaada AaScaya- maoM pD, gayaa ik vah pUra Gar bahut saaf 

sauqara qaa AaOr baD,o krInao sao lagaa huAa qaa. 

]sa Gar kI CtaoM sao saOmaaOna maCilayaa^ laTk rhIM qaIM. CtaoM ko 

t#to Qaûe ko Cod sao hTa kr lagaayao gayao qao [sasao vaha^ raoSanaI hr 

kaonao maoM Aa rhI qaI. 

]sakao sabasao j,yaada [sa baat nao p`Baaivat ikyaa ik vaha^ kao[- 

AadmaI nahIM idKayaI nahIM do rha qaa. rOvana nao saaocaa “maOM ja ,ra [Qar 

]Qar ca@kr kaT kr Aata hU^ doKta hU^ Agar khIM kao[- idKayaI 

do jaayao tao.” 

vah [Qar ]Qar GaUmanao cala idyaa. 

vaha^ ]sanao doKa ik vaha^ tao AaOr 

dUsara Kanaa BaI bahut j,yaada rKa 

huAa hO jaOsao fna- kI jaD,oM, CalaoM, 
baOrIja,

209
 Aaid. kaolaIcaOna kI icaknaa[-

210
 ko iDbbao BaI vaha^ laa[na 

sao lagao rKo qao. 

pr jaba vah [Qar ]Qar GaUma rha qaa tao ]sakao lagaa ik kao[- 

]sako pICo pICo Aa rha qaa. halaa^ik vah BaUKa nahIM qaa pr ifr 

 
209 Berries are a kind of small fruits grown on bushes, sometimes on trees, for example blackberries, 
blueberries, strawberries etc. In India there are Ber. See their picture above. 
210 Colichan grease – is a kind of grease or fat extracted from a fish commonly known as Eulachon, 
Ooligan or Candlefish 
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BaI ek laala saOmaaOna maClaI doK kr vah Apnao Aapkao raok nahIM 

saka AaOr ]sanao ]sakao Kanao ko ilayao ]za ilayaa. 

]sa maClaI kao lao kr vah ]sa Gar maoM banao ek cabaUtro pr 

Aayaa jaha^ sardar kI saIDr kI lakD,I kI na@kaSaI kI gayaI ek 

kusaI- rKI qaI. ]sa kusaI- pr AaOTr maClaI ko maulaayama baalaaoM vaalaI 

Kala ibaCI hu[- qaI. 

vah vahIM Aa kr Aarama sao baOz gayaa AaOr vah saOmaaOna maClaI 

]sanao Apnao pasa rK laI. ifr vah Apnao pOr doKnao lagaa jaao ABaI 

BaI bahut dd- kr rho qao. ifr ]sanao ApnaI maClaI ]zanao ko ilayao 

haqa baZ,ayaa tao doKa ik vah maClaI tao vaha^ qaI nahIM. vah tao vaha^ 

sao gaayaba hao gayaI qaI. 

phlao tao ]sakao lagaa ik yah ]sako idmaaga kI Kurafat hO  

Saayad vaha^ vah maClaI lao kr hI nahIM Aayaa qaa saao vah ifr sao ]saI 

jagah gayaa jaha^ sao vah vah maClaI lao kr Aayaa qaa. ]sanao vaha^ sao 

dUsarI maClaI ]zayaI AaOr vaapsa ifr vahIM Aa kr baOz gayaa. 

[sa baIca maoM ]sanao ifr sao mahsaUsa ikyaa ik jaato samaya BaI AaOr 

Aato samaya BaI kao[- ]saka pICa kr rha qaa. pr ]sakao idKayaI 

kao[- nahIM idyaa. Aba kao[- AjanabaI Agar [sa trh sao ibanaa 

idKayaI idyao iksaI ka pICa kro tao iksaI kao BaI AjaIba tao 

lagaogaa hI. 
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rOvana baOz gayaa AaOr [sa GaTnaa ko }pr ivacaar krnao lagaa. 

]sanao ApnaI saOmaaOna ifr sao Apnao pasa rK laI pr vah ifr sao  

gaayaba hao gayaI. maClaI ka laanaa pr ]sakao gaayaba haonao kI vajah 

sao ]sao na Ka panaa ]sako ilayao ek pholaI bana kr rh gayaa qaa. 

]sanao tIsarI baar kaoiSaSa kI, ifr caaOqaI baar kaoiSaSa kI tba 

]sakao pta calaa ik vao saOmaaOna maCilayaa^ jaao vah lao kr Aayaa qaa vao 

tao ABaI BaI vaha^ Ct sao T^gaI hu[- qaIM. AaOr vah saayaa ABaI ]sako 

saaqa naIcao jamaIna pr qaa. 

gaussao maoM ]sanao Apnao pOr fSa- pr pTko ik kao[- baaolaa —  

tuma tao bahut Kayao ipyao lagato hao 

tuma @yaa krnao vaalao hao? yah saba tumhoM kha^ lao jaayaogaa? 

 

vao savaala kaOna pUC rha qaa yah tao rOvana nahIM bata saka @yaaoMik 

]nako SarIr tao saamaanya nahIM qao. vah baokar maoM hI [Qar ]Qar doKta 

rha. Saayad vah pagala qaa. ifr vah AaOr [ntjaar nahIM kr saka 

AaOr la^gaD,ato hue drvaajao kI trf baZ, gayaa. 

pr ]sakao ifr mahsaUsa huAa ik kao[- ABaI BaI ]sako pICo Aa 

rha qaa. kuC laaoga h^sao tao rOvana kao lagaa ik vao ]sako pasa hI 

KD,o qao. 

vah baaolaa — “yah jagah AjaIba hO maOM yaha^ sao calata hU^. ifr 

vao laaoga kuC nahIM kh payaoMgao.” 
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yah kh kr rOvana gaa^va maoM sao hao kr Baaga gayaa. gaa^va ko kuC 

laaogaaoM nao ]sao doKa tao kuC nao nahIM doKa. Baagato Baagato vah ek 

eosaI jagah Aa gayaa jaha^ kuC baccao Kola rho qao. 

baccaaoM nao ]sakI trf kao[- Qyaana nahIM idyaa @yaaoMik ]nakao pta 

hI nahIM qaa ik vah @yaa krnaa caahta qaa. ]sa idna tao rOvana jaha^ 

BaI gayaa AaOr ]sanao jaao kuC BaI ikyaa vah saba Apnao saayao sao bacanao 

ko ilayao hI qaa pr vah ]sasao baca nahIM saka. 

Baagato Baagato ifr vah ek eosaI jagah Aa phu^caa jaha^ bahut 

saarI lakD,I kI maUit-yaa^ lagaI hu[- qaIM. Apnao SarIr AaOr idmaaga 

daonaaoM kao Aarama donao ko ilayao vah vahIM ruk gayaa. 

@yaa vah ApnaI A@lamandI sao j,yaada catur qaa? yaa vah Apnao 

SarIr kI takt sao j,yaada taktvar qaa? @yaa vah saayaa ]sako saaqa 

hmaoSaa hI lagaa rhogaa? 

rOvana kao yah saba pta calaa yaa nahIM yah tao vao hayaDa AaOr 

@vaaikyaUtu jaaityaaoM
211

 ko [inDyansa nahIM jaana payao pr ]nakao ]sakI 

yah QaaoKaQaD,I AaOr caalaakI bahut samaya tk p`Baaivat krtI rhI. 

rOvana vaha^ baOza baOza bahut dor tk Aarama krta rha jaba tk 

]sako pOr kuC zIk nahIM hao gayao. ifr vah ifr sao icaiD,yaa bana   

gayaa AaOr salaah ko ilayao Aasamaana maoM ]D, gayaa. 

 
211 Haida and Kwakiutls tribes 
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@yaaoMik rOvana kao tao SarIr AaOr idmaaga daonaaoM ko saaqa hI ]D,naa 

qaa [sailayao vah Kud tao ]D, gayaa pr ]saka saayaa ]sako naIcao 

jamaIna pr ]sako saaqa saaqa hI calata rha. 
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40  sardar saIsaakaOlaa ka TaoTma paola212 

 

[sa TaoTma paola kI Sa@laoM sardar saIsaakaOlaa ko ek purKo saIivaD
213

 

ko baaro maoM batatI hOM. saIivaD ek bahut hI naajauk iksma ka 

naaOjavaana qaa. 

]saka ipta ]sakao doK kr ]sako baaro maoM bahut hI naa]mmaId 

saa rhta qaa. vah saaocata qaa ik ]saka baoTa ]sako pirvaar kI 

[j,ja,t kao kOsao banaa kr rK payaogaa. 

ek idna ]saI janajaait maoM ek dUsaro [inDyana naaOjavaana nao jaao 

saIivaD sao j,yaada haoiSayaar AaOr toja, qaa ]sa janajaait kao duSmanaaoM 

kI ek bahut baD,I mauiSkla sao bacaayaa. yah doK kr tao saIivaD ka 

ipta ]sasao AaOr BaI j,yaada naa]mmaId hao gayaa. 

[sa GaTnaa ko kuC dor baad hI saIivaD jaMgala maoM Thla rha qaa. 

GaUmato GaUmato vah ek saaf panaI ko talaaba ko pasa phûcaa. vah ]sa 

talaaba ko pasa baOz gayaa AaOr saaocanao lagaa ik vah Apnao ipta kao 

KuSa krnao maoM AaOr Apnao laaogaaoM kao zIk sao Aagao baZ,anao maoM tao 

Asafla hI rha. 

 
212 Chief Sisa-Kaula’s Totem Pole. 
This Totem Pole is standing in Stanley Park, Vancouver, British Columbia, Canada. 
213 See-wid, the ancestor of Sisa-Kaula. 
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ik Acaanak ]sa talaaba maoM sao ek bahut baD,a maoMZk baahr Aa 

kUda AaOr ]sanao saIivaD sao pUCa — “@yaa tuma maoro saaqa Aanaa psand 

kraogao?” 

saIivaD baaolaa — “ha^ ha^ @yaaoM nahIM.” AaOr yah kh kr vah 

]sa baD,o sao maoMZk kI pIz pr kUd gayaa. vah maoMZk ]sakao ]sa   

talaaba kI tlaI maoM Aa%maaAaoM kI duinayaa^ maoM lao gayaa. 

vaha^ jaa kr saIivaD ApnaI saba proSaainayaa^ BaUla gayaa @yaaoMik 

]sa gahro talaaba kI Aa%maa nao ]sakao samaud`I BaalaU, samaud`I AaOTr 

AaOr vhola kao Apnao TaoTma paola ko sabasao }pr vaalao ihssao pr 

Kaodnao kI [jaaja,t do dI. 

Aba [inDyansa ko ilayao tao yah baD,I [j,ja,t kI baat qaI. 

saIivaD kao QartI pr Aanao maoM kafI samaya lagaa AaOr ]sakao 

Apnao samaaja maoM ApnaI saamaanya ija,ndgaI Sau$ krnao maoM kafI       

mauiSklaaoM ka saamanaa BaI krnaa pD,a. 

pr jaba vah laaOT kr Aayaa tba vah bahut hI majabaUt AadmaI 

bana cauka qaa. ifr vah bahut baD,o [inDyana sardaraoM maoM sao ek    

sardar bana gayaa. ]sako TaoTma paola maoM  

1  phlaI Sa@la sabasao }^cao Aaohdo vaalaI kaolasa
214

 kI hO jaao 

garja icaD,o kI baihna hO. vah hmaoSaa mauD,o hue pMK sao idKayaI jaatI 

hO. kaolasa kI CatI pr rOvana kbaIlao ka inaSaana rMgaa rhta hO jaao 

 
214 Kolus is the sister of Thunder Bird 
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yah batata hO ik saIivaD [sa icaiD,yaa sao ]sa Aa%maa kI duinayaa^ kao 

jaato samaya imalaa qaa. 

2  dUsarI Sa@la saIsaa kaOlasa
215

 ko ek jaanao phcaanao purKa 

sardar kI hO ijasanao Apnao baccao kao CatI sao lagaa rKa hO. 

3  tIsarI Sa@la maoM idKayaa gayaa sardar ka pOr ]sa vhola kI 

}pr ]zI hu[- pU^C pr rKa hO ijasakI pIz pr saarI duinayaa^ iTkI 

hu[- hO. vhola kI Sa@la pr jaao ek caohra Kuda hO vah ]sa samaya 

kao batata hO jaba duinayaa^ banaanao vaalao sao caa^d kao caura ilayaa gayaa 

qaa. 

4  caaOqaI Sa@la AaOTr maClaI kI hO jaao ]sa gahro talaaba kI 

Aa%maa hO. vah ek samaud` ka AMDa KatI idKayaI gayaI hO. 

5  pa^cavaI Sa@la samaud`I BaalaU kI hO jaao [inDyansa ko ivaSvaasa 

ko Anausaar samaud` maoM BaI rh sakta qaa AaOr QartI ko Andr BaI jaa 

sakta qaa. 

6  CzI Sa@la maoM ek isar Kuda huAa hO. yah sardar ko Sa~u 

kI yaa iksaI ]sa AadmaI jaao sardar kI baura[- krta hO ]sakI  

iksmat batata hO. [sa trh sao vah sardar kI takt AaOr jaIt 

kao idKata hO. 

 

  

 
215 Sisa-Kaulas – its meaning is “everybody paddling down to him 
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41  imaMk kI khanaI216 

 

ek baar TumaTuma
217

 rot maoM sao saIpI Kaod rha qaa AaOr baccao koMkD,o 

pkD, rha qaa. yao baccao koMkD,o vaha^ jvaar
218

 CaoD, gayaa qaa. vah 

yah saba krto krto qak gayaa qaa saao vah Aarama krnao ko ilayao ek 

vhola pkD,nao vaalaI naava kI trf cala idyaa jaao vahIM samaud` ko 

iknaaro lagaI hu[- qaI. 

]Qar ek }^cao phaD, ka saayaa pD, rha qaa ijasasao hvaa zMDI 

hao gayaI qaI. vaha^ jaa kr vah BaalaU kI ek Kala pr laoT gayaa. 

kuC dor laoTnao AaOr Aarama krnao ko baad vah Apnao Gar kI trf 

cala idyaa. 

tBaI TumaTuma nao iksaI kao naava calaato hue gaato hue saunaa  

Aao maorI ptvaar mauJao iknaaro pr lao cala, jaOsao tUnao phlao ikyaa hO 

mauJao saUrja maoM pOda haonaa hO, maoro baoTo, maoro baoTo, maoro Akolao baoTo 

 

TumaTuma nao naava ko ek kaonao sao Jaa^ka tao ]sakao ek laD,kI 

idKayaI dI jaao vaha^ samaud` ko iknaaro rot pr cala rhI qaI. vah 

laD,kI ]saI trf AayaI jaha^ vah iCpa huAa qaa. jaba vah ]Qar 

 
216 Story of the Mink (Born-To-Be-In-The-Sun). 
217 Tum-Tum 
218 High tide 
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AayaI jaha^ TumaTuma iCpa huAa qaa tao TumaTuma nao ]sasao pUCa ik tuma 

kaOna hao AaOr kha^ sao AayaI hao. 

]sa laD,kI nao javaaba idyaa — “maora naama “AcCI laganao 

vaalaI”
219

 hO. maOM “dsa phaD,aoM ko KuSa”
220

 Sahr sao AayaI hU^ AaOr maOM 

“saUrja maoM pOda haonao vaalao” kI maa^ hU^.” 

TumaTuma baaolaa — “maOM ]sakao jaanata hU^ 

vah imaMk hO. AaAao maOM ]sao tumakao idKata 

hU^. [sa samaya vah ek maoMZk s~I
221

 ka 

[ntjaar kr rha hO jaao maoro baabaa “garja 

icaD,o”
222

 ko TaoTma paola pr sao ]tr kr Aanao vaalaI hO.” 

]sa saundr laD,kI nao ]saka haqa pkD,a AaOr calato calato ]sanao 

TumaTuma kao ApnaI khanaI saunaayaI —  

“ek saubah jaba maOM AaOTr maClaI kI Kala ka kmbala banaa rhI 

qaI tao saUrja Aayaa AaOr maoro kmaro ko ek Cod maoM sao maorI pIz pr 

camaknao lagaa. ]sako kuC dor baad hI imaMk ka janma huAa. vah   

bahut jaldI hI ek AadmaI ijatnaa baD,a hao gayaa AaOr vaha^ sao calaa 

gayaa. 

 
219 Tranaslated for the words “Nice to look at” 
220 Translated for the words “Pleasant Places in the Ten Mountains” 
221 Frog woman 
222 Translated for the words “Thunder Bird” 
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ek idna vah maoro pasa Aayaa AaOr baaolaa — “Mmaa^, maOM ek maoMZk 

laD,kI sao SaadI krnaa caahta hU^.” 

maOMnao kha — “pr tumakao ]sakI Tra -nao kI Aavaaja AcCI nahIM 

lagaogaI baoTa.” 

“vahI tao mauJao AcCI lagatI hO maa^.” 

maOMnao kha — “zIk hO Agar ]sakI vah Aavaaja tumhoM AcCI 

lagatI hO tao ifr kr laao ]sasao SaadI.” 

AaOr ]na daonaaoM kI SaadI hao gayaI. SaadI ko baad vao ek naava 

maoM baOz kr panaI ko ]sa par dUr ek phaD, kI trf calao gayao AaOr 

ifr vaapsa nahIM Aayao.” 

TumaTuma ]sa saundr laD,kI kao vaha^ lao gayaa jaha^ vah TaoTma paola 

KD,a qaa. vaha^ ]nhaoMnao doKa ik imaMk maoMZk laD,kI sao baat kr rha 

qaa. 

]sakI maa^ nao ]sasao nama`ta sao kha — “Aao maoro “saUrja maoM pOda 

haonao vaalao” baoTo.” 

imaMk yah sauna kr mauskurayaa AaOr baaolaa — “maa^ hma laaoga 

“garja icaD,o” ko TaoTma paola kI saurxaa maoM Aarama kr rho qao. 

AaAao vah tumasao BaI imala kr bahut KuSa haogaa.” 

yah sauna kr “garja icaD,a” ibajalaI kI trh sao ApnaI Aa^KoM 

camakata huAa AaOr garja ko saaqa pMK fD,fD,ata huAa TaoTma paola 
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ko }pr sao ]D, gayaa. ]sanao gaa^va ka ek ca@kr lagaayaa AaOr ifr 

vahIM Aa gayaa jaha^ ]sako maohmaana KD,o hue qao. 

vaha^ Aa kr ]sanao ApnaI pMKaoM kI paoSaak AaOr mauKaOTa ]tara 

AaOr AadmaI ko $p maoM Aa gayaa. ifr ]sanao TaoTma pr lagao saBaI 

kao vaha^ sao ]trnao ko ilayao AaOr Apnaa Apnaa mauKaOTa ]tar kr 

imaMk kI maa^ sao imalanao ko ilayao kha. 

]namaoM sao kuC nao Apnaa mauKaOTa ]tara AaOr AadmaI ko $p maoM 

Aa gayao. kovala dao laaoga hI eosao qao ijanhaoMnao yah nahIM ikyaa – ek 

qaa ja,Unaak AaOr dUsara qaa rOvana.
223

 

imaMk kI maa^ nao saUrja kI khanaI ifr sao saunaayaI AaOr baaolaI ik 

maOM saUrja kao ZU^Znao AayaI hU^. pr Aasamaana maoM ]sako Gar tk kOsao 

phu^caa jaayao kao[- nahIM jaanata qaa. garja icaD,o nao kha ik vah 

Aasamaana tk ]D, tao sakta qaa. 

rOvana ka ivacaar qaa ik ]nakao saUrja ko naIcao tk phu^canao ka 

[ntjaar krnaa caaihyao taik ifr ]saka Gar Aasamaana maoM ]tnaa 

}pr na rho. 

Ant maoM TumaTuma baaolaa — “hmakao icaD,o ko tIr
224

 banaanao caaihyao 

AaOr ]nakao ]sako Gar pr maarnao caaihyao. Agar iksaI trh sao ]namaoM 
 

223 Zoonaqua and Raven 
[My Note : Read other folktales of Raven in “Raven Ki Lok Kathayen-1”, “Raven Ki Lok Kathayen” 
published by Indra Publishers anf Prabhat Prakashan respectively and “Raven Ki Lok Kathayen-3” all 
written by Sushma Gupta in Hindi language. The third book is available from : 
hindifolktales@gmail.com ] 
224 Bird arrows 

mailto:hindifolktales@gmail.com
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sao ek BaI ]sako Gar pr laga jaayaogaa tao ifr hma dUsara maaroMgao AaOr 

ifr tIsara. [sa trh hma ]sakI ek lambaI DMDI banaa laoMgao jaao 

QartI sao Aasamaana tk jaayaogaI. ifr hma vaha^ jaa sakto hOM.” 

yah ivacaar sabakao zIk lagaa saao saba icaD,o ko tIr banaanao maoM laga 

gayao. imaMk nao ek bahut majabaUt lakD,I kI kmaana banaayaI. jaba 

saba kuC tOyaar hao gayaa tao TumaTuma nao vah kmaana ]zayaI AaOr tIraoM 

kI DMDI banaanao ko ilayao tIr maarnao Sau$ ikyao. pICo sao kovala ek 

ibanaa naaok vaalaa tIr rh gayaa. 

ja,Unaak yaanaI “saaoyaa huAa” jaagaa AaOr baaolaa — “[sa tIr kao 

maar kr saUrja kao maOM jagaa}^gaa.” @yaaoMik tBaI baadla ko ek 

TukD,o nao saUrja kao Zk ilayaa qaa. 

ja,Unaak nao vah tIr calaayaa tao vah Aasamaana kI trf ]D, calaa 

AaOr jaldI hI gaayaba BaI hao gayaa. saBaI vaha^ AaScaya-caikt sao KD,o 

doK rho qao AaOr [ntjaar kr rho qao ik doKoM Aba @yaa haonao vaalaa 

hO. 

saUrja kao tao bahut saarI caalaoM AatI hOM. ja,Unaak ka tIr [tnaI 

jaldI vaapsa Aa gayaa ik vah tao }^Ga BaI nahIM payaa. AaOr vah tIr 

]sako isar pr [tnaI ja,aor sao Aa kr lagaa ik ]sako isar pr ek 

gaUmaD,a
225

 pD, gayaa. vaha^ KD,o saBaI laaoga h^sa pD,o. 

 
225 Translated for the word “Bump? 
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TumaTuma nao vah tIraoM kI laa[na ihlaayaI tao vah saIDr kI ek 

rssaI bana gayaI. ]sanao AaOr imaMk kI maa^ nao ]sako }pr caZ,naa Sau$ 

kr idyaa. ]sako pICo pICo imaMk BaI ApnaI p%naI maoMZk laD,kI kao 

ApnaI pIz pr caZ,a kr }pr caZ,a. 

vao laaoga bahut dor tk caZ,to rho tba khIM jaa kr vao ek baD,o 

Gar maoM Aayao. ]sa Gar ko drvaajao sao bahut saarI raoSanaI saarI duinayaa^ 

ko }pr pD, rhI qaI. ]sako drvaajao pr ek bahut hI lambaa AaOr 

majabaUt AadmaI haqa maoM JaaD,U ilayao KD,a qaa. vah vaha^ ]na sabaka 

svaagat kr rha qaa. vah saUrja qaa. 

maoMZk laD,kI kao yah saba [tnaa AjaIba lagaa ik ]sanao tao  

Tra-naa hI Sau$ kr idyaa. saUrja nao ]na sabakao Andr baulaayaa. 

]sanao ]sa “AcCI laganao vaalaI” ko baaro maoM pUCa. 

vah baaolaa — “maOMnao tumakao phlao BaI khIM doKa hO.” 

imaMk turnt hI baaolaa — “yah AapkI p%naI hO AaOr maOM Aapka 

baoTa hU^.” 

yah sauna kr saUrja baaolaa — “Aaoh, Aba mauJao yaad Aayaa. 

@yaa tuma mauJao Apnao pOr ]Qaar do sakto hao. maOM hr samaya calata 

rhta hU^ na [sailayao maoro pOr qak jaato hOM. 

AaOr Agar tuma barabar JaaD,U nahIM lagaato rho tao tumharI bauAae^ 

AaOr daidyaa^, yaanaI baadla, yaha^ Aa jaayaoMgaI AaOr yaha^ Andr A^Qaora 

hI A^Qaora hao jaayaogaa. AaOr saaro Aasamaana maoM BaI. 
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AaOr Agar “garja icaD,a” jaanata hO tao vah ibajalaI camaka kr 

AaOr garja lauZ,ka kr laaogaaoM kao Dra kr ]nakI baairSa kI baÛdaoM kI 

baalaiTyaaoM maoM sao vao baU^doM BaI ibaKor sakta hO. 

AaAao, tuma laaoga Gar ko Andr Aa jaaAao. vah gaQaa ja$r hI 

kao[- Sarart krnao vaalaa haogaa.” yah kh kr saUrja nao ifr sao 

JaaD,U lagaanaI Sau$ kr dI. 

imaMk AaOr ]sako daost saba laaoga Andr calao gayao. Andr jaa 

kr ]nhaoMnao vaha^ bahut saarI AaScaya-janak caIja,oM doKIM. 

vaha^ kI hr caIja, camakIlaI AaOr ibalkula saaf qaI. ]sako 

caaraoM kaonaaoM maoM caar majabaUt AadmaI DMDo lao kr KD,o hue qao ijanasao vao 

Ct kao sahara do rho qao. ]sa Gar maoM caaraoM trf saIDr kI na@kaSaI 

ikyao gayao ba@sao ek ko }pr ek rKo hue qao. 

yah doK kr imaMk kI ]%saukta bahut baZ, gayaI AaOr vah [Qar 

]Qar GaUma GaUma kr doKnao lagaa ik ]na ba@saaoM maoM @yaa qaa. AaOr ]na 

ba@saaoM kao Kaolanao AaOr band krnao lagaa. 

ek ba@saa saUrja ko inaklanao sao Bara huAa qaa tao dUsara saUrja 

kI ikrnaaoM sao. tIsara [nd`QanauYaaoM sao Bara huAa qaa tao caaOqao ba@sao maoM 

iCpnao vaalao saUrja rKo qao. caar ba@sao Agar ek saaqa Kaola idyao 

jaayaoM tba tao saba kuC gaD,baD, hao jaayaogaa pr [sa baat ka imaMk kao 

tao pta nahIM qaa. 
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dUsaro laaogaaoM nao saUrja ko mauKaOTo, ]sako JaunaJaunao, lakD,I ko 

na@kaSaI ikyao gayao bat-na, AaOr ]sako naaca ko samaya phnanao vaalao 

kpD,o ]za ilayao. Kanao ko ba@sao tao saarI jagah fOlao pD,o qao. 

Gar ko baIca maoM ek Cod qaa jaha^ sao QartI idKayaI dotI qaI 

AaOr [sako naIcao ija,ndgaI AaOr maaOt ka ku^Aa
226

 qaa jaha^ sao QartI 

pr maro hue laaogaaoM kI Aa%maaeoM }pr AatI qaIM AaOr daobaara janma laonao 

vaalaI Aa%maaeoM Apnao jaIvana kI yaa~a Sau$ krnao naIcao QartI pr 

jaatI qaIM. 

saUrja nao imaMk sao ifr kha — “tao tuma mauJao Apnao pOr kba 

]Qaar daogao maoro baccao? doKao tao ABaI yaha^ kaohra hao rha hO.” 

imaMk nao Apnao pOr inakalanao Sau$ hI ikyao qao tBaI vaha^ ek 

bahut ja,aor kI caIK saunaayaI dI jaOsao hjaaraoM ]llaU caIK pD,o haoM. jaao 

caar majabaUt AadmaI Ct kao qaamao hue qao vao BaI Dr gayao. saara Gar 

eosao ka^p ]za jaOsao kao[- bahut baD,a BaUcaala Aa gayaa hao. saaro laaoga 

proSaana hao ]zo. 

Asala maoM garja icaD,a baahr KD,a qaa. ibajalaI camak rhI qaI 

AaOr garja Aasamaana maoM [Qar sao ]Qar lauZ,k rhI qaI. ]sakao tao 

majaa Aa rha qaa. 

saUrja ko maohmaana ]sako Gar maoM [Qar sao ]Qar lauZ,ko jaa rho qao 

jaba tk vao saba ]sa ija,ndgaI AaOr maaOt ko ku^e maoM sao naIcao nahIM igar 

 
226 Well of Life and Death 
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gayao. vao saba Saaint sao tOrto hue jamaIna pr eosao Aa igaro qao jaOsao 

baf- ko TukD,o iksaI rot ko }pr Aa igaroM. 

jamaIna pr phu^ca kr ]nhaoMnao ifr sao TaoTma paola pr caZ,naa Sau$ 

kr idyaa qaa. garja icaD,a ifr sao sabasao phlao caZ,a. 

tBaI TumaTuma kI Aa^K Kula gayaI. ]sakI maa^ pukar rhI qaI — 

“Aao SaOtana laD,ko, tU yaha^ iCpa huAa hO. cala baahr baairSa maoM sao 

Gar ko Andr cala.”  
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42  garja icaD,o ka TaoTma paola–sTonalao pak-227 

 

iba`iTSa kaolaimbayaa kI naa[T naama kI samaud` sao Andr Aanao vaalaI 

ek nadI ko Aasa pasa @vaayaUtu janajaait ko kuC laaoga rhto hOM.
228

 

vao laaoga garja icaD,o kao saaonaa
229

 khto hOM. yah kqaa ]nako TaoTma 

paola ko janma kI khanaI batatI ho ik vah sabasao phlao kOsao banaa. 

 saaonaa Aasamaana maoM rhta qaa – ]na phaD,aoM kI bafI-laI caaoiTyaaoM 

ko BaI }pr jaao ]sa nadI ko pasa maoM hI qaIM. pr ek idna ]sanao 

QartI ko laaogaaoM ko saaqa rhnao ka AaOr ]nako jaOsaa bananao ka ivacaar 

ikyaa tao ]sanao Apnao garja icaD,o ko kpD,o ]taro AaOr Apnao      

Aasamaana ko Gar sao baahr inaklaa. 

 ek phaD, ko }pr sao ]sanao ek eosaI 

jagah doKI jaha^ bahut saarI baOrIja,
230

, lagaI 

hu[- qaIM. ]sa jagah kao doK kr ]sanao 

saaocaa ik vah Apnao ilayao AaOr Apnao laaogaaoM 

ko ilayao Gar vahIM banaayaogaa. 

 AaOr ]sanao ifr eosaa hI ikyaa. jaba ]saka nayaa Gar bana gayaa 

tao ]sanao saaocaa ik ]saka Gar zIk sao saurixat BaI rhnaa caaihyao  

 
227 Thunder Bird’s Totem Pole. 
228 Some Kwakuitl Tribe people live near the Knight Inlet of British Columbia of Canada 
229 Thunder Bird is known there as Tsona 
230 Berries are little fruits, normally stoneless but sometimes have stones too, such as straw berry, 
black berry, blue berry etc. See their picture above. 
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@yaaoMik ]na idnaaoM Apnao toja, idmaaga kI vajah sao maClaI, jaanavar 
Aaid saBaI Apnao Aapkao AadmaI maoM BaI badla sakto qao. AaOr 

@yaaoMik ]namaoM sao kuC ko bauro ivacaar BaI hao sakto qao ijanasao vao ]sakao 

nauksaana phu^caa sakto qao. 

saao garja icaD,o nao Apnao Gar kI saurxaa ko ilayao BaalauAaoM kao 

Apnao Gar ka caaOkIdar rK ilayaa. 

ek idna vao BaalaU Apnao ilayao Kanaa ZU^Znao gayao tao ]nakao ek 

BaUKa AjanabaI imalaa ijasanao saIla maClaI kI Kala phnaI hu[- qaI. 

vah baad maoM garja icaD,o ka dasa bana gayaa qaa. 

kuC samaya baad hI vah p%qar ko samaya ka AadmaI
231

       

DaOsanaaOgvaa
232

 ApnaI laD,a[- vaalaI naava maoM baOz kr garja icaD,o sao    

imalanao gayaa. ]sakI naava maoM saaO laaoga qao @yaaoMik vao saba duinayaa^ GaUma 

rho qao. 

saaonaa nao ]nakI trf Apnaa daostI ka haqa baZ,ayaa AaOr ]nakI 

Apnao Gar maoM zhrnao AaOr Kanao sao maohmaanadarI kI. hr maohmaana ko 

Aagao sabasao phlao ek na@kaSaI ikyao gayao kTaoro maoM }laIcana 

maClaI
233

 ka tola praosaa gayaa ijasamaoM vao ApnaI maClaI AaOr dUsarI 

Kanao kI caIja,oM Dubaao Dubaao kr Ka sakto qao.  }laIcana 

 
231 Translated for the words “Stoneman” – Dos-no-gwa 
232 The Stone Age man Dosnogwa 
233 Oolichan fish grease 
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ijana PlaoTaoM maoM ]nakao Kanaa prsaa gayaa qaa ]na saba PlaoTaoM pr 

]nako maailak ko inaSaana bahut saundr trIko sao Kaodo gayao qao. 

]na saba kTaoraoM maoM ek Kasa baat yah qaI ik ]na kTaoraoM maoM sao 

iktnaa BaI tola Ka laao pr vao hmaoSaa Baro hI rhto qa. yah doK kr 

vah p%qar ko samaya vaalao saba laaoga bahut hI AaScaya- maoM qao. [sako 

Alaavaa vao laaoga garja icaD,o ka Gar kI sajaavaT doK kr BaI kuC 

BaaOMca@ko sao qao. 

jaba vao vaha^ sao jaanao lagao tao jaao caIja,oM vao [stomaala kr rho qao 

]nhoM ]na laaogaaoM nao Apnao saaqa lao ilayaa. jaba saaonaa nao [sa baat ko 

ilayao ]nakao raoka tao ]nhaoMnao ]sakao kOdI banaa ilayaa AaOr ]sakao 

ApnaI naava kI trf lao calao. ]sakao ]sa naava maoM ibaza kr ]nhaoMnao 

naava samaud` maoM Ko dI. 

jaOsao hI vao kuC dUr gayao ik Aasamaana maoM baadla iGar Aayao, toja, 

hvaa calanao lagaI, samaud` ka panaI ]Cala maarnao lagaa AaOr tUfana Aa 

gayaa. 

garja icaD,o kI Aa^KoM laala hao gayaIM AaOr saUrja sao BaI j,yaada 

ja,aor sao camaknao lagaIM. bahut toja, baairSa haonao lagaI AaOr baairSa ka 

panaI ]nakI naava maoM Barnao lagaa. kuC hI dor maoM ]nakI naava DUbanao 

lagaI. 

[inDyansa nao eosaa tUfana phlao kBaI nahIM doKa qaa. vao bahut 

Dr gayao. ]nakao lagaa ik vao tao iksaI BaI samaya samaud` maoM DUba sakto 
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hOM saao DaOsanaaOgvaa nao salaah dI ik Agar garja icaD,a ]na lahraoM AaOr 

]sa tUfana kao Saant kr do tao ]na laaogaaoM kao ]sakao CaoD, donaa    

caaihyao AaOr ]sako Gar sao laayaI gayaI caIja,oM BaI ]sakao vaapsa kr   

donaI caaihyao. 

]sakao yah mahsaUsa hao gayaa qaa ik vao iksaI eosaI dOvaIya takt 

ko haqa maoM pD, gayao hOM jaao ]sako Apnao Andr kI takt sao BaI khIM 

j,yaada hO AaOr ]sa takt kao na tao vah phcaana sakta qaa AaOr na 

hI ]sao caunaaOtI do sakta qaa. saao vao garja icaD,o kao ]sako Gar vaapsa 

CaoD,nao ko ilayao cala idyao. 

jaOsao hI ]nhaoMnao garja icaD,o kao ]sako Gar CaoD,a vah saara tUfana 

ruk gayaa. idna Apnao pUro ja,aor pr jamaIna AaOr phaD,aoM daonaaoM pr 

inakla Aayaa. ]sa idna [inDyansa nao jaao kuC BaI doKa AaOr mahsaUsa 

ikyaa ]sakI AaScaya-janak takt kao vah vao ifr kBaI nahIM BaUla 

sako. 

]sa nadI ko camakIlao panaI ko ]sa par saOmaaOna nadI ko mauhanao pr 

ek sardar saIsaa kaOlasa
234

 rhta qaa. ]sako bahut saaro baccao qao. 

]na baccaaoM maoM sao ]sakI bahut saundr gadrayao SarIr kI ek baoTI BaI 

qaI. ]sakI vah baoTI saaonaa kao bahut psand qaI AaOr vah A@sar 

]sakI tarIf ikyaa krta qaa. ]sakao ]sa laD,kI sao p`oma hao gayaa 

qaa. 

 
234 Sisa-Kaulas – its meaning is “everybody paddling down to him” 
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ek idna saaonaa nao ]sako sardar ipta sao ApnaI SaadI ko ilayao 

]saka haqa maa^ga ilayaa. sardar nao saaonaa kI ihmmat AaOr vafadarI 

ka [imthana laonao ko ilayao ]sakao Aaga ko caaraoM trf GaUmanao ko ilayao 

kha AaOr ]sakao BaoMT donao ko ilayao kha. 

davat dI gayaI AaOr davat ko samaya sardar nao saaonaa kao ]sasao 

BaI j,yaada kImatI BaoMToM dIM ijatnaI ik saaonaa nao ]sa sardar kao dI 

qaIM. 

]sanao saaonaa kao ek klagaI
235

 BaI dI AaOr dUsarI trIko kI 

[j,ja,toM BaI dIM. AaOr yao hmaoSaa kI trh sao ]sakao ]sako phlao baccao 

ko pOda haonao ko baad dI jaatI rhoMgaI. 

Agar phlaa baccaa baoTa huAa tao [na BaoMTaoM kI kImat k[- gaunaa 

j,yaada haogaI. [sasao ]sakI p%naI kao j,yaada AajaadI imala jaayaogaI 

AaOr vah jaba BaI caahogaI Apnao phlao Gar vaapsa Aa sakogaI. yaa 

ifr jaba BaI sardar ]sakao baulaayaogaa. 

vah Apnao baccaaoM kao ]nako naanaa naanaI ko pasa BaI Baoja sakogaI 

taik vao ]nako rIit irvaaja saIK sakoM. 

]sako Baa[- ko sardar haonao ko baad ]saka sabasao baD,a baoTa ]sa 

kbaIlao ka sardar banaogaa. jaba tk saaonaa ka sabasao baD,a baoTa baD,a 

huAa tba tk vah Apnao naanaa naanaI ko Gar maoM hI rhta qaa. 

 
235 Translated for the word “Crest” 
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ifr ]sanao Apnaa Alaga Gar banaayaa AaOr ApnaI klagaI ko $p 

maoM ek TaoTma paola BaI banaayaa ijasakao vah Apnao haonao vaalao baccaaoM 

kao do kr jaa sako taik vao yah yaad rK sakoM ik [sa janajaait maoM 

phlaa AadmaI saaonaa qaa ijasanao garja icaD,o ka inaSaana banaayaa AaOr 

jaao saba laaogaaoM maoM Saaint AaOr daostI laayaa. 

[sailayao ]sanao ]sa TaoTma paola pr sabasao phlaa inaSaana garja 

icaD,o ka Kudvaayaa. ]sako naIcao ]sanao BaalaU Kudvaayaa jaao ek dasa 

kao pkD,o hue qaa. 

jaba ]saka Gar pUra hao gayaa tao ]sanao ek bahut baD,I davat 

dI. Aanao vaalao saba laaogaaoM kao BaoMToM dI gayaIM AaOr ]na laaogaaoM nao ]sakao 

AaOr bahut j,yaada [j,ja,t dI. 

[sa rsma kI yaad maoM dao TaoTma paola banaayao gayao jaao Aaja       

vaOnakUvar ko sTonalao pak- maoM laumbarmaOna kI Aaca-
236

 ko pasa KD,o hOM.   

samaud` maoM Aato jaato jahaja BaI ]nakao doK sakto hOM. 

bahut saaro GaUmanao Aanao vaalao lakD,I ko [sa badlatI hu[- janajaait 

ko [na KmBaaoM kI [sa ZlatI Saana kao doKnao Aato hOM. 

 

 

  

 
236 There are two Totem Poles standing in Stanley Park of Vancouver (British Columbia, Canada) near 
Lumberman’s Arch. 
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The Lightning Symbol of the Thunder Bird 
Taken from the book 
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Some Special Terms used in this Book 
 
Clan 
There are tribes (Jan-jaati) and inside the tribe are different clans (Kabeelaa). For example, Haida is a 
tribe, while Kicksetti, Tsimshian, Tingets etc are its various clans 
 
Haida Indians 
Haida Indians are original people of the Pacific Northwest Coast of North America and Canada. Their 
homelands are the islands near the coast of southern Alaska and northwest British Columbia of 
Canada, particularly the Haida Gwaii archipelago and Prince of Wales Island. 

In Canada, there are two separate Haida communities, called Masset and Skidegate. Each has 
its own reserve. Reserves are land that belongs to a Native American tribe and is legally under their 
control. Each Haida tribe, known as a band or First Nation in Canada, is politically independent and 
has its own leadership. The two Haida First Nations each have their own government, laws, police, 
and services, just like small countries. However, the Haidas are also Canadian citizens and must obey 
Canadian law.  

Haidas in the United States do not have reservations. Like most Alaska Natives, they live in 
a Native village instead, which is called Hydaburg. Alaska Native villages do not have the same 
sovereignty rights that Indian nations in other US states do. 
 
Oolichan (Fish) 
The Eulachon, also Oolichan, Hooligan, Ooligan, or Candlefish, is a small ocean fish, which is 
usually found along the Pacific coast of North America from Northern California to Alaska. 
 
Potlach 
Potlach means “Give”. Potlach is a festival of Indians living on the Northern coast of Pacific Ocean. On 
this day one person invites all his friends and presents gifts to all of them to show them that he has 
lots of wealth, but later other people also do the same and return his gifts of more value than his. It 
includes food also. 
 
Queen Charlotte Island 
Present Haida Gwaii, literally "Islands of the Haida people"), formerly known as the Queen Charlotte 
Islands are on the North Coast of British Columbi, Canada. Approximately half of its population is of 
the Haida people. The islands are separated from the British Columbia mainland to the east by Hecate 
Strait. Vancouver Island lies to its South, across Queen Charlotte Sound, while the US 
state of Alaska is to its North. 
 
Skeena River 
Skeena River is in British Columbia, Western Canada. 
 
Soul and Spirit 
Both words mean Aatmaa in Hindi that is why it is difficult to distinguish these words while describing 
them in Hindi. But here in the whole book “Aatmaa” means “Spirit” not soul. Normally “Soul” lives in 
a living body. 
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Totem Pole 
A pole or post or pillar, made of wood or metal, on which totems are hung or on which the images of 
totems are carved. The carvings may symbolize or commemorate cultural beliefs that recount familiar 
legends, clan lineages, or notable events. Given the complexity and symbolic meanings of totem pole 
carvings, their placement and importance lies in the observer's knowledge and connection to the 
meanings of the figures. 
 
Tsimshian 
Pronounced as Simshiang. It is a name of a Tribe. 
 
Tyee 
Pronounced as Taayee. Saghalie Tyee is the Great Raven who has made this world. 
 
Western Skunk Cabbage 
Western skunk cabbage (in USA), yellow skunk cabbage (in UK), American skunk-cabbage (in Britain 
and Ireland), or swamp lantern, is a plant found in swamps and wet woods, along streams and in 
other wet areas of the Pacific Northwest. The plant is called skunk cabbage because of the distinctive 
"skunky" odor that it emits when it blooms. This odor will permeate the area where the plant grows, 
and can be detected even in old, dried specimens. 

While some consider the plant to be a weed, its roots are food for bears, who eat it after 
hibernating as a laxative or cathartic. The plant was used by indigenous people as medicine for burns 
and injuries, and for food in times of famine, when almost its all parts were eaten 
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doSa ivadoSa kI laaok kqaaAaoM kI saIrIja, maoM p`kaiSat pustkoM — 
 

[sa kD,I maoM 100 sao BaI AiQak pustkoM ]plabQa hOM. pustk saUcaI kI pUrI jaanakarI ko ilayao ilaKoM — 

hindifolktales@gmail.com 

 

naIcao ilaKI hu[- pustkoM ihndI ba`ola maoM saMsaar Bar maoM ]na sabakao ina:Saulk ]plabQa hO jaao ihndI ba`ola pZ, sakto hOM. 

 

1 naa[jaIiryaa kI laaok kqaaeoM–1 

2 naa[jaIiryaa kI laaok kqaaeoM–2 

3 [iqayaaoipyaa kI laaok kqaaeoM–1 

4 rOvana kI laaok kqaaeoM–1 

 

naIcao ilaKI hu[- pustkoM haD- kapI maoM baajaar maoM ]plabQa hOM. 

 

1 rOvana kI laaok kqaaeoM–1 — Baaopala, [nd`a piblaiSaMga ha]sa, 2016  

2 [iqayaaoipyaa kI laaok kqaaeoM–1 — dohlaI, p`Baat p`kaSana, 2017, 120 pRYz 

3 [iqayaaoipyaa kI laaok kqaaeoM–2 — dohlaI, p`Baat p`kaSana, 2017, 120 pRYz 

4 SaIbaa kI ranaI makoDa — dohlaI, p`Baat p`kaSana, 2019, 160 pRYz 

5 rajaa saaolaaomana — dohlaI, p`Baat p`kaSana, 2019, 144 pRYz 

6 rOvana kI laaok kqaaeoM — dohlaI, p`Baat p`kaSana, 2020, 176 pRYz  

7 baMgaala kI laaok kqaaeoM — dohlaI, naoSanala bauk T/sT, 2020, 213 pRYz 

 

 

Facebook Group 
https://www.facebook.com/groups/hindifolktales/?ref=bookmarks  

 

 

Updated in  2022 

 

 

 

mailto:hindifolktales@gmail.com
https://www.facebook.com/groups/hindifolktales/?ref=bookmarks


 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 



laoiKka ko baaro maoM 

 

sauYamaa gauPta ka janma ]<ar pd̀oSa ko AlaIgaZ, Sahr maoM sana\ 1943 maoM huAa qaa. [nhaoMnao Aagara 

ivaSvaivaValaya sao samaaja Saas~ AaOr Aqa- Saas~ maoM eoma e ikyaa AaOr ifr maorz ivaSvaivaValaya sao baI 

eoD ikyaa. 1976 maoM yao naa[jaIiryaa calaI gayaIM. vaha^ [nhaoMnao yaUinavaisa-TI AaOf, [baadana sao laa[bao`rI 

saa[nsa maoM eoma eola eosa ikyaa AaOr ek iqayaaolaaojaIkla kaOilaja maoM 10 vaYaao -M tk laa[ba`oiryana ka kaya- 

ikyaa. 

vaha^ sao ifr yao [iqayaaoipyaa calaI gayaIM AaOr vaha^ eiDsa Abaabaa yaUinavaisa-TI ko [nsTIT\yaUT 

AaOf, [iqayaaoipyana sTDIja, kI laa[ba`orI maoM 3 saala kaya- ikyaa. t%pScaat [nakao dixaNaI Af`Ika ko ek doSa, ilasaaozao 

ko ivaSvaivaValaya maoM [nsTIT\yaUT AaOf, sadna- Af`Ikna sTDIja, maoM 1 saala kaya- krnao ka Avasar imalaa. vaha^ sao 1993 maoM 

yao yaU eosa e Aa gayaIM jaha^ [nhaoMnao ifr sao maasTr AaOf, laa[ba`orI eoMD [nafaOmao -Sana saa[nsa ikyaa. ifr 4 saala 

AaoTaomaaoiTva [nDsT/I e@Sana ga`up ko pustkalaya maoM kaya- ikyaa. 

 1998 maoM [nhaoMnao saovaa inavaRi<a lao laI AaOr ApnaI ek vaoba saa[T banaayaI – www.sushmajee.com. tba 

sao yao ]saI vaoba saa[T pr kama kr rhIM hOM. ]sa vaoba saa[T maoM ihndU Qama- ko saaqa saaqa baccaaoM ko ilayao BaI kafI saamagaÌ 

hO. 

 iBanna iBanna doSaaoM maoM rhnao sao [nakao Apnao kaya-kala maoM vaha^ kI bahut saarI laaok kqaaAaoM kao jaananao ka Avasar 

imalaa – kuC pZ,nao sao, kuC laaogaaoM sao saunanao sao AaOr kuC eosao saaQanaaoM sao jaao kovala [nhIM kao ]plabQa qao. ]na sabakao 

doK kr [nakao eosaa lagaa ik yao laaok kqaaeoM ihndI jaananao vaalao baccaaoM AaOr ihndI maoM irsaca- krnao vaalaaoM kao tao kBaI 

]plabQa hI nahIM hao payaoMgaI – ihndI kI tao baat hI Alaga hO AMga`ojaI maoM BaI nahIM imala payaoMgaIM. 

[sailayao [nhaoMnao nyaUnatma ihndI pZ,nao vaalaaoM kao Qyaana maoM rKto hue ]na laaok kqaaAaoM kao ihndI maoM ilaKnaa pàrmBa 

ikyaa. [na laaok kqaaAaoM maoM Af`Ika, eiSayaa AaOr dixaNaI Amaoirka ko doSaaoM kI laaok kqaaAaoM pr AiQak Qyaana idyaa 

gayaa hO pr ]<arI Amaoirka AaOr yaUraop ko doSaaoM kI BaI kuC laaok kqaaeoM saimmailat kr laI gayaI hOM. 

ABaI tk 2500 sao AiQak laaok kqaaeoM ihndI maoM ilaKI jaa caukI hO. [nakao “doSa ivadoSa kI laaok kqaaeoM” 

AaOr “laaok kqaaAaoM kI @laaisak pustkoM” k`ma maoM p`kaiSat krnao ka p`yaasa ikyaa jaa rha hO. AaSaa hO ik [sa 

p`kaSana ko maaQyama sao hma [na laaok kqaaAaoM kao jana jana tk phu^caa sakoMgao. 

 

ivaMDsar, kOnaoDa 

2022 
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